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 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلِهِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ
In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the Worlds, and Blessing be upon our Chief 

Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

‘Sins, Repentance and Forgiveness’ 

Summary: 

Sins are committed sometimes unintentionally or intentionally ranging from minor slip-ups to 
major or heinous crimes – no human being is safe from sins, and believers regret their short 
comings from lack of focus on acts of worship as well as subjecting themselves to slip-ups – 
happening day in and day out.  However, non-believers care less about their sins and mostly 
forget these and never try to correct or seek expiation for their sins.  One of signs of a devout 
Believer is to regularly repent and seek forgiveness from Allah-azwj.  In this article, we will 
attempt to understand from Ahadith about sins, seeking repentance, being forgiven by Allah-

azwj – in particular how and when one would know if one has been forgiven or not! 

The most Kind and the most Merciful Allah-azwj, Obstructs us when we intend to commit an 
act of disobedience, when one insist on acting upon it, Allah-azwj remove the barrier between 
him and the act of disobedience – so a sin is committed. See for example: 

ابنِبابويه،ِقال:ِحدثناِعليِبنِعبدِاللهِالوراق،ِوِمُمدِبنِأحْدِالسناني،ِوِعليِبنِأحْدِبنِمُمدِ)رضيِاللهِعنه(،ِقالوا:ِحدثناِِ
أبوِالعباسِأحْدِبنِيحيىِبنِزكرياِالقطان،ِقال:ِحدثناِبكرِبنِعبدِاللهِبنِحبيب،ِقال:ِحدثناِتميمِبنِبهلول،ِعنِأبيه،ِعنِجعفرِِ

ري،ِعنِعبدِاللهِبنِالفضلِالهاشمي،ِقال:ِسألتِأباِعبدِاللهِجعفرِبنِمُمدِ)عليهِالسلام(،ِقال:ِقلت:ِقولهِعزِِبنِسليمانِالبص
 مِنِْبَ عْدِهِِ.ِنِْذَاِالَذِيِيَ نْصُركُُمِْوِجل:ِوَِماِتَ وْفِيقِيِإِلََِّبِاللَِِّوِقولهِعزِوِجل:ِإِنِْيَ نْصُركُْمُِالَلُِّفَلاِغالِبَِلَكُمِْوَِإِنِْيََْذُلْكُمِْفَمَِ

Ibn Babuwayh said, ‘It was narrated to us by Ali Bin Abdullah Al Waraq and Muhammad Bin Ahmad Al Sanany, 
and Ali Bin Ahmad Bin Muhammad who said, ‘It was narrate to us by Ahmad Bin Yahya Bin Zakariyya Al Qatan, 
from Bakr Bin Abullah Bin Habeeb, from Tameem Bin Bahloul, from his father, from Ja’far Bin Suleyman Al Basry, 
from Abdullah Bin Al Fazl Al Hashimy who said,  

‘I asked Abu Abullah Ja’far-asws Bin Muhammad-asws saying, ‘The Words of the Mighty and 
Majestic: ‘And my success is not except by Allah [11:88], and the Words of the Mighty and 
Majestic: If Allah Helps you, then there is none that can overcome you, and if He Forsakes 
(Abandons) you, who is there then that can help you from after Him? [3:160]’. 

كِانِفعلهِوفقاِلأمرِاللهِعزِوِجلِوِسميِالعبدِموفقا،ِِ  فقال:ِ»إذِفعلِالعبدِماِأمرهِاللهِعزِوِجلِبهِمنِالطاعة

So he-asws said: ‘When the servant does what Allah-azwj Mighty and Majestic Commanded him 
with, from the (act of) obedience, his deed would be in accordance to the Command of Allah-

azwj Mighty and Majestic and the servant would be named as ‘successful’.  

كِانِتركهِلهاِبتوفيقِاللهِِوِإذاِأرادِالعبدِأنِيدخلِفيِشيِ ءِمنِمعاصيِاللهِفحالِاللهِتباركِوِتعالىِبينهِوِبينِتلكِالمعصيةِفتركها
 تعالىِذكره،ِوِمتىِخلىِبينهِوِبينِالمعصية،ِفلمِيحلِبينهِوِبينهاِحتىِيركبها،ِفقدِخذلهِوِلمِينصرهِوِلمِيوفقه«ِ.
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And when the servant intends to enter into something from the (acts of) disobedience to 
Allah-azwj, Allah-azwj Blessed and Exalted Forms a barrier between him and that (act of) 
disobedience, so he leaves it, his leaving it would be by the Inclination of Allah-azwj, Exalted is 
His-azwj Mention. And when He-azwj Leaves him alone with his (act of) disobedience and does 
not Form a barrier between him and it until he indulges in it, so He-azwj has Forsaken him and 
did not Help him and did not Incline him’’.1 

Abundance of Sins 

دثناِاحْدِبنِالْسنِالقطانِقال:ِحدثناِاحْدِبنِمُمدِبنِسعيدِالهمدانيِقال:ِحدثناِعلىِبنِالْسنِبنِفضال،ِعنِأبيه،ِعنِِح
مروانِبنِمسلمِعنِثابتِبنِأبىِصفية،ِعنِسعدِالخفاف،ِعنِالَّصبغِبنِنباته،ِقال:ِقالِأميرِالمؤمنينِ"ِعِ":ِماِجفتِالدموعِِ

 وبِإلَِّلكثرةِالذنوبِ.إلَِّلقسوةِالقلوب،ِوماِقستِالقلِ

Ahmad Bin Al Hassan Al Qatan, from Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed Al Hamdany, from Ali Bin Al Hassan Bin 
Fazal, from his father, from marwan Bin Muslim, from Sabit Bin Abu Safiya, from Sa’ad Al Khafaf, from Al Asbagh 
Bin Nabata who said,  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The tears do not dry up except due to the hardening of the 
hearts, and the hearts do not harden except due to the abundance of the sins’.2  

إِنَِاللََِّ ِوَِالْعُدْوَانِِوَِاتَ قُواِالَلَِّ ثِْْ  ِشَدِيدُِالْعِقَابِِ.فَ تَ عَاوَنوُاِعَلَىِالْبِِ ِوَِالتَ قْوَىِوَِلََِّتَ عَاوَنوُاِعَلَىِالِْْ

Rasool-Allah-saww said (in a long Hadith): So help each other towards the righteousness and 
the piety but do not help each other towards the sins and the animosity. And fear Allah-azwj 
for He-azwj is Severe is the Punishment’. (An extract)3 

Seeking Forgiveness before death: 

ِبْنِِالَْْكَمِِعَنِْسَيْفِِبْنِِعَمِيرةََِعَنِْأَبِِأسَُامَةَِقاَلَِ:ب كَِمِْأتََىِِِِصائرِالدرجاتِأَحَْْدُِبْنُِمَُُمَدٍِعَنِْعَلِيِ  قاَلَِلِِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّيَاِزَيْدُ
دِْعِبَادَةَِربَِ كَِوَِأَحْدِثِْتَ وِْ كَِذَاِسَنَةًِقاَلَِيَاِأَبَاِأسَُامَةَِجَدِ  بةًَِفَ بَكَيْتُِفَ قَالَِلِِمَاِيُ بْكِيكَِيَاِزَيْدُِِعَلَيْكَِمِنِْسَنَةٍِقُ لْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَ

ِنَ فْسِيِقاَلَِيَاِزَيْدُِأبَْشِرِْفإَِنَكَِمِنِْشِيعَتِنَاِوَِأنَْتَِفيِالْْنََةِِ.ِقُ لْتُِنَ عَيْتَِإِلََِِ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ - Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Sayf Bin Ameyra, from 
Abu Usama who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘O Zayd! How many years have come upon you?’ I said, ‘May I 
sacrificed for you-asws! Such and such years’. He-asws said: ‘O Abu Usama! Renew worshipping 
your Lord-azwj and begin the repentance’. I started crying. He-asws said to me: ‘What makes you 
cry, O Zayd?’ I said, ‘Your-asws giving the news of my death to myself’. He-asws said: ‘O Zayd! 
Receive glad tidings, for you are from our-asws Shias, and you will be in the Paradise’’.4 

 
 التوحيد: 242/ 1.  1
2 Al Illal Al Sharaie – V 1 Ch 74 H 1 
3 Al-Kafi, Vol. 8, H. 14487 
4 Bihar Al Anwaar – V 46, The book of History – Ja’far Al Sadiqasws, Ch 5 H 49 
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Also Rasool-Allah-saww said: 

عنه،ِعنِالنوفلي،ِعنِالسكوني،ِعنِأبِِعبدِاللهِ)ع(ِقال:ِقالِرسولِاللهِصلىِاللهِعليهِوآلهِمنِأسبغِوضوءه،ِوأحسنِصلوته،ِِ
وأدىِزكوته،ِوكفِغضبه،ِوسجنِلسانه،ِواستغفرِلذنبه،ِوأدىِالنصيحةِلَّهلِبيتِنبيهِفقدِاستكملِحقائقِالَّيمان،ِوأبوابِِ

 الْنةِمفتحةِله.ِِ

From him, from Al Nowfaly, from Al Sakuny, from Abu Abdullah having said:  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘The one who perfects his ablution, and improves his Salat, and gives 
his Zakat, and restrains his anger, and imprisons his tongue, and seeks Forgiveness for his sins, 
and fulfils the commitment (that for what he is advised) to the People-asws of the Household 
of his Prophet-saww, so he has completed the realities of the Eman (faith), and the Gateways 
of the Paradise would be open for him’.5  

Before we go to the main body of the article, we present two Ahadith here - Imam-asws says 
(Ahadith to appear subsequently in the article): 

1. Allah-azwj does not Want from the people except for two characteristics, that he 
acknowledges to Him-azwj of the Bounties so He-azwj would Increase it for him, and 
(acknowledge) with the sins, so He-azwj would Forgive these for him’.6  
2. ‘There are three saviours – restraining your tongue, and weeping over your sins, and 
being sufficient for your household’.7  

Introduction: 

We review further Ahadith in this section on sins, repentance and forgiveness.  Starting with 
the detrimental effects of sins, one should never take lightly the small acts of disobedience, 
as small slip-ups lead to bigger ones and eventually one would fall into major and/or 
unforgivable sins: 

كَِانَِأَبِِِمَُُمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِسِنَانٍِعَنِْطلَْحَةَِبْنِِزيَْدٍِعَنِْأَِ بِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَ
يُصَيرِ َِأَعْلَاهُِِءٍِأفَْسَدَِللِْقَلْبِِمِنِْخَطِيئَةٍِإِنَِالْقَلْبَِليَُ وَاقِعُِالْخطَِيئَةَِفَمَاِتَ زاَلُِبهِِِحَتَىِتَ غْلِبَِعَلَيْهِِف َِ)ِعليهِالسلامِ(ِيَ قُولُِمَاِمِنِْشَيِْ

 أَسْفَلَهُِِ.

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin Sinan, from Talha Bin Zayd,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘My-asws father-asws was saying: 
‘There is none from the things which is more spoiling for the heart than a sin. If the heart falls 
for the sin, so it (the sin) does not cease to be with it until it overcomes it (the heart), and its 
upper part comes to be its lower’ (the inverted heart void of Eman).8  

 
5 Al Mahaasin – V 1 Bk 1 H 32 
6 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 188 H 2 
7 Al Mahaasin – V 1 Bk 1 H 5 
8 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 111 H 1 
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ِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِأَِ عَنِْأبَيِهِِعَنِِالنَضْرِِبْنِِسُوَيْدٍِعَنِْهِشَامِِبْنِِسَالمٍِ ليَْسَِمِنِْعِرْقٍِيَضْرِبُِوَِلََِّنَكْبَةٍِِعَنْهُِ مَاِإنِهَُِ
كَِسَبَتِْأيَْدِيكُمِْوَِيَ عْفُواِعَنِِِِْوَِلََِّصُدَاعٍِوَِلََِّمَرَضٍِإِلََِّبِذَنْبٍِوَِذَلِكَِقَ وْلُِاللَِِّعَزَِ وَِجَلَِفيكِِتَابهِِِوَِماِأَصابَكُمِْمِنِْمُصِيبَةٍِفبَِما

 ِ.كَثِيٍرِقاَلَِثَُِْقاَلَِوَِمَاِيَ عْفُوِالَلُِّأَكْثَ رُِمِاَِيُ ؤَاخِذُِبهِِِِ

From him, from his father, from Al Nazar Bin Suweyd, from Hisham Bin Salim,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘There is no vein being struck, nor 
a calamity, nor a headache, nor an illness except due to a sin, and these are the Words of 
Allah-azwj Mighty and Majestic in His-azwj Book [42:30] And whatever affliction befalls you, it 
is on account of what your hands have wrought, and (yet) He Pardons most (of your faults)’.  

Then he-asws said: ‘ِِِوَِمَاِيَ عْفُوِالَلُِّأَكْثَ رُِمِاَِيُ ؤَاخِذُِبه’ And what He-azwj Forgive is much more than what 

He-azwj Seizes with’.9  

Imam-asws Clarifies a misconception about the Sins: 

ِبْنِِسَعِيدٍِعَمَنِْذكََرَهُِعَنِْعُبَ يْدِِبْنِِزُراَرةََِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِمَاردٍِِأَِ ِقاَلَِقُ لْتُِلِأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِِحَْْدُِبْنُِمَُُمَدٍِعَنِِالْْسَُيْنِ
لَِقَدِْقُ لْتُِذَلِكَِقاَلَِقُ لْتُِوَِإِنِْزَنَ وْاِأَوِْسَرَقوُاِأَوِْشَربِوُاِالْخمَْرَِفَ قَالَِلِِِحَدِيثٌِرُوِيَِلنََاِأنََكَِقُ لْتَِإِذَاِعَرَفْتَِفاَعْمَلِْمَاِشِئْتَِفَ قَا

هُمِْ تَِفاَعْمَلِْمَاِشِئْتَِمِنِْقلَِيلِِِِإِنََّاَِقُ لْتُِإِذَاِعَرَفِْإِنََِللَِِّوَِإِنََِإِليَْهِِراَجِعُونَِوَِاللَِِّمَاِأنَْصَفُونََِأَنِْنَكُونَِأخُِذْنََِبِالْعَمَلِِوَِوُضِعَِعَن ْ
يُ قْبَلُِمِنْكَِِ. كَِثِيرهِِِفإَِنهَُِ  الخَْيْرِِوَ

Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from the one who mentioned it, from Ubed Bin Zurara, from 
Muhammad Bin Marid who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘A Hadeeth has been reported to us that you-asws said: ‘When you 
recognise (Al-Wilaya) so you can do whatever you so desire to’. So he-asws said: ‘I-asws have said 
that’. I said, ‘And even if they commit adultery, or are stealing, or drinking the wine?’ So he-

asws said to me: ‘We are from Allah-azwj and to Him-azwj we are returning. By Allah-azwj! They 
have not been fair to us-asws, that we-asws would be Seized with the deed and it has been 
Dropped from them? But rather, I-asws said, ‘When you recognise (Al-Wilayah), so do whatever 
you so desire to, be it from the little goodness and more, for it would be Accepted from you’.10  

Eman is lost when one is committing a sin(s): 

ِبْنُِإبِْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِحَكِيمٍِقاَلَِقُ لْتُِلِأَبِِالَْْسَنِِ)ِِعَِ يماَنِِِلِيُّ عليهِالسلامِ(ِالْكَبَائرُِِتُُْرجُِِمِنَِالِْْ
 نٌِِ.قاَلَِرَسُولُِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِلََِّيَ زْنيِالزاَنيِوَِهُوَِمُؤْمِنٌِوَِلََِّيَسْرقُِِالسَارقُِِوَِهُوَِمُؤْمِِ فَ قَالَِنَ عَمِْوَِمَاِدُونَِالْكَبَائرِِِ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Hakeym who said,  

 
9 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 111 H 3 
10 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 208 H 5 
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‘I said to Abu Al-Hassan-asws, ‘The major sins exit one from the Emān?’ So he-asws said: ‘Yes, and 
what is besides the major sins. Rasool-Allah-saww said: ‘The adulterer would not commit 
adultery while he is a Momin, and the thief would not steal while he is a Momin’.11  

Major Sins and the Sins which are not Forgiven: 

كَِبائرَِِماِتُ نْهَوْنَِعَنْهُِِِدَخَلَِعَمْرُوِبْنُِعُبَيْدٍِعَلَىِالصَادِقِِعِوَِقَ رَأَِِِب،ِالمناقبِلَّبنِشهرآشوبِق ِأَنِْأَعْرِفَِِِِإِنِْتََْتَنِبُوا وَِقاَلَِأحُِبُّ
كِِتَابِِاللَِِّفَ قَالَِنَ عَمِْيَاِعَمْرُو  الْكَبَائرَِِمِنْ

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub –  

Amro Bin Ubeyd entered to see Al-Sadiq-asws and recited: If you shun the major sins which 
you are Forbidden from, [4:31]. And he said, ‘I would love to know the major sins from the 
Book of Allah-azwj’. He-asws said; ‘Yes, O Amro!’  

Then he-asws detailed it that the major sins are: -  

بِِنََِالْكَبَائرَِِالشِ رْكُِبِاللَِِّ  إِنَِالَلَِّلَِّيَ غْفِرُِأَنِْيشُْرَكَِبهِِِِِ-ثَُِْفَصَلَهُِ

Association with Allah-azwj - Allah does not Forgive if He is associated with, [4:48].  

 وَِلَِّتَ يْأَسُواِمِنِْرَوْحِِاللَِِِّوَِالْيَأْسُِ

And the despair - and do not despair from Mercy of Allah; [12:87].  

 وَِبَ رًّاِبِوالِدَتِِوَِلَمِْيََْعَلْنِِِجَبَاراًِشَقِيًّاِِوَِعُقُوقُِالْوَالِدَيْنِِلِأَنَِالْعَاقَِجَبَارٌِشَقِيٌِ

And disloyalty to the parents, because the disloyal is a tyrant, a wretch - And righteousness 
with my mother, and did not Make me tyrannous, wretched [19:32].  

 وَِمَنِْيَ قْتُلِْمُؤْمِناًِمُتَعَمِ داًِِِ-وَِقَ تْلُِالنَفْسِِ

And killing the soul - And whoever kills a Momin intentionally, [4:93]. 

 ظلُْماًِِإِنَِالَذِينَِيََْكُلُونَِأمَْوالَِالْيَتامىِِ-وَِقَذْفُِالْمُحْصَنَاتِِوَِأَكْلُِمَالِِالْيَتِيمِِ

And slandering the married (chaste) women and devouring wealth of the orphans - (As for) 
those who are devouring the wealth of the orphans unjustly [4:10]. 

مِِْيَ وْمَئِذٍِدُبُ رَهُِِوَِالْفِراَرُِمِنَِالزَحْفِِ  وَِمَنِْيُ وَلهِ 

 
11 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 112 H 21 
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And the fleeing from the march (army) - And the one who turns his back to them on that day 
[8:16]. 

 الَذِينَِيََْكُلُونَِالر بِِاِوَِأَكْلُِالر باَِ

And consuming the interest - Those who are consuming the interest [2:275]. 

 وَِلَقَدِْعَلِمُواِلَمَنِِاشْتَراهُِِوَِالسِ حْرُِ

And the sorcery - And they had taught to the one who bought it, [2:102]. 

 وَِلَِّيَ زْنوُنَِوَِمَنِْيَ فْعَلِْذلِكَِيَ لْقَِأَثاماًِِوَِالز نََِ

And the adultery - nor are they committing adultery. And one who does that, indulges in sin 
[25:68]. 

 إِنَِالَذِينَِيَشْتَروُنَِبِعَهْدِِاللَِِّوَِأيَْمانِِِمِْثََنَاًِِوَِالْيَمِيُنِالْغَمُوسُِ

And the false oath - Those who are taking for the Covenant of Allah and their own oaths, a 
small price [3:77]. 

 وَِمَنِْيَ غْلُلِْيََْتِِبِاِغَلَِِوَِالْغلُُولُِ

And the embezzlement - and the one who embezzles will bring what he had embezzled 
[3:161]. 

 عَلَيْهاِفيِنَرِِجَهَنَمَِِيَ وْمَِيُحْمىِِِوَِمَنْعُِالزكََاةِِ

And refusing (to pay) the Zakat – On the Day when these shall be heated in the Fire of Hell, 
[9:35]. 

كِِتْمَانُِالشَهَادَةِِ الزُّورِِوَ آثٌِِْقَ لْبُهُِ وَِشَهَادَةُِ  وَِمَنِْيَكْتُمْهاِفإَِنهَُِ

And false testimony and concealing the testimony - And do not conceal the testimony, and 
the one who conceals it, so he is of a sinful heart; [2:283]. 

كَِعَابِدِِوَثَنٍِ  وَِشُرْبُِالْخمَْرِِلقَِوْلهِِِعِشَارِبُِالْخمَْرِ

And drinking the wine due to his-asws words: ‘Drinker of the wine is like a worshipper of the 
idols’.  

 وَِتَ رْكُِالصَلَاةِِلِقَوْلهِِِمَنِْتَ رَكَِالصَلَاةَِمُتَعَمِ داًِفَ قَدِْبرَئَِِمِنِْذِمَةِِاللَِِّوَِذِمَةِِرَسُولهِِِ
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And neglecting the Salat, due to his-asws words: ‘One who neglects the Salat deliberately, so 
he is free from the Responsibility of Allah-azwj, and responsibility of His-azwj Rasool-saww’.  

 الَذِينَِيَ نْقُضُونَِعَهْدَِاللَِِِّ-وَِنَ قْضُِالْعَهْدِِوَِقَطِيعَةُِالرَحِمِِ

And breaking the pact and cutting off the kinship - Those who are breaking the Pact of Allah 
[2:27]. 

 وَِاجْتَنِبُواِقَ وْلَِالزُّورِِِِ-وَِقَ وْلُِالزُّورِِ

And the false words - and keep aside from the false words [22:30]. 

عَلَىِاللَِِّ  أَِفأََمِنُواِمَكْرَِاللَِِِِّ-وَِالْْرُْأةَُِ

The audacity against Allah-azwj: Are they feeling secure from the Plan of Allah? [7:99]. 

كُِفْراَنُِالنِ عْمَةِِ كَِفَرْتُُِْإِنَِعَذابِِلَشَدِيدٌِِِ-وَ  وَِلئَِنْ

And committing Kufr (ungratefulness) with the Bounties - and if you are ungrateful, then My 
Punishment is Severe” [14:7]. 

 وَيْلٌِللِْمُطفَِ فِينَِِوَِبََْسُِالْكَيْلِِوَِالْوَزْنِِ

And being deficient in measuring and weighing - Woe be unto the fraudsters [83:1]. 

كَِبائرَِِالِْْثِِِْْ-وَِاللِ وَاطُِ  الَذِينَِيََْتَنِبُونَ

And the sodomy - Those who are shunning the major sins [53:32]. 

عِمَنِْتَ بَسَمَِفيِوَجْهِِمُبْتَدعٍِِفَ قَدِْأَعَانَِعَلَىِهَدْمِِدِينِهِِ  وَِالْبِدْعَةُِقَ وْلهُُِ

And the innovation – His-asws words: ‘One who smiles in the face of an innovator, so he has 
assisted upon demolishing his religion’.  

ِِ.ضْلِِوَِالْعِلْمِِقاَلَِفَخَرجََِعَمْرٌوِوَِلَهُِصُراَخٌِمِنِْبكَُائهِِِوَِهُوَِيَ قُولُِهَلَكَِمَنِْسَلَبَِتُ راَثَكُمِْوَِنََزَعَكُمِْفيِالْفَِ

He (the narrator) said, ‘Amro went out and for him was screaming from his crying and he was 
saying, ‘He is destroyed, the one who looted your-asws inheritance, and disputed you-asws all 
regarding the merit and the knowledge!’’12 

 
12 Bihar Al Anwaar – V 46, The book of History – Ja’far Al Sadiqasws, Ch 7 H 4 a 
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The Reasons for committing Major Sins: 

Amir-ul-Momineen-asws said: 

ِمِنَِالْعَمَلِِوَِتَُْلِيصُِالنِ يَةِِمِنَِ ِالْفَسَادِِأَشَدُِّعَلَىِالْعَامِلِيَنِمِنِْطوُلِِالِْْهَادِِِوَِعِنْدَِتَصْحِيحِِالضَمَائرِِِتُ بْدُوِالْكَبَائرُِِتَصْفِيَةُِالْعَمَلِِأَشَدُّ
هَاتَِلَوِْلََِّالت ُّقَىِلَكُنْتُِأدَْهَىِالْعَرَبِِ ِهَي ْ

And turning away from correcting the consciences (Zamir/self) leads to the major sins. 
Purification of the deeds is more difficult than the deed itself, and the sincerity of the 
intention from the corruption is more difficulty upon the performer of the deed than the 
lengthy Jihaad. Far it is! Had it not been for the piety I-asws would have been the shrewdest of 
the Arabs (An Extract).13 

The Grave Consequences of Committing Sins: 

ِبْنُِإبِْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْعَبَادِِبْنِِصُهَيْبٍِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلِاعَِ مِ(ِقاَلَِيَ قُولُِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِإِذَاِعَصَانيِِلِيُّ
 مَنِْعَرَفَنِِِسَلَطْتُِعَلَيْهِِمَنِْلََِّيَ عْرفُِنِِِِ.

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Abbad Bin Suheyb,  

Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: “When the one who 
recognises Me-azwj disobeys Me-azwj, I-azwj Cause him to be overcome by the one who does not 
recognise Me-azwj”.14  

ِالْأَشْعَريُِِّعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعَبْدِِالْْبََارِِعَنِِابْنِِفَضَالٍِعَنِْثَ عْلَبَةَِعَنِْسُلَيْمَانَِبْنِِ طرَيِفٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِمُسْلِمٍِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِِِأبَوُِعَلِيٍ 
يَ قُولُِإِنَِالذَنْبَِيَحْرمُِِا عْتُهُِ  لْعَبْدَِالر زِْقَِِ.عليهِالسلامِ(ِقاَلَِسمَِ

Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ibn Fazzal, from Sa’alba, from Suleyman Bin Tareyf, 
from Muhammad Bin Muslim, from 

Abu Abdullah-asws, said, ‘I heard him-asws saying: ‘The sins impede (block) the sustenance from 
the servant’.15  

Sins of Foolish Ones (from believers) are upon the Wise Ones: 

عَبْدِِاللَِِّ)عليهِالسلام(ِفيِطَريِقِِالْمَدِينَةِِِهْلُِبْنُِزيَِادٍِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْخَطاَبِِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِِالْْاَرِثِِبْنِِالْمُغِيرةَِِقاَلَِلَقِيَنِِِأبَوُِِسَِ
لَنَِذُنوُبَِسُِ فاَسْتَأْذَنْتُِعَلَيْهِِفَدَخَلْتُِفَ قُلْتُِِفَ قَالَِمَنِْذَاِأَِحَارِثٌِقُ لْتُِنَ عَمِْقاَلَِأمََاِلَأَحِْْ تُهُِ فَهَائِكُمِْعَلَىِعُلَمَائِكُمِْثَُِْمَضَىِفَأتََ ي ْ

لَنَِذُنوُبَِسُفَهَائِكُمِْعَلَىِعُلَمَائِكُمِْفَدَخَلَنِِِمِنِْذَلِكَِأمَْرٌِعَظِيمٌِفَ قَالَِن َِ بَ لَغَكُمِْعَنِِالرَجُلِِمِنْكُمِِْعَمِْمَاِيَمنَْ عُكُمِْإِذَاِلَقِيتَنِِِفَ قُلْتَِلَأَحِْْ

 
13 Al-Kafi, Vol. 8 (an Extract) 
14 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 111 H 30 
15 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 111 H 11 
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قَ وْلًَِّ وَِتَ عْذِلوُهُِوَِتَ قُولوُاِلَهُِ فَ تُ ؤَن بُِوهُِ نَاِبهِِِالْأَذَىِأَنِْتََتْوُهُِ ِبلَِيغاًِفَ قُلْتُِ]لَهُ[ِجُعِلْتُِفِدَاكَِإِذاًِلََِّيطُِيعُونََِوَِِمَاِتَكْرَهُونَِوَِمَاِيَدْخُلُِعَلَي ْ
 الِسَهُمِْ.لََِّيَ قْبَ لُونَِمِنَاِفَ قَالَِاهْجُرُوهُمِْوَِاجْتَنِبُواِمََِ

Sahl Bin Ziyad, from Ibn Mahboub, from Khataab Bin Muhammad, from Al-Haris Bin Al-Mugheira, who has 
narrated the following: 

Abu Abdullah-asws met me in a road of Al-Medina, so he-asws said: ‘Who is that? Is it Haaris?’ I 
said, ‘Yes’. He-asws said: ‘But I-asws shall dump the sins of your foolish ones upon your 
knowledgeable ones’. Then he-asws passed by. So I came up to him-asws and sought permission 
to see him-asws.  

I said, ‘You-asws met me and you-asws said, ‘I-asws shall dump the sins of your foolish ones upon 
your knowledgeable ones’, and that was a great matter upon me’. So he-asws said: ‘Yes. What 
prevented you when it reached you from the man among you what you dislike, as it enters 
hurtful feelings to us-asws, (you should) go to him and reproach (rebuke) him, and correct it 
(his wrong doings), and speak to him in eloquent words?’ I said to him-asws, ‘May I be sacrificed 
for you-asws, if he does not obey us and does not accept from us?’ So he-asws said: ‘Flee from 
him, and avoid their gatherings’ (stop accompanying him).16 

Avoid Sitting with (persistent) Sinners: 

ءَِبوُِعَبْدِِاللَِِّ)عليهِالسلام(ِلَآخُذَنَِالْبَِيِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيَِادٍِعَنِْصَفْوَانَِبْنِِيَحْيَىِعَنِِالْْاَرِثِِبْنِِالْمُغِيرةَِِقاَلَِقاَلَِأَِعِِ
لُغُكُمِْعَنِِالرَجُلِِمَاِيَشِينُكُمِْوَِيَشِينُنِِِفَ تُجَالِسُونَُِِ ِفَ يَ قُولُِهَؤُلََّءِِِمِنْكُمِْبِذَنْبِِالسَقِيمِِوَِلمَِلََِّأفَْ عَلُِوَِيَ ب ْ ِبِكُمُِالْمَارُّ ثوُنَِمُِْفَ يَمُرُّ مِْوَِتَُُدِ 

كَِانَِأبََ رَِبِكُمِْوَِشَرٌِّمِنِْهَذَاِفَ لَوِْأنََكُمِْإِذَاِبَ لَغَكُمِْعَنْهُِ تُمُوهُمْ  بِِ.ِمَاِتَكْرَهُونَِزبََ رْتُموُهُمِْوَِنَِيَ ْ

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Safwaan Bin Yahya, from Al-Haris Bin Al-Mugheira who 
said: 

Abu Abdullah-asws said: ‘I hold the innocent ones among you to be responsible for the sins of 
the morbid ones. And why should I-asws not do so, and there reaches you from that (evil) man 
which shames you as well as shames me-asws, but you are (still like to) sit with them and narrate 
from them. So, passer-by passes by, so he says, ‘They are more evil than this one’. So, if there 
reaches you from them what you dislike, express your abhorrence to them, and forbid them. 
That would be better for you and for me-asws’.17 

Persistence in Committing Sins: 

ِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِالنَضْرِِعَنِْعَمْروِِبْنِِشِمْرٍِعَنِْجَابِرٍِعَِأَِ ِالْأَشْعَريُِِّعَنِْمَُُمَدِِبْنِِسَالمٍِ نِْأَبِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلامِ(ِفيِقَ وْلِِاللَِِِّبوُِعَلِيٍ 
ثَِنَ فْسَهُِبتَِ وْبةٍَِفَذَلِكَِِعَزَِوَِجَلَِوَِلَمِْيُصِرُّواِعَلىِماِفَ عَلُواِوَِهُمِْيَ عْلَمُونَِقاَلَِالِِْْ صْراَرُِهُوَِأَنِْيذُْنِبَِالذَنْبَِفَلَاِيَسْتَ غْفِرَِالَلَِّوَِلََِّيُحَدِ 

صْراَرُِِ.  الِْْ

 
16 Al-Kafi, V 8, H. 14617 
17 Al Kafi V8, H. 14598 
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Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Salim, from Ahmad Bin Al Nazar, from Amro Bin Shimr, form Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic [3:135] and (who) do not knowingly persist in what they have done. He-asws said: 
‘The persistence, it is when he commits the sins, but he does not seek the Forgiveness of Allah-

azwj nor does he discuss the repentance within himself. So that is the persistence’.18  

Repentance and how to Seek it? 

كُِنِْخَلَقَِياَِ كَِمَسَرَتِِفِيكَِفإَِنَِمَسَرَتِِأَنِْأطُاَعَِفَلَاِأعُْصَىِفَأَمِتِْقَ لْبَكَِبِالخَْشْيَةِِوَ ِالثِ يَابِِجَدِيدَِالْقَلْبِِتُُْفَىِعَلَىِأَهْلِِِِمُوسَىكُِنْ
نوُبِِصِيَاحَِِالْأَرْضِِوَِتُ عْرَفُِفيِأَهْلِِالسَمَاءِِحِلْسَِالْبُ يُوتِِمِصْبَاحَِاللَيِْ كَِثْ رَةِِالذُّ ِيَدَيَِقُ نُوتَِالصَابِريِنَِوَِصِحِْإِلََِِمِنْ لِِوَِاقْ نُتِْبَيْنَ

ِنعِْمَِالْعَوْنُِوَِنعِْمَِالْمُسْتَ عَانُِِ ِالْمُذْنِبِِالْهاَرِبِِمِنِْعَدُو هِِِوَِاسْتَعِنِْبِِعَلَىِذَلِكَِفإَِني ِ

(Allah-azwj Says in a long Hadith) O Musa-as! Turn yourself-as (to obedience) for the sake of My-

azwj Pleasure, for if My-azwj Pleasure is obeyed, so I-azwj am not disobeyed. Kill your heart with 
the fear and create new clothes for the heart. You-as will be hidden from the people of the 
earth and be recognised by the people of the sky. Spread out the lamps in your house at night 
and plead before Me-azwj with the pleading of the patient ones and wail to Me-azwj from the 
great number of the sins like the wailing of the sinner who has fled from his enemies. And 
seek help for that from Me-azwj for I-azwj am the Best of the Helpers, and the best of the 
Supporters.  

نوُبِِالْأَرْضُِمُطِيعَةٌِِيَاِمُوسَىِلََِّتَ نْسَنِِِعَلَىكُِلِ ِحَالٍِوَِلََِّتَ فْرحَِْبِكَثْ رَةِِالْمَالِِفإَِنَِنِسْيَانيِيُ قْسِيِالْقُلُوبَِوَِمَعَِِ كَِثْ رَةُِالذُّ كَثْ رَةِِالْمَالِ
مُطِيعَةٌِوَِالْبِحَارُِمُطِيعَةٌِوَِعِصْيَانيِشَقَاءُِالثَ  كُِلِ ِزَمَانٍِآتِِبِالشِ دَةِِبَ عْدَِالرَخَاءِِوَِبِالرَخَاءِِِوَِالسَمَاءُِ ِوَِأَنََِالرَحَْْنُِالرَحِيمُِرَحْْاَنُ قَلَيْنِ

كَِيْفَِيََْفَىِعَلَيَِِءٌِفيِالْأَرْضِِوَِبَ عْدَِالشِ دَةِِوَِبِالْمُلُوكِِبَ عْدَِالْمُلُوكِِوَِمُلْكِيِدَائمٌِِقاَئمٌِِلََِّيَ زُولُِوَِلََِّيََْفَىِعَلَيَِشَيِْ ِلََِّفيِالسَمَاءِِوَ
كَِيْفَِلََِّيَكُونُِهََُّكَِفِيمَاِعِنْدِيِوَِإِلََِِتَ رْجِعُِلََِّمََُالَةَِ تَدَؤُهُِوَ ِمُب ْ  مَاِمِنِِ 

O Musa-as! Do not forget Me-azwj in every situation, and do not be happy due to the abundance 
of the wealth, because forgetting Me-azwj hardens the hearts, and the abundance of the wealth 
brings the abundance of the sins.  

The earth is obedient, and the sky is obedient, and the oceans are obedient, whereas 
disobedient to Me-azwj are the unfortunate ones of Humans and the Jinns (Al-Saqalayn). And 
I-azwj am the Beneficent, the Merciful. I-azwj am Beneficent in every era. I-azwj Give hardship after 
ease, and ease after hardship, and kings after kings, whereas My-azwj Kingdom is permanently 
based and will never cease. And there is not hidden from Me-azwj anything in the earth, nor in 
the sky, and how can it be hidden from Me-azwj and from Me-azwj is its beginning, and how 
come you are not fearful regarding what is in My-azwj possession, and to Me-azwj you-as will 
inevitably return.  

 
18 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 114 H 2 
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ِيَدَيَِفيِالصَلَاةِِوَِلََِّتَ رجُِْغَيرِِْ رِِالذَنْبَِوَِتََنََِفيِالْمَكْثِِبَيْنَ يِاتَُِذْنيِجُنَةًِللِشَدَائِدِِوَِحِصْناًِلِمُلِمَاتِِِيَاِمُوسَىِعَجِ لِِالتَ وْبةََِوَِأَخِ 
 الْأمُُورِِ

O Musa-as! Hasten to the repentance, and delay the sins, and deliberate in your-as staying in 
front of Me-azwj during the Prayer, and do not place hope in others. Take Me-azwj to be your-as 
shield in the difficulties, and as a fortress in disastrous circumstances.  

 بِعِِالخَْطاَيَاِفَ تَ نْدَمَِفإَِنَِالخَْطاَيَاِمَوْعِدُهَاِالنَارُِيَاِمُوسَىِاجْعَلِْلِسَانَكَِمِنِْوَراَءِِقَ لْبِكَِتَسْلَمِْوَِأَكْثِرِْذِكْريِِبِاللَيْلِِوَِالنَ هَارِِتَ غْنَمِْوَِلََِّتَ تَِ

O Musa-as! Keep your-as tongue behind your-as heart and you-as will be safe, and Remember 
Me-azwj abundantly during the night and the day and you will gain, and do not follow the sins 
(errors) but you-as will regret, for the sins are scheduled for the Fire.  

كُِنِْلَهمُِْجَلِيساًِوَِاتَُِذْهُمِْلِغَيْبِكَِإِخْوَانًَِوَِ نوُبِِوَ دُّونَِمَعَكَِيَاِمُوسَىِأَطِبِِالْكَلَامَِلِأَهْلِِالتَرْكِِللِذُّ  جِدَِمَعَهُمِْيََِ

O Musa-as! Speak good to the people who have left the sins and be in their company, and take 
them as your-as brother in your-as absence, and strive along with them and let them strive with 
you-as.  

دِْوَِادعُِْدُعَاءَِِيَاِمُوسَىِإِنَِالَْْسَنَةَِعَشَرَةُِأَضْعَافٍِوَِمِنَِالسَيِ ئَةِِالْوَاحِدَةِِالْهلََاكُِلََِّتُشْركِِْبِِلََِّيحَِلُِّلَكَِ ِأَنِْتُشْركَِِبِِقاَرِبِْوَِسَدِ 
كَِذَلِكَِالسَيِ ئَةُِتَمْحُوهَاِالَْْسَنَةُِوَِعَشْوَةُِالليَْلِِِِِالطاَمِعِِالراَغِبِِفِيمَاِعِنْدِيِالنَادِمِِعَلَىِمَاِقَدَمَتِْيَدَاهُِ فإَِنَِسَوَادَِاللَيْلِِيَمْحُوهُِالنَ هَارُِوَ

تََْتِِعَلَىِالَْْسَنَةِِالْْلَِيلَةِِفَ تُسَوِ دُهَاِِ. كَِذَلِكَِالسَيِ ئَةُِ ِتََْتِِعَلَىِضَوْءِِالنَ هَارِِوَ

O Musa-as! The good deeds are Rewarded tenfold but there is single punishment for a sin even 
one is so severe. Do not Associate (anyone) with Me-azwj, it is not Permissible for you that you-

as should Associate with Me-azwj. Come nearer and be steadfast, and supplicate like the 
supplication of the greedy one greedy for what is in My-azwj Possession, and regretful over 
what he has sent by what his hands (had earned) before. Just as the blackness of the night 
obliterates the day, and similarly the sins obliterate the good deeds, and the darkness of the 
night comes over the whiteness of the day, and similarly the sins come over the outstanding 
sins and blacken them (further)’. (An Extract).19 

In a Hadith, Imam-asws says: 

هَاِأَهْلُهَاِوَِخُلِعَتِْلُْمُُهَاِفَ تَ قَحَمَتِْبِهِمِْفيِالنَارِِ لَِعَلَي ْ  وَِإِنَِالخَْطاَيَاِخَيْلٌِشُمُسٌِحُِْ

And the sins are like uncontrollable horses which carry its riders, with its harnesses removed, 
plunging into the Fire.20   

 
19 Al-Kafi V 8 H. 14456 (an extract). 
20 Al-Kafi V 8 (an extract). 
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ِ)ِعليهِالسلامِ(ِيَ قُولُِإِذَاِأذَْنَبَِالرَجُلُِِعَنْهُِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِِابْنِِفَضَالٍِعَنِِابْنِِبكَُيْرٍِعَنِْأَبِِبَصِيٍرِقاَلَِسمَِعْتُِأَبَاِعَبْدِِاللَِِّ
فإَِنِْتََبَِانَّْحََتِْوَِإِنِْزاَدَِ  زاَدَتِْحَتَىِتَ غْلِبَِعَلَىِقَ لْبِهِِفَلَاِيُ فْلِحُِبَ عْدَهَاِأبََداًِِ.خَرجََِفيِقَ لْبِهِِنكُْتَةٌِسَوْدَاءُِ

From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from Ibn Bukeyr, from Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Whenever the man sins a black dot appears in his heart. So 
if he repents, it is erased, and if he increases (commits more sins), it (also) increases until it 
overcomes upon his heart so he would not be successful after it, ever’.21  

ِبْنِِمَهْزيَِارَِعَنِِالْقَاسِمِِبْنِِعُرْوَةَِعَنِِابْنِِ ِالْأَشْعَريُِِّعَنِْعِيسَىِبْنِِأيَُّوبَِعَنِْعَلِيِ  بكَُيْرٍِعَنِْزُراَرةََِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِِِِأبَوُِعَلِيٍ 
فإَِنِْتََبَِذَهَبَِذَلِكَِالسَوَادُِِالسلامِ(ِقاَلَِقاَلَِمَاِمِنِْعَبْدٍِإِلََِّوَِفيِقَ لْبِهِِنكُْتَةٌِبَ يْضَاءُِِ فإَِذَاِأذَْنَبَِذَنبْاًِخَرجََِفيِالنُّكْتَةِِنكُْتَةٌِسَوْدَاءُِ

نوُبِِزاَدَِذَلِكَِالسَوَادُِحَتَىِيُ غَطِ يَِالْبَ يَاضَِفإَِذَاِغَطَىِالْبَ يَاضَِلَمِْيَ رْجِعِْصَِ داًِوَِهُوَِقَ وْلُِاللَِِّعَزَِوَِِاحِبُهُِإِلَىِخَيْرٍِأبََِوَِإِنِْتَماَدَىِفيِالذُّ
كِانوُاِيَكْسِبُونَِِ. كَِلَاِبَلِْرانَِعَلىِقُ لُوبِهِمِْما  جَلَ

Abu Ali Al Ashary, from Isa Bin Ayoub, from Ali Bin Mahziyar, from Al Qasim Bin Urwat, from Ibn Bukeyr, from 
Zurara, from 

Abu Ja’far-asws says: ‘There is none from a servant except that there is a white spot in his heart. 
So when he commits a sin, a black spot appears in the (white) spot. So if he repents, that 
(black spot) goes away, and if he deliberates in the sins, that black (spot) increases until it 
covers the white (spot). So when the white (spot) is covered upon, its owner would not return 
to the goodness, ever! And these are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic [83:14] Nay! 
rather, what they used to do has become like rust upon their hearts’.22 

مُمدِبنِيعقوب:ِعنِعليِبنِإبراهيم،ِعنِأبيه،ِعنِابنِأبِِعمير،ِعنِجْيل،ِعنِزرارة،ِعنِأبِِجعفرِ)عليهِالسلام(،ِقال:ِ»إذاِِ
كِانتِللجاهلِتوبة«ِ.ِِ-وِأهوىِبيدهِإلىِحلقهِ-بلغتِالنفسِهذه  لمِيكنِللعالمِتوبة،ِو

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Jameel, from Zarara,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘When the soul reaches here’ – and he-

asws gestured by his-asws hand to his-asws throat – ‘there is no repentance for the scholar, but for 
the ignorant there is (still) repentance’.23  

العياشي:ِعنِأبِِعمروِالزبيري،ِعنِأبِِعبدِاللهِ)عليهِالسلام(ِقال:ِ»رحمِاللهِعبداِتَبِإلىِاللهِقبلِالموت،ِفإنِالتوبةِمطهرةِمنِِ
 دنسِالخطيئة،ِوِمنقذةِمنِشقاءِالهلكة«ِ.

Al Ayyashi, from Abu Umeyr Al Zubeyri,  

 
21 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 111 H 13 
22 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 111 H 20 
23 Al-Kafi, Vol. 2,  
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(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘May Allah-azwj have Mercy upon a 
servant who repents to Allah-azwj before the death, for the repentance purifies the sins, and 
saves from the misery of the destruction’.24  

A Believer guest takes away Sins of household: 

قلت:ِنعم،ِقال،ِِِِِ-نه،ِعنِعثمانِبنِعيسى،ِعنِالْسينِبنِنعيم،ِقال:ِقالِلىِأبوِعبدِاللهِ)ع(:ِأتُبِإخوانكِياِحسين؟ِِع
قلت،:ِنعم،ِقال:ِأماِإنهِيحقِعليكِأنِتُبِمنِيحبِاللهِأماِواللهِلَِّتنفعِمنهمِأحداِحتىِتُبه،ِأتدعوهمِإلىِِِِ-تنفعِفقراءهم؟ِِ

منهمِالرجلانِأوِالثلاثةِأوِأقلِأوِأكثر،ِفقالِأبوِعبدِاللهِ)ع(:ِفضلهمِعليكِأعظمِمنِِِِقلت:ِماِآكلِإلَِّومعىِِِ-منزلك؟ِِ
فضلكِعليهم،ِفقلت:ِأدعوهمِإلىِمنزلِ،ِوأطعمهمِطعاميِوأسقيهم،ِوأوطئهمِرحلى،ِويكونونِعلىِأفضلِمنا؟!ِقال:ِنعمِإنِمِِ

 خرجواِبذنوبكِوذنوبِعيالكِِِإذاِدخلواِمنزلكِدخلواِبِغفرتكِومغفرةِعيالك،ِوإذاِخرجواِمنِمنزلك

From him, from Usman Bin Isa, from Al Husayn Bin Naeem who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘Do you love your brothers, O Husayn?’ I said, ‘Yes’. The Imam-

asws said: ‘Did you serve their poor ones?’ I said, ‘Yes’. The Imam-asws said: ‘But it is a right over 
you that you should love the one who loves Allah-azwj. But, by Allah-azwj, do not serve anyone 
from them until you love him. Do you invite them to your house?’ I said, ‘I do not eat except 
that with me are two men from them, or three, or less or more’. So, Abu Abdullah-asws said: 
‘Their grace over you is greater than your grace over them’. So I said, I invite them to my 
house, and feed them my food and quench them, and give them my rides, and they become 
preferable to me?’ The Imam-asws said: ‘Yes. When they enter into your house, they, enter 
with Forgiveness for you and your family, and when they go out from your house, they go out 
(along) with your sins and sins of your family’.25  

عنه،ِعنِابنِمُبوب،ِعنِأبىِأيوب،ِعنِأبىِجعفرِ)ع(ِقال:ِقالِرسولِاللهِصلىِاللهِعليهِوآله:ِمنِفطرِمؤمناِفيِشهرِرمضانِِ
كانِلهِبذلكِعتقِرقبةِومغفرةِلذنوبهِفيِماِمضى،ِفانِلمِيقدرِإلَِّعلىِمذقةِلبنِففطرهاِصائما،ِأوِشربةِمنِماءِعذبِوتمرِلَِِّ

 اللهِهذاِالثوابِ.يقدرِعلىِأكثرِمنِذلكِأعطاهِِ

From him, from Ibn Mahboub, from Abu Ayoub, from 

Abu Ja’far-asws has narrated that Rasool-Allah-saww said: ‘The one who provides Iftaar for a 
Believer in the Month of Ramazan, there would be for him, due to that, (a Recompense of) 
freeing of a slave, and Forgiveness of his sins of the past. So even if he does not have the 
ability except for diluted milk, so he should provide it as Iftaar for a Fasting one, or a drink 
from clear water, and dates, if he does not have the ability for more than that, Allah-azwj would 
Give him this Reward’.26  

 
ي 1:  361/ 27.  24

 (Extract) تفسير العياش 
25 Al Mahaasin – V 2 Bk 3 H 28 
26 Al Mahaasin – V 2 Bk 3 H 65 
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Realising and Repenting 

مَتِهِِيَ ركُْضُِحَِِِِ-ِذكََرَِالْمَدَائِنُِِِّفيكِِتَابِِالْخوََارجِِِقاَلَِوَِ كَِانَِعَلَىِمُقَدِ  تَىِِلَمَاِخَرجََِعَلِيٌِّعِإِلَىِأَهْلِِالنَهْرِِأقَْ بَلَِرَجُلٌِمِنِْأَصْحَابِهِِمِنَْ
ِفَ قَالَِالْبُشْرَىِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِقاَلَِمَاِبشُْراَكَِقاَلَِإِنَِالْقَوْمَِعَبَوُاِالنَِ هْرَِلَمَاِبَ لَغَهُمِْوُصُولُكَِفأَبَْشِرِْفَ قَدِْمَنَحَكَِالَلُِِّانْ تَهَىِإِلَىِعَلِيٍ 

 أَكْتَافَ هُمِْ

And Al Madainy mentioned in Kitab Al Khawarij, said,  

‘When Ali-asws went out to the people of the river (Kharijites), a man from his-asws companion, 
from the ones who were upon his-asws vanguard (front line), galloped (with his horse) until he 
ended up to Ali-asws. He said, ‘The glad tidings, O Amir Al-Momineen-asws!’ He-asws said: ‘What 
is your glad tidings?’ He said, ‘The people have crossed over the river when (news of) your-

asws arrival reached them, so receive glad tidings, for Allah-azwj has granted you-asws their 
shoulders’. 

أنَْتَِرأَيَْ تَهُمِْقَدِْعَبَوُاِقاَلَِنَ عَمِْفَأَحْلَفَهُِثَلَاثَِمَراَتٍِفيكُِلِ هَاِيَ قُولُِنَ عَمِْفَ قَِ الَِعِوَِاللَِِّمَاِعَبَوُاِوَِلَنِْيَ عْبُوُهُِوَِإِنَِمَصَارعَِهُمِِْفَ قَالَِالَلَِّ
 ِِوَِقَدِْخابَِمَنِِافْتَرىِِالنَسَمَةَِلَنِْيَ بْلُغُواِالْأثَْلَاثَِوَِلََِّقَصْرَِبوُراَنَِحَتَىِيَ قْتلَُهُمُِاللَُِِّلَدُونَِالنُّطْفَةِِوَِالَذِيِفَ لَقَِالْْبََةَِوَِبَ رَأَِ

He-asws said, ‘By Allah-azwj! Did you see them to have crossed over?’ He said, ‘Yes’. He-asws made 
him swear three times, during all of these he was saying, ‘Yes’. He-asws said: ‘By Allah-azwj! They 
have not crossed over they will never cross it, and their dying places are by the drop (river). 
By the One who Split the seed and Formed the person! They will never reach the third, nor 
the castle of Bowran, until Allah-azwj Kills them: and the one who fabricates would be 
disappointed’ [20:61]. 

كَِقَوْلِِالْأَوَلِِفَ لَمِْيَكْتَرِثِْعِبِقَوْلهِِِوَِجَاءَتِِالْفُرْسَانُِ كُِلُّهَاِتَ ركُْضُِوَِتَ قُولُِمِثْلَِذَلِكَِفَ قَامَِعَلِيٌِِّقاَلَِثَُِْأقَْ بَلَِفاَرِسٌِآخَرُِيَ ركُْضُِفَ قَالَ
ِمِنَِالنَاسِِوَِاللَِِّ ِفَ رَسِهِِقاَلَِفَ قَالَِشَابٌّ كَِانوُاِعَبَوُاِالنَهْرَِلَأَجْعَلَنَِسِنَانَِهَذَاِالرُّمْحِِفيِعَيْنَيْهِِِعِفَجَالَِفيِمَتِْْ فإَِنْ ِلَأَكُونَنَِقَريِباًِمِنْهُِ

 أَِيَدَعِيِعِلْمَِالْغَيْبِِِ

He (the narrator) said, ‘Then another horseman came galloping. He said like the words of the 
first one, but he-asws did not care with his words; and two horsemen, both of them galloping 
and saying like that. He-asws stood up and he-asws circled in the main body of his-asws cavalry. A 
youth from the people said, ‘By Allah-azwj! I happened to be near from him-asws, and if they had 
crossed the river, I would have made the blade of this spear to be in his-asws eye. Is he-asws 
claiming knowledge of the unseen?’ 

كَِسَرُواِجُفُونَِسُيُوفِهِمِْوَِعَرْقَ بُواِخَيْلَهُمِْوَِجَثَِ اِلْقَوْمَِقَدْ اِلنَهْرِِوَجَدَ إِِلَى اِنْ تَهَىِعَلِيٌّ وْاِعَلَىِركَُبِهِمِْوَِتََُكَمُواِتَُْكِيمَةًِوَاحِدَةًِبِصَوْتٍِِفَ لَمَا
ِفَ قَالَِيَاِأمَِيرَِ ِتََئِبٌِإِلَىِاللَِِّوَِإلِيَْكَِفاَغْفِرِْلِِفَ قَالَِِعَظِيمٍِلَهُِزَجَلٌِفَ نَزَلَِذَلِكَِالشَابُّ كُِنْتُِشَكَكْتُِفِيكَِآنفِاًِوَِإِني ِ ِالْمُؤْمِنِيَنِإِني ِ

نوُبَِفاَسْتَغْفِرْهُِ ِِ.-عَلِيٌِّعِإِنَِالَلَِّهُوَِالَذِيِيَ غْفِرُِالذُّ

When Ali-asws ended up to the river, he-asws found the people to have broken the covers of 
their swords, and hamstrung their horses, and knelt upon their knees, and judging one 
judgment in a mighty voice having rhythm for it.  
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That youth descended and said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I had doubted regarding you-asws, 
but now I am repenting to Allah-azwj and to you-asws, for forgive me’. Ali-asws said: ‘He-azwj is the 
One-azwj Who Forgives the sins’, and he-asws sought Forgiveness for him’’.27 

Acknowledging the Sins and Bounties: 

Allah-azwj Forgives when one acknowledges his/her sins and becomes remorseful and also 
enhances the bounties when one gratefully acknowledges the bounties. 

ِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلا ِالْأَحَْْسِيِ  ِبْنُِإبِْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْعَلِيٍ  مِ(ِقاَلَِوَِاللَِِّمَاِيَ نْجُوِمِنَِالذَنْبِِإِلََِِّعَلِيُّ
 مَنِْأقََ رَِبِهِِِ.

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ali Al Ahmasy,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘By Allah-azwj! He will not be saved from 
the sins except the one who acknowledges with it’.  

كَِفَىِبِالنَدَمِِتَ وْبةًَِِ  ِ.قاَلَِوَِقاَلَِأبَوُِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلامِ(

He (the narrator) said, ‘And Abu Ja’far-asws said: ‘The regret suffices as a repentance’.28 

(ِقاَلَِلََِّوَِاللَِِّمَاِأرَاَدَِالَلُِّتَ عَالَىِمِنَِِِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِِابْنِِفَضَالٍِعَمَنِْذكََرَهُِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلام
ِأَنِْيقُِرُّواِلَهُِبِالنِ عَمِِفَ يَزيِدَهُمِْ نوُبِِفَ يَ غْفِرَهَاِلَهمُِِْالنَاسِِإِلََِّخَصْلَتَيْنِ  ِ.ِوَِبِالذُّ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from the one who mentioned it,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘No, by Allah-azwj! Allah-azwj does not 
Want from the people except for two characteristics, that he acknowledges to Him-azwj of the 
Bounties so He-azwj would Increase it for him, and (acknowledge) with the sins, so He-azwj would 
Forgive these for him’.29  

Hiding Sins from others as well as good Deeds: 

ِعَنِِالْعَبَاسِِمَوْلَىِالر ِِعِِ )ِعليهِالسلامِِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِخَالِدٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعَلِيٍ  عْتُهُِ ضَاِ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِسمَِ
ِ.(ِيَ قُولُِالْمُسْتَترُِبِالَْْسَنَةِِيَ عْدِلُِسَبْعِيَنِحَسَنَةًِوَِالْمُذِيعُِِ  بِالسَيِ ئَةِِمََْذُولٌِوَِالْمُسْتَترُِبِالسَيِ ئَةِِمَغْفُورٌِلَهُِ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Muhammad Bin Ali,  

(It has been narrated) from Al-Abbas, a slave of Al-Reza-asws who said, ‘I heard him-asws saying: 
‘The veiling (hiding) of the good deed equates to seventy good deeds, and the broadcaster of 

 
27 Bihar Al Anwaar – V 32, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 23 H 587 e 
28 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 188 H 1 
29 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 188 H 2 
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the evil deeds is forsaken (condemned), and he would be Forgiven who hides his evil deeds 
(sins)’.30  

Repentance is Loved by Allah-azwj:  

عْتُِأَبَاِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِِمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْمُعَاوِيةََِبْنِِوَهْبٍِقاَمَُُِ لَِسمَِ
كَِتَ بَاِعَلَِ يَ قُولُِإِذَاِتََبَِالْعَبْدُِتَ وْبةًَِنَصُوحاًِأَحَبَهُِاللَُِّ كَِيْفَِيَسْتُرُِعَلَيْهِِقاَلَِيُ نْسِيِمَلَكَيْهِِمَا نْ يَاِوَِالْآخِرَةِِفَ قُلْتُِوَ يْهِِِفَسَتَرَِعَلَيْهِِفيِالدُّ

كَِانَِِ وَِيوُحِيِإِلَىِبِقَاعِِالْأَرْضِِاكْتُمِيِمَا نوُبِِوَِيوُحِيِإِلَىِجَوَارحِِهِِاكْتُمِيِعَلَيْهِِذُنوُبهَُِ نوُبِِفَ يَ لْقَىِالَلَِِِِّعْمَلُِعَلَيْكِِي َِمِنَِالذُّ مِنَِالذُّ
وَِليَْسَِشَيِْ نوُبِِءٌِيَشْهَدُِعَلَيْهِِبِشَيِْحِيَنِيَ لْقَاهُِ  ِ.ءٍِمِنَِالذُّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Hassan Bin Mahboub, from Muawiya Bin 
Wahab who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘When the servant repents sincerely, Allah-azwj Loves him, so 
He-azwj Veils upon him in the world and the Hereafter’. So I said, ‘And how does He-azwj Veil 
upon him?’ He-asws said: ‘He-azwj Causes His-azwj Angels to forget what they had written against 
him from the sins, and He-azwj Reveals unto his body parts: “Conceal his sins upon him”, and 
He-azwj Reveals unto the spot of the earth: “Conceal what was committed upon you from the 
sin”. Thus, he would meet Allah-azwj when he does Meet Him-azwj, and there would be nothing 
to testify against him with anything from the sins’.31  

Repentance is the key to Forgiveness: 

ِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِيَاِمَُُمَدَِبْنَِِمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِِالْعَلَاءِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِمُسْلِمٍِعَنِْأَبِِمَُُِ
هَاِمَغْفُورةٌَِلَهُِفَ لْيَ عْمَلِِ الْمُؤْمِنُِلِمَاِيَسْتَأْنِفُِبَ عْدَِالتَ وْبةَِِوَِالْمَغْفِرَةِِأمََاِوَِاللَِِّإِنَِاَِليَْسَتِْإِلََِّلِأَهْلِِِِِمُسْلِمٍِذُنوُبُِالْمُؤْمِنِِإِذَاِتََبَِمِن ْ

يماَنِِِ  الِْْ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad bin Muhammad, from Ibn Mahboub, Al A’ala, from Muhammad Bin Muslim,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘O Muhammad Bin Muslim! The sins of 
the Momin when he repents from these, are Forgiven for him, so let the Momin do (good 
deeds) to what he can resume after the repentance and the Forgiveness. But, by Allah-azwj! It 
is not for anyone except for the people of Emān’.  

نوُبِِوَِعَادَِفيِالتَ وْبةَِِفَ قَالَِيَاِمَُُمَدَِبْنَِ مُسْلِمٍِأَِتَ رَىِالْعَبْدَِالْمُؤْمِنَِيَ نْدَمُِعَلَىِذَنبِْهِِوَِِِقُ لْتُِفإَِنِْعَادَِبَ عْدَِالتَ وْبةَِِوَِالَِّسْتِغْفَارِِمِنَِالذُّ
 تَهُِِيَسْتَ غْفِرُِمِنْهُِوَِيَ تُوبُِثَُِْلََِّيَ قْبَلُِالَلُِّتَ وْب َِ

I said, ‘Supposing if he repeats after the repentance and the Forgiveness from the sins, and 
repeats in the repentance?’ So he-asws said: ‘O Muhammad Bin Muslim! Do you see that 

 
30 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 189 H 1 
31 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 191 H 1 
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Momin servant regretting upon his sin and seeking Forgiveness from it and repenting, then 
Allah-azwj does not Accept his repentance?’  

كُِلَمَاِعَادَِالْمُؤْمِنُِباِِ فَ عَلَِذَلِكَِمِراَراًِيذُْنِبُِثَُِْيَ تُوبُِوَِيَسْتَ غْفِرُِالَلَِّفَ قَالَ لَِّسْتِغْفَارِِوَِالتَ وْبةَِِعَادَِالَلُِّعَلَيْهِِبِالْمَغْفِرَةِِوَِإِنَِِقُ لْتُِفإَِنهَُِ
غَفُورٌِرَحِيمٌِيَ قْبَلُِالتَ وْبةََِوَِيَ عْفُِ  وِعَنِِالسَيِ ئَاتِِفإَِيَاكَِأَنِْتُ قَنِ طَِالْمُؤْمِنِيَنِمِنِْرَحَْْةِِاللَِِِّ.الَلَِّ

I said, ‘Supposing he does that repeatedly, sinning then repenting and seeking Forgiveness of 
Allah-azwj?’ So, he-asws said: ‘Every time the Momin repeats with the seeking of the Forgiveness 
and the repentance, Allah-azwj Repeats upon him with the Forgiveness, and that Allah-azwj is 
Most-Forgiving, the Merciful. He-azwj Accepts the repentance and Forgives the evil deeds. So, 
the Momineen should beware from despairing (hopeless) from the Mercy of Allah-azwj’.32  

Kufara (Expiation) for Sins of Believers: 

ِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِقاَلَِرَسُولُِِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيَِادٍِعَنِْجَعْفَرِِبْنِِمَُُمَدٍِالْأَشْعَريِِ ِعَنِِابْنِِالْقَدَاحِِعَنِْأَبِِعِِ
كُِلَِِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِوَِعِزَتِِوَِجَِ نْ يَاِوَِأَنََِأرُيِدُِأَنِْأرَْحََْهُِحَتَىِأَسْتَ وْفيَِمِنْهُ لَالِِلََِّأخُْرجُِِعَبْداًِمِنَِالدُّ

 ِشَدَدْتُِعَلَيْهِِعِنْدَِالْمَوْتِِِتِْعَلَيْهِِبقَِيَةٌِخَطِيئَةٍِعَمِلَهَاِإِمَاِبِسُقْمٍِفيِجَسَدِهِِوَِإِمَاِبِضِيقٍِفيِرزِْقِهِِوَِإِمَاِبََِوْفٍِفيِدُنْ يَاهُِفإَِنِْبقَِيَِ

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ja’far Bin Muhammad Al Ashary, from Ibn Al Qddah,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj 
Mighty and Majestic Said: “By My-azwj Honour and My-azwj Majesty! I-azwj will not Exit a servant 
from the world and I-azwj want to be Merciful to him until I-azwj Fulfil every mistake (sin) from 
him which he has done, either by a sickness in his body, and either by constriction in his 
sustenance, and either by fear in his world. So if there remains upon him a remainder, I-azwj 
would Intensify upon him (pangs) during the death. 

كُِلَِحَسَنَِ حَتَىِأوَُفِ يَهُ بهَُِ أِعَُذِ  أَِنْ نْ يَاِوَِأَنََِأرُيِدُ اِلدُّ إِِمَاِبِصِحَةٍِفيِجِسْمِهِِِوَِعِزَتِِوَِجَلَالِِلََِّأخُْرجُِِعَبْداًِمِنَ بِِسَعَةٍِفيِرزِْقِهِِوَ ةٍِعَمِلَهَاِإِمَا
 هِِبقَِيَةٌِهَوَنْتُِعَلَيْهِِبِهاَِالْمَوْتَِِ.وَِإِمَاِبِِمَْنٍِفيِدُنْ يَاهُِفإَِنِْبقَِيَتِْعَلَيِْ

And by My-azwj Honour and My-azwj Majesty! I-azwj will not Exit a servant from the world and I-

azwj Want to Punish him until I-azwj Fulfil for him every good deed that he has done, either by 
Expansion in his sustenance, and either by good healthy body, and either by security in this 
world. So if there remains upon him a remainder, I-azwj shall Ease the death upon him due to 
it”’’.33  

ِبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْإِسْماَعِيلَِبْنِِإبِْ راَهِيمَِعَنِِالَْْكَمِِبْنِِعُت َِ بَةَِقاَلَِقاَلَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِإِنَِِعَلِيُّ ي ْ
وَِلَمِْيَكُنِْعِنْدَهُِمِنَِالْعَِ كَِثُ رَتِْذُنوُبهُُِ بِالْْزُْنِِليُِكَفِ رَهَاِِ.الْعَبْدَِإِذَا  مَلِِمَاِيكَُفِ رهَُاِابْ تَلَاهُِ

 
32 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 191 H 6 
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ismail Bin Ibrahim, from Al Hakam Bin Uteyba who 
said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘When the sins of the servant are numerous and there does not 
happen to be with him from the deeds what would expiate these, He-azwj would Try him by 
the grief in order to expiate those (sins)’.34  

ِعَنِْرَجُلٍِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِِ ِالْأَحَْْسِيِ  ِبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْعَلِيٍ  )ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِلََِّيَ زاَلُِالْهمَُِّوَِالْغَمُِِّعَلِيُّ
 بِالْمُؤْمِنِِحَتَىِمَاِيَدعَُِلَهُِمِنِْذَنْبٍِِ.

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ali Al Ahmasy, from a man,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘The worries and the grief do not cease 
to be with the Momin until there is nothing left for him, from a sin’.35  

ِبْنِِحَْاَدٍِعَنِْأَبِِ ِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِمَنِْقاَلَِفيِِمَُُمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِْعَبْدِِالصَمَدِِعَنِِالْْسَُيْنِ
 دُبرُِِصَلَاةِِالْفَريِضَةِِقَ بْلَِأَنِْيَ ثْنَِِِرجِْلَيْهِِأَسْتَ غْفِرُِ.

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Abdul Samad, from Al Husayn Bin Hammad,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘The one who says at the end of the 
Obligatory Salāt, before he bends his legs,  

ِالْقَيُّومُِذُوِالَْْلَالِِوَِالِْْكْراَمِِوَِأتَوُبُِإلِيَْهِِ الَذِيِلََِّإِلَهَِإِلََِّهُوَِالَْْيُّ  ثَلَاثَِمَراَتٍِِِِالَلَِّ

‘Allah-azwj is Who, there is no God except Him-azwj. He-azwj is the Living, the Everlasting, with 
Majesty and the Benevolence, and I repent to Him-azwj’, three times.  

كَِانَتِْمِثْلَِزَبَدِِالْبَحْرِِ ذُنوُبهَُِوَِلَوْ  غَفَرَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِلَهُِ

Allah-azwj Mighty and Majestic would Forgive his sins for him, and even if they were the likes 
of the foam of the sea (numerous)’.36 

ِعَنِِالَْْكَمِِبْنِِمِسْكِيٍنِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِمَرْوَانَِعَنِْأَبِِ لَةٍِِِِمَُُمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِالْْسَُيْنِ عَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِحَُْىِليَ ْ
لَهَاِوَِلِمَاِبَ عْدَهَاِِ.  كَفَارةٌَِلِمَاِقَ ب ْ

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, from Al Hakam Bin Miskeen, from Muhammad Bin 
Marwan, from 

 
34 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 195 H 2 
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Abu Abdullah-asws having said: ‘Fever for a night is an expiation for his previous and future 
(sins).37  

ِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِالنَضْرِِعَنِْعَمْروِِبْنِِشِمْرٍِعَنِْجَابِرٍِعَِ ِالْأَشْعَريُِِّعَنِْمَُُمَدِِبْنِِسَالمٍِ نِْأَبِِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِقاَلَِِأبَوُِعَلِيٍ 
لَْْماًِخَيْراًِمِنِْلَْْمِهِِوَِدَماًِِرَسُولُِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِمَنِْمَرِضَِثَلَاِ ثاًِفَ لَمِْيَشْكُِإِلَىِأَحَدٍِمِنِْعُوَادِهِِأبَْدَلْتُهُِ

إِلَىِرَحَْْتِِِِ. قَ بَضْتُهُِ وَِإِنِْقَ بَضْتُهُِ تُهُِوَِلََِّذَنْبَِلَهُِ عَافَ ي ْ تُهُِ  خَيْراًِمِنِْدَمِهِِفإَِنِْعَافَ ي ْ

Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Salim, from Ahmad Bin Al Nazar, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww having said: ‘Allah-

azwj Mighty and Majestic Said: “The one who gets sick for three (days) and he does not 
complain to anyone from his consolers, I-azwj would Change his flesh to better than his 
(current) flesh, and to better blood than his (current) blood. So if I-azwj were to Grant him good 
health, it would be with no sins for him, and if I-azwj were to Capture him (Cause him to die), 
would do so to My-azwj Mercy”’.38  

ِبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْسَيْفِِبْنِِعَمِيرةََِعَنِْجَابِرٍِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِِ )ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِإِذَاِأدُْخِلَِالْمُؤْمِنُِِعَلِيُّ
وَِحِبَاءَِمَنِْتبَِعَكَِ  ِ.الْمَغْفِرَةُِِقَبْهَُِنوُدِيَِأَلََِّإِنَِأوََلَِحِبَائِكَِالْْنََةُِ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Sayf Bin Ameyra, from Jabir, from 

Abu Ja’far-asws says: ‘When the Believer enters his grave it is called out: ‘Indeed! The first of 
your gifts is the Paradise, and a gift of the one who followed you (your coffin), is the 
Forgiveness (from sins)’.39 

Seeking Forgiveness for the Deceased: 

ِبْنُِإبِْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْحَْاَدِِبْنِِعُثْمَانَِعَنِِالْْلََبِِ ِعَنِْأَبِِعَبِْعَِ كَِانَِمُسْتَضْعَفاًِِلِيُّ دِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِإِنْ
ِالخَْيْرَِوَِِفَ قُلِِاللَهُمَِاغْفِرِْللَِذِينَِتََبوُاِوَِاتَ بَ عُواِسَبِيلَكَِوَِِ كَِانَِيحُِبُّ كُِنْتَِلََِّتَدْريِِمَاِحَالهُُِفَ قُلِِاللَهُمَِإِنْ قِهِمِْعَذَابَِالَْْحِيمِِوَِإِذَا

عَِ كَِانَِالْمُسْتَضْعَفُِمِنْكَِبِسَبِيلٍِفاَسْتَ غْفِرِْلَهُِ وَِإِنْ وَِارْحَْْهُِوَِتَََاوَزِْعَنْهُِ فاَغْفِرِْلَهُِ  فَاعَةِِلََِّعَلَىِوَجْهِِالْوَلََّيةَِِِ.لَىِوَجْهِِالشَِأَهْلَهُِ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad Bin Usman, from Al Halby, from 

Abu Abdullah-asws having said: ‘If he (the deceased) was of weak understanding, so say, ‘O 
Allah-azwj! [40:7] Grant Forgiveness to those who repent and follow Your Way, and save them 
from the Punishment of the Blazing Fire’. And when you do not know what his state is, so 
say, ‘O Allah-azwj! If he used to love the good and its People-asws, so Forgive him, and be Merciful 
to him, and Overlook (his sins) from him; and if he was of weaker understanding than yours 

 
37 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 2 H 10 
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in the Way (of Allah-azwj), so seek Forgiveness for him upon the aspect of intercession, not 
upon the aspect of the Wilayah’.40  

Sins of Shias will be forgiven but they should prepare for ‘Barzakh’: 

ادٍِعَنِْعَمْروِِبْنِِيزَيِدَِقاَلَِقُ لْتُِلِأَبِِعَبْدِِاللَِِِّمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْعَبْدِِالرَحَْْنِِبْنِِحََِْمَُُِ
كُِلُِّشِيعَتِِ أِنَْتَِتَ قُولُ عْتُكَِوَ ِسمَِ اِلسلامِ(ِإِني ِ اِلْْنََةِِقاَلَِقُ لْتُِجُعِلْتُِِ)ِعليه اِللَِِّفي كُِلُّهُمِْوَ كَِانَِفِيهِمِْقاَلَِصَدَقْ تُكَ اِلْْنََةِِعَلَىِمَا نَاِفي

كِِبَارٌِفَ قَالَِأمََاِفيِالْقِيَامَةِِفَكُلُّكُمِْفيِالْْنََةِِبِشَفَاعَةِِالنَبِِ ِِ كَِثِيرةٌَ نوُبَ ِوَِاللَِِّأَتََُوَفُِعَلَيْكُمِِْالْمُطاَعِِأَِفِدَاكَِإِنَِالذُّ ِالنَبِِ ِوَِلَكِنِِ  وِْوَصِيِ 
زْرخِ فيِ  قُ لْتُِوَِمَاِالْبَْزخَُِقاَلَِالْقَبُِْمُنْذُِحِيِنِمَوْتهِِِإِلَىِيَ وْمِِالْقِيَامَةِِِ.الْبَر

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Isa, from Ahmad Bin Muhammad, from Abdul 
Rahman Bin Hammad, from Amro Bin Yazeed who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘I heard you-asws and you-asws were saying: ‘All of our-asws Shias are 
in the Paradise upon what they used to be in’. He-asws said: ‘You speak the truth. All of them, 
by Allah-azwj, would be in the Paradise’. I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! If there are a 
lot of major sins?’ So he-asws said: ‘But, during the Day of Judgement, so all of them would be 
in the Paradise by the intercession of the obeyed Prophet-saww or a successor-asws of the 
Prophet-saww, but, by Allah-azwj, I-asws am afraid upon you during ‘ِ خ 

ر
ز ْ بَر

ْ
 the Barzakh’. I said, ‘And ’ال

what is the Barzakh?’ He-asws said: ‘The (period of the) grave since his death, up to the Day of 
Judgement’.41 

Good Deeds Erase Bad Deeds: 

اِلْيَمَاني ِِمَُُِ إِِبْ راَهِيمَِبْنِِعُمَرَ بِْنِِشَاذَانَِعَنِْحَْاَدِِبْنِِعِيسَىِعَنْ اِلْفَضْلِ اِلسلامِِِِمَدُِبْنُِإِسْماَعِيلَِعَنِ اِللَِِّ)ِعليه أَِبِِعَبْدِ عَمَنِْحَدَثهَُِعَنْ
ِالسَي ِِ الْمُؤْمِنِِبِاللَيْلِِتَذْهَبُِبِاَِعَمِلَِمِنِْذَنْبٍِبِالنَ هَارِِ.(ِفيِقَ وْلِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِإِنَِالَْْسَناتِِيذُْهِبْنَ  ئاتِِقاَلَِصَلَاةُِ

Muhammad Bin Isamil, from Al Fazl Bin Shazan, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al Yamani, from 
the one who narrated it, from 

Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic [11:114] surely good 
deeds take away evil deeds. He-asws said: ‘A Salāt of the Believer (Momin) at night erases the 
sins committed by him during the day’.42 

Seeking Forgiveness on the Eve of Friday: 

ِبْنِِمَهْزيَِارَِعَنِِالنَضْرِِبْنِِسُوَيْدٍِعَنِْعَِا بْدِِاللَِِّبْنِِسِنَانٍِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِِلْْسَُيْنُِبْنُِمَُُمَدٍِعَنِْعَبْدِِاللَِِّبْنِِعَامِرٍِعَنِْعَلِيِ 
لَةَِالْْمُُعَةِِِالسلامِ(ِقاَلَِتَ قُولُِفيِآخِرِِسَجْدَةٍِمِنَِالنَ وَافِلِِبَ عْدَِالْمَِ  غْرِبِِليَ ْ

 
40 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 56 H 3 
41 Al Kafi V 3 – The Book Of Funerals CH 87 H 3 
42 Al Kafi V 3 – The Book of Salāt CH 1 H 10 
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Al Husayn Bin Muhammad, from Abdullah Bin Aamir, from Ali Bin Mahziyar, from Al Nazar Bin Suuweyd, from 
Abdullah Bin Sinan,  

Abu Abdullah-asws says: ‘You should be saying during the last Sajdah from the optional (Salāt) 
after Al-Maghrib on the night of Friday,  

ِأَسْألَُكَِبِوَجْهِكَِالْكَريِِمِوَِاسمِْكَِالْعَظِيمِِأَنِْتُصَلِ يَِعَلَىِمَُُمَدٍِوَِآلِِمَُُمَدٍِوَِأَِ  نِْتَ غْفِرَِلِِذَنْبَِِالْعَظِيمَِِاللَهُمَِإِني ِ

 سَبْعاًِِ.

‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Benevolent Face and Your-azwj Magnificent Name that 
You-azwj should Send Blessings upon Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and that You-azwj should Forgive my grave sins for me’  

– seven (times)’.43 

Forgiveness on the day of Friday: 

قاَلَِقاَلَِإِذَاِصَلَيْتَِيَ وْمَِالْْمُُعَةِِفَ قُلِِِعَِ ِبْنُِمَُُمَدٍِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيَِادٍِرَفَ عَهُِ  لِيُّ

Ali Bin Muhammad, from Sahl Bin Ziyad, raising it, said,  

‘He-asws said: ‘When you pray Salāt of the day of Friday, so say,  

بِِفَْضَلِِبَ ركََاتِكَِوَِالسَلَامُِعَلَيْهِِوَِعَلَيْهِمِْوَِِِِاللَهُمَِصَلِ ِعَلَىِمَُُمَدٍِوَِآلِِمَُُمَدٍِالْأَوْصِيَاءِِالْمَرْضِيِ يَنِبِِفَْضَلِِصَلَوَاتِكَِوَِبَاركِِْعَلَيْهِمِْ
اللَِِّوَِبَ ركََاتهُُِ.  رَحَْْةُِ

‘O Allah-azwj! Send Blessings upon Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww, 
the successors-asws, the ones Pleased with, with the most superior of Your-azwj Blessings, and 
Bless upon them with the most superior of Your-azwj Blessings, and the greetings be upon him-

saww and upon them-asws, and the Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings’.  

مِائةََِألَْفِِحَسَنَةٍِوَِمََُاِعَنْهُِمِائَةَِألَْفِِسَي ِِ كَِتَبَِالَلُِّلَهُِ مَنِْقاَلَهاَِفيِدُبرُِِالْعَصْرِ بِهاَِِفإَِنهَُِ بِهاَِمِائةََِألَْفِِحَاجَةٍِوَِرَفَعَِلَهُِ ئَةٍِوَِقَضَىِلَهُِ
 مِائَةَِألَْفِِدَرَجَةٍِ

So, the one who says it at the end of Al-Asr (Salāt), Allah-azwj would Write a hundred thousand 
good deeds for him and Delete a hundred thousand sins from him, and Fulfil a hundred 
thousand needs for him due to it, and Raise a hundred thousand Levels for him’.44 

 
43 Al Kafi V 3 – The Book of Salāt CH 75 H 1 
44 Al Kafi V 3 – The Book of Salāt CH 75 H 4 
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Seeking Forgiveness During the Month of Ramazan: 

ِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعُبَ يْدٍِعَنِْعُبَ يْدِِبْنِِهَارُونَِقاَلَِحَدَثَ نَِأَِ ِبْنِِالْْسَُيْنِ ِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِِحَْْدُِبْنُِمَُُمَدٍِعَنِْعَلِيِ  اِأبَوُِيزَيِدَِعَنِْحُصَيْنٍ
فَ يُدْفَعُِبهِِِِالسلامِ(ِقاَلَِقاَلَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِ)ِصلواتِاللهِعليهِ(ِعَلَِ يْكُمِْفيِشَهْرِِرَمَضَانَِبِكَثْ رَةِِالَِّسْتِغْفَارِِوَِالدُّعَاءِِفَأَمَاِالدُّعَاءُِ

وَِأمََاِالَِّسْتِغْفَارُِفَ يَمْحَىِذُنوُبَكُمِِْ  ِ.عَنْكُمُِالْبَلَاءُِ

Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Ubeyd, from Ubeyd Bin Haroun who said,  

‘Abu Yazeed narrated to us, from Husayn, from Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-
Momineen-asws said: ‘It is upon you, during the Month of Ramzaan, with abundantly seeking 
of the Forgiveness, and the supplication. So, as for the supplication, the afflictions would be 
repelled from you, and as for the seeking of the Forgiveness, they would delete your sins’.45  

Sins of a Zair (Visitor) of Holy Shrine are Forgiven: 

أَصْحَابنَِاِعَنِْمُثَنًِّّا بَ عْضِِ ِعَنِْ دَاوُدَِالْمُسْتَرِقِ  بْنِِمَُُمَدٍِعَنِْأَبِِ بْنُِمَُُمَدٍِعَنِْمُعَلَىِ ِالْْنََاطِِعَنِْأَبِِالَْْسَنِِالْأَوَلِِ)ِعليهِِلْْسَُيْنُِ
ِعَارفِاًِبَِِقِ هِِغَِ عْتُهُِيَ قُولُِمَنِْأتََىِالْْسَُيْنَ  ِ.ِِفَرَِالَلُِّلَهُِمَاِتَ قَدَمَِمِنِْذَنبِْهِِوَِمَاِتَََخَرَِالسلامِ(ِقاَلَِسمَِ

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Abu Dawood Al Mustaraq, from one of our 
companions, from Musna Al Hannat,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan-asws the first who said, ‘I heard him-asws saying: ‘The 
one who comes to Al-Husayn-asws recognising his-asws right, Allah-azwj would Forgive for him 
whatever had preceded from his sins and whatever is delayed’.46  

ِِ ِعَنِِالْْسَُيْنِ ِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِإِسْماَعِيلَِعَنِِالْخيَْبَِيِ  بْنِِمَُُمَدٍِقاَلَِقاَلَِأبَوُِالَْْسَنِِمُوسَىِ)ِعليهِِمَُُمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِالْْسَُيْنِ
مَاِتَ قَدَمَِمِنِِْالسلامِ(ِأدَْنََِمَاِيُ ثاَبُِبهِِِزاَئرُِِأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلا وَِوَلََّيَ تَهُِأَنِْيُ غْفَرَِلَهُِ وَِحُرْمَتَهُِ ِالْفُراَتِِإِذَاِعَرَفَِحَقَهُِ مِ(ِبِشَطِ 

 ذَنبِْهِِوَِمَاِتَََخَرَِِ.

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Ismail, from Al Kahybari, from Al 
Husayn Bin Muhammad who said,  

‘Abu Al-Hassan Musa-asws said: ‘The lowest of what the performer of a Ziyarah of Abu 
Abdullah-asws by the banks of the Euphrates is Rewarded with when he recognises his right, 
and his-asws sanctity, and his-asws Wilayah that He-azwj would Forgive for him whatever had 
preceded from his sins and what is delayed’.47  

ِبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِْبَ عْضِِأَصْحَابِهِِعَنِْهَارُونَِبْنِِخَارجَِةَِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِِ كَِانَِالنِ صْفُِمِنِِْعَلِيُّ السلامِ(ِقاَلَِإِذَا
ِارْجِِ  عُواِمَغْفُوراًِلَكُمِْوَِثَ وَابكُُمِْعَلَىِرَبِ كُمِْوَِمَُُمَدٍِنبَِيِ كُمِِْ.شَعْبَانَِنََدَىِمُنَادٍِمِنَِالْأفُُقِِالْأَعْلَىِأَلََِّزاَئرِيِِقَبِِْالْْسَُيْنِ

 
45 Al Kafi – V 4 – The Book of Fasts Ch 10 H 7 
46 Al Kafi – V 4 – The Book of Hajj Ch 231 H 8 
47 Al Kafi – V 4 – The Book of Hajj Ch 231 H 9 
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from one of his companions, from Haroun Bin Kharjat,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Whenever it is the middle of 
Shabaan, a Caller Calls out from the high horizons: ‘Indeed! Visitors of the grave of Al-Husayn-

asws! Return (to your homes) as (your sins have been) Forgiven for you, and your Rewards are 
upon your Lord-azwj, and Muhammad-saww, your Prophet-saww!’48 

Sins are Forgiven upon Cursing the Killers of Imam Hussain-asws: 

كَِثِيٍرِعَنِِْمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِجَعْفَرٍِعَمَنِْذكََرَهُِعَنِِالخَْشَابِِعَنِْعَلِي ِِمَُُِ ِبْنِِالَْْسَانِِعَنِْعَبْدِِالرَحَْْنِِبْنِ
كُِنْتُِعِنْدَِأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِال ِقاَلَ بِدُمُوعِهِِثَُِِْدَاوُدَِالرقَِ يِ  نَاهُِ قَدِِاسْتَ عْبََِوَِاغْرَوْرَقَتِْعَي ْ رأَيَْ تُهُِ سلامِ(ِإِذَاِاسْتَسْقَىِالْمَاءَِفَ لَمَاِشَربِهَُِ

ِ)ِعليهِالسلامِ(ِوَِمَاِمِنِْعَبْدٍِشَرِبَِالْمَاءَِفَذكََرَِالْْسَُيْنَِ ليهِالسلامِ(ِوَِأَهْلَِبَ يْتِهِِوَِلَعَنَِِِ)ِعقاَلَِلِِيَاِدَاوُدُِلَعَنَِالَلُِّقاَتِلَِالْْسَُيْنِ
كَِتَبَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِلَهُِمِائةََِألَْفِِحَسَنَةٍِوَِحَطَِعَنْهُِمِائةََِألَْفِِسَيِ ئَةٍِوَِرَفَعَِ إِلََّ كَِأَنََّاَِأَعْتَقَِمِائةََِألَْفِِنَسَمَةٍِِقاَتلَِهُِ ِلَهُِمِائةََِألَْفِِدَرَجَةٍِوَ

 الَلُِّعَزَِوَِجَلَِيَ وْمَِالْقِيَامَةِِثلَِجَِالْفُؤَادِِِ.ِوَِحَشَرَهُِ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ja’far, from the one who mentioned 
it, from Al Khashab, from Ali Bin Al Hasaan, from Abdul Rahman Bin Kaseer, from Dawood Al Raqy who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws when he-asws asked for water. So when he-asws drank 
it, I saw him-asws bewail and his-asws eyes filled with his-asws tears. Then he-asws said to me: ‘O 
Dawood! May Allah-azwj Curse the killers of Al-Husayn-asws, and there is none from a servant 
who drinks the water, so he remembers Al-Husayn-asws and the People of his-asws household, 
and curses his-asws killers, except that Allah-azwj Mighty and Majestic Writes for him one 
hundred thousand Rewards, and Deletes from him one hundred thousand sins, and raises for 
him one hundred thousand levels, and it is as if he has liberated one hundred thousand 
persons, and Allah-azwj Mighty and Majestic would Resurrect him on the Day of Judgement as 
cool-hearted’.49 

The Sins of People of Kindness will be Forgiven: 

ِعَنِْبَ عْضِِأَصْحَابنَِِمَُُِ عَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِِمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّالْبَقِْيِ  اِرَفَ عَهُِ
نْ يَاِهُمِْأَهْلُِالْمَعْرُوفِِفيِالْآخِرَِ تُمِِْ.أَهْلُِالْمَعْرُوفِِفيِالدُّ  ةِِيُ قَالُِلَهمُِْإِنَِذُنوُبَكُمِْقَدِْغُفِرَتِْلَكُمِْفَهِبُواِحَسَنَاتِكُمِْلِمَنِْشِئ ْ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Abu Abdullah Al Barqy, from one of our 
companions, raising it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The people (performers) of the acts 
of kindness, they are the people of the acts of kindness in the Hereafter. It would be said to 
them: ‘Your sins have been Forgiven for you, so you can gift your good deeds to whomsoever 
you so desire to’.50 

 
48 Al Kafi – V 4 – The Book of Hajj Ch 234 H 9 
49 Al Kafi – V 6 – The Book of Drinks Ch 11 H 6 
50 Al Kafi – V 4 – The Book of Zakaat Ch 69 H 2 



‘Sins, Repentance and Forgiveness      www.hubeali.com 

Page 28 of 70 

رٍِالْمَدَائِنِِِ ِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْسَهْلِِبْنِِزيَِادٍِعَنِْعَمْروِِبْنِِعُثْمَانَِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِشُعَيْبٍِعَنِْأَبِِجَعْفَِ
ِإِلَىِاللَِِّمِِ ِسَخِيٌِّمُرَهَقٌِفيِالذُّنوُبِِأَحَبُّ  نِْشَيْخٍِعَابِدٍِبََِيلٍِِ.السلامِ(ِقاَلَِشَابٌّ

A number of our companions, from Sahl Bin Ziiyad, from Amro Bin Usman, from Muhammad Bin Shuayb, from 
Abu Ja’far Al Madainy,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘A youth drenched in the sins is 
more Beloved to Allah-azwj than a worshipping stingy old man’.51 

ِياِموسىِأتدريِأنِعبداِمنِعباديِيكونِلهِذنوبِوخطاياِتبلغِأعنانِالسماءِفأغفرهاِله،ِولَِّأبالِ؟ِقال:ِياِربِوكيفِلَِّتبالِ؟ِِ

Allah-azwj Said: 'O Musa! Do you know that there is a servant from the servants for Mine whose 
sins reach to the limits of the sky, but I-azwj Forgive him and do not hold him accountable?' 
Musa-asws asked: 'O Lord! What is the reason for not quizzing him?'  

قالِتعالى:ِلخصلةِشريفةِتكونِفيِعبديِاحبها،ِوهيِأنِيحبِإخوانهِالفقراءِالمؤمنين،ِويتعاهدهم،ِويساويِنفسهِبهم،ِولَِّيتكبِِ
ِعليهم.ِفاذاِفعلِذلكِغفرتِلهِذنوبه،ِولَِّابالِ.ِِ

Allah-azwj Said: 'For the sake of one characteristic that I find in him and that is that he loves his 
poor believing brothers and inquires about their welfare and considers himself equal to them 
and is not arrogant to them. It is for this deed of his that I-azwj Forgive all his sins and do not 
quiz him.'52  

فانِذكرِأنهِجرىِمنهِخير،ِحْدِاللهِتعالى،ِوكبهِعلىِتوفيقه،ِوإنِذكرِمعصيةِأوِتقصيرا،ِإستغفرِاللهِتعالى،ِوعزمِعلىِتركِِ
علىِنفسه،ِِِِ)عليهِالسلام(معاودته،ِومُاِذلكِعنِنفسهِبتجديدِالصلاةِعلىِمُمدِوآلهِالطيبين،ِوعرضِبيعةِأميرِالمؤميننِعليِِ

وقبولهِلها،ِوإعادةِلعنِأعدائهِوشانئيهِودافعيهِعنِحقه.ِفاذاِفعلِذلكِقالِاللهِعزوجل:ِلستِأنَقشكِفيِشئِمنِالذنوبِمعِِ
ِموالَّتكِأوليائي،ِومعاداتكِأعدائيِِ

'And when he remembers his good deeds like this then he should Praise Allah-azwj for Providing 
him with guidance, and if he remembers his sins or shortcomings he should repent and ask 
for forgiveness from Allah-azwj and say that he will not repeat these again. He should then send 
salutations and felicitations on Muhammad-saww and his-saww goodly progeny-asws, and renew 
his allegiance to the Commander of the Faithful-asws and accept it (with humbleness), and send 
curses upon his enemies-la and those that usurped his-asws rights. If he were to do this then 
Allah-azwj Says: 'I will not Ask you anything about any of your sins for you are a friend of My-

azwj friends and an enemy of My-azwj enemies.’ 

ِقولهِعزوجل:ِ"ِاياكِنعبدِواياكِنستعينِِ"

 
51 Al Kafi – V 4 – The Book of Zakaat Ch 76 H 14 
52 Tafseer Imam Hassan Askariasws, an extract. 
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The Words "You-azwj do we worship and from You-azwj do we seek for help"- (An extract).53 

The Forgiveness Through Intercession: 

ِشَافِعٌِيَ وْمَِِِعَنْهُِعَنِْأبَيِهِِعَنِْبَ عْضِِأَصْحَابنَِاِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّ)ِصلىِاللهوَِ ِعليهِوآلهِ(ِإِني ِ
نْ يَاِرَجُلٌِنَصَرَِِ ذُر يَِتِِِوَِرَجُلٌِبَذَلَِمَالَهُِلِذُر يَِتِِِعِنْدَِالْمَضِيقِِوَِرَجُلٌِأَحَبَِذُر يَِتِِِِالْقِيَامَةِِلِأَرْبَ عَةِِأَصْنَافٍِوَِلَوِْجَاءُواِبِذُنوُبِِأَهْلِِالدُّ

 بِاللِ سَانِِوَِبِالْقَلْبِِوَِرَجُلٌِيَسْعَىِفيِحَوَائِجِِذُر يَِتِِِإِذَاِطرُدُِواِأَوِْشُر دُِواِِ.

And from him, from his father, from one of our companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww would 
be an intercessor on the Day of Judgement for four types (of people) and even though they 
may have come with the sins of the people of the world – a man who helped my-saww children; 
and a man who spent his wealth for my-saww descendants during constraints; and a man who 
loved my-saww children by the tongue, and by the heart; and a man who strived regarding the 
needs of my-saww children when they were either expelled or displaced’.54  

Love of Ahl Al-Bayt-asws destroys the Sins: 

ِبْنُِمَُُمَدٍِعَنِْبَ عْضِِأَصْحَابهِِِعَنِْأَبِِهَاشِمٍِالْْعَْفَريِِ ِقاَلَِدَخَلْتُِعَلَىِأَبِِالَْْسَنِِصَاحِبِِِعَِ الْعَسْكَرِِ)ِعليهِالسلامِ(ِفَجَاءَِِلِيُّ
نَ يْهِِثَُِْ يَانهِِِفَ نَاوَلَهُِوَرْدَةًِفَ قَبَ لَهَاِوَِوَضَعَهَاِعَلَىِعَي ْ نََوَلنَِيهَاِوَِقاَلَِيَاِأَبَاِهَاشِمٍِمَنِْتَ نَاوَلَِوَرْدَةًِأوَِْرَيْحَانةًَِفَ قَبَ لَهَاِوَِوَضَعَهَاِِصَبٌِِّمِنِْصِب ْ

كَِتَبَِالَلُِّلَهُِالَْْسَنَاتِِمِثْلَِرَمْلِِعَِ نَ يْهِِثَُِْصَلَىِعَلَىِمَُُمَدٍِوَِآلِِمَُُمَدٍِالْأئَِمَةِ مِِعَلَىِعَي ْ  نَِالسَيِ ئَاتِِمِثْلَِذَلِكَِِ.الِجٍِوَِمََُاِعَنْهُِ

Ali Bin Muhammad, from one of his companions, form Abu Hashim Al Ja’fary who said,  

‘I went over to Abu Al Hassan-asws the owner of the army (Saahib Al-Askar-asws), so there came 
a child from his-asws children and gave him a rose. So he-asws kissed it and placed it upon his-asws 
eyes, then gave it to me and said: ‘O Abu Hashim! The one who grabs a rose or basil should 
kiss it and place it upon his eyes, then send Blessings upon Muhammad-saww and the Progeny-

asws of Muhammad-saww, the Imams-asws, Allah-azwj would Write for him the rewards similar to 
the sands of the wilderness, and delete the sins from him similar to that’.55  

ِبْنِِعُِ ِبْنِِفَضَالٍِعَنِْعَلِيِ  قْبَةَِعَنِْعُمَرَِبْنِِأَبَانٍِعَنِْعَبْدِِالْْمَِيدِِِمَُُمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِعَلِيِ 
ِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِ)عليهِالسلام(ِقاَلَِقُ لْتُِلَهُِإِنَِلنََِ ليََتْركُُِالصَلَاةَِفَضْلًاِعَنِْغَيْرهَِاِفَ قَالَِِالْوَابِشِيِ  كُِلَهَاِحَتَىِإِنهَُِ تَهِكُِالْمَحَارمَِ اِجَاراًِيَ ن ْ

ِمِنْهُِقُ لْتُِبَ لَىِقاَلَِالنَاصِبُِلنََاِشَرٌِّمِِ ليَْسَِمِنِْعَبْدٍِيذُْكَرُِعِنْدَهُِأَهْلُِِنْهُِأمََاِإِنهَُِِسُبْحَانَِاللَِِّوَِأَعْظَمَِذَلِكَِأَِلََِّأخُْبِكُُمِْبِنَِْهُوَِشَرٌّ
يِ كُِلُّهَاِإِلََِّأَنِْيََِ ذُنوُبهُُ ظَهْرَهُِوَِغُفِرَِلَهُِ ِلِذكِْرنََِِإِلََِّمَسَحَتِِالْمَلَائِكَةُِ يماَنِِوَِإِنَِالشَفَاعَةَِلَمَقْبُولَةٌِوَِِالْبَ يْتِِفَيَرِقُّ ءَِبِذَنْبٍِيَُْرجُِهُِمِنَِالِْْ

ِمَاِتُ قُبِ لَِفيِنََصِبٍِِ

 
53 Tafseer Imam Hassan Askariasws, an Extract. 
54 Al Kafi – V 4 – The Book of Zakat Ch 83 H 9 
55 Al Kafi – V 6 – The Book of Outfits and the Beautification and the Magnanimity Ch 63 H 5 
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin Ali Bin Fazzaal, from Ali Bin 
Uqba, form Umar Bin Abaan, from Abdul Hameed Al-Wabishy, who has narrated the following: 

Abu Ja’far-asws said, when I said from him-asws, ‘We have a neighbour who violates all the 
Prohibitions to the extent that he leaves the Prayer as well among other matters’. He-asws said: 
‘Glory be to Allah-azwj! And that is a great matter. However, shall I-asws inform you of the one 
who is more evil than him?’ I said, ‘Yes’.  

He-asws said: ‘The one who is hostile to us-asws (Nasibi) is more evil than him. But rather, there 
is none from the servant in whose presence the People-asws of the Household are mentioned 
and he sympathises with our-asws remembrance, except that the Angels wipe his back, and all 
of his sins are Forgiven unless he commits a sin which takes him out of the ‘Eman’ (faith), and 
his intercession is Accepted whilst it is not acceptable for the Nasibi (hostile one). 

ِالْأَذَىِفَ يُشَِ  ِعَنِِ  كَِانَِيَكُفُّ ِجَاريِ حَسَنَةٌِفَ يَ قُولُِيَاِرَبِ  فَعُِفِيهِِفَ يَ قُولُِالَلُِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالَىِأَنََِرَبُّكَِِوَِإِنَِالْمُؤْمِنَِليََشْفَعُِلِْاَرهِِِوَِمَاِلَهُِ
كَِافََِعَنْكَِفَ يُدْخِلُهُِالْْنََةَِوَِمَِ ِمَنْ هْلُِِاِلَهُِمِنِْحَسَنَةٍِوَِإِنَِأدَْنََِالْمُؤْمِنِيَنِشَفَاعَةًِليََشْفَعُِلثَِلَاثِيَنِإِنْسَانًَِفَعِنْدَِذَلِكَِيَ قُولُِأَِوَِأَنََِأَحَقُّ
يمٍِ. ِالنَارِِفَماِلنَاِمِنِْشافِعِيَنِوَِلَِّصَدِيقٍِحَِْ

And that the Believer will intercede for his neighbour even if there is no good deed to his 
credit. He will say, ‘O Lord-azwj! My neighbour used to restrain himself from hurting me’, so he 
will intercede for him’. So Allah-azwj Blessed and High will say: “I-azwj am your Lord-azwj and more 
Right to Suffice for you. So He-azwj will Enter him in the Paradise although there will be no good 
deeds to his credit. And that the lowest of the ‘Momineen’ (Believers) would intercede for 
thirty people. When that happens, the inhabitants of the Fire will say, “[26:100] So we have 
no intercessors, [26:101] Nor a true friend”.56 

احْدِبنِمُمدِويعقوبِبنِيزيدِعنِالْسنِبنِعلىِبنِفضالِعنِابىِجْيلهِعنِمُمدِبنِالْلبِعنِابىِعبدِاللهِعليهِالسلامِقالِِ
كِلهاِفمرِبىِاصحابِالراياتِفاستغفرتِلعلىِوِشيعتهِانِِ كِماِعلمِآدمِالَّسماء كِلها انِاللهِمثلِلىِامتىِفيِالطينِوعلمنِِاسمائهم

خصلةِقيلِيارسولِاللهِوماِهيِقالِالمغفرةِمنهمِلمنِآمنِواتقىِلَِّيغادرِمنمِصغيرةِولَّكِبيرةِولهمِتبدلِِِِربىِوعدنيِفيِشيعةِعلىِ
ِالسيئاتِحسنات.ِِ

Ahmad Bin Muhammad and Yaqoub Bin Yazeed, from Al-Hassan Bin Ali Bin Fazaal, from Abu Jameela, from 
Muhammad Bin Al-Halby who has said: 

Abu Abdullah-asws, said: ‘Allah-azwj Made the like of my-saww community in the clay and Taught 
me-asws all of their names just as He-azwj Taught Adam-as all the names.  When the flag bearers 
(angels of the proximity) pass by, they sought forgiveness for Ali-asws’s Shiites, as my Lord-azwj 
has Promised to me-saww the special blessings for the Shiites. They asked: ‘O Messenger-saww 
of Allah-azwj, and what is it?’ He-saww said: ‘The forgiveness for those who believe and observe 
piety, not leaving any sins on them, whether big or small, and to convert their sins into good 
deeds.’57  

 
56 Al-Kafi, V 8, H. 14520 
57 Basaair ul Darajat, Ch. 14, H. 1. 
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حدثناِالْسينِبنِمُمدِعنِمعلىِبنِمُمدِعنِاحْدِبنِعبدِاللهِعنِعبدِاللهِبنِاسحقِعنِعلىِبنِابىِبصيرِقالِقالِأبوِعبدِِ
اللهِعليهِالسلامِياِاباِمُمدِماِفعلِأبوِحْزةِقالِجعلتِفداكِخلفتهِصالْاِفقالِإذاِرجعتِإليهِفاقرأهِالسلامِواعلمهِانهِيموتِِ

كِذاوكذاِمنِشهرِوكذاِِ وكذاِقالِأبوِبصيرِجعلتِفداكِلقدكِانِفيهِانسِوكانِلكمِشيعةِقالِصدقتِياِاباِمُمدِماِعندنَِِيوم
شيعتكمِقالِنعمِإذاِخافِاللهِبوراقبهِوتوقىِالذنوبِفاذاهِفعلِذلككِانِمعناِفيِدرجاتناِقالِأبوِبصيرِِ خيرِلهِقالِجعلتِفداك

 يوم.ِِفرجعتِفماِلبثِأبوِحْزةِحتىِهلكِتلكِالساعةِفيِذلكِالِ

It has been narrated to us from Al-Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Ahmad Bin 
Abdullah, from Abdullah bin Is’haq, from Ali Bin Abu Baseer who said: 

‘Abu Abdullah-asws said: ‘O Abu Muhammad, what did Abu Hamza do?’ I said, ‘May I be 
sacrificed for you-asws, he has a good legacy behind him’. He-asws said: ‘When you return to him, 
convey my-asws greetings to him, and let him know that he will be dying on such and such a 
day, in such and such a month’. Abu Baseer said, ‘May I be sacrificed for you, there was love 
in this, and he was a Shiite to you-asws’. He -asws said: ‘You have spoken the truth, O Abu 
Muhammad, what we-asws have is better for him’.  

He said, ‘May I be sacrificed for you, your-asws Shiites?’ He-asws said: ‘Yes, if they fear Allah-azwj 
by observing piety, and fear the sins. If they do that act, they would be with us-asws in our-asws 
levels’. Abu Baseer said, ‘I returned. Abu Hamza, as had been predicted for him, died in that 
predicted hour on that predicted day’.58 

ياِعباديِاعملواِأفضلِالطاعاتِوأعظمهاِلَّسامُكمِوإنِقصرتُِفيماِسواهاِواتركواِأعظمِالمعاصيِوأقبحهاِلئلاِانَقشكمِفيِركوبِِ
 ِوالَّئمةِِِِ)عليهِالسلامِ(ماعداها.ِإنِأعظمِالطاعاتِتوحيدي،ِوتصديقِنب،ِوالتسليمِلمنِنصبهِبعدهِ ِوهوِعليِبنِأبِِطالبِِ

ِالطاهرينِمنِنسلهِصلواتِاللهِعليهم.

(Allah-azwj Says in a long Hadith): O My-azwj servants! Perform your deeds in obedience so that 
I-azwj May deal with you by Forgiveness and Leniency, even though they may be deficient. 
Avoid major and evil sins so that I-azwj will not Ask you about them. The greatest obedience is 
My-azwj Unity, verifying My-azwj Prophet-saww and accepting from his-saww chosen one – and he 
is Ali Bin Abi Talib-asws and the pure Imams-asws from his-saww progeny-asws. (An extract).59  

عَنِْأَبِِبَصِيٍرِقاَلَِقاَلَِأبَوُِ عَبْدِِاللَِِّ)عليهِالسلام(ِيَاِأَبَاِمَُُمَدٍِإِنَِللَِِِِِّمَُُمَدُِبْنُِأَحَْْدَِعَنِْعَبْدِِاللَِِّبْنِِالصَلْتِِعَنِْيوُنُسَِعَمَنِْذكََرَهُِ
نوُبَِعَنِْظهُُورِِشِيعَِ كَِمَاِتُسْقِطُِالر يِحُِالْوَرَقَِمِنَِالشَجَرِِفيِأوََانِِسُقُوطِهِِوَِذَلِكَِقَ وْلهُُِعَزَِوَِجَلَِِعَزَِوَِجَلَِمَلَائِكَةًِيسُْقِطوُنَِالذُّ تِنَا

 يسَُبِ حُونَِبَِِمْدِِرَبهِ ِمْ...ِوَِيَسْتَ غْفِرُونَِللَِذِينَِآمَنُواِوَِاللَِِّمَاِأرَاَدَِبِهذََاِغَيْركَُمْ.

Muhammad Bin Ahmad, from Abdullah Bin Al-Salt, from Yunus, from the one whom he mention, from Abu 
Baseer who said: 

Abu Abdullah-asws said: ‘O Abu Muhammad! Allah-azwj Mighty and Majestic has Angels who cut 
off the sins from the backs of our-asws Shiites just like the cutting by the wind of the leaves 
from the tree in the season of autumn and that is the Statement of the Mighty and Majestic: 

 
58 Basaair ul Darajat, vol. 2, Ch. 1, H. 6 
59 Tafseer Imam Hassan Askariasws, an Extract. 
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“[40:7] hymn the praises of their Lord and believe in Him and ask forgiveness for those who 
believe”, and Allah-azwj has not Intended by this other than you’.60 

A believer is not always inflicted due to Sins: 

اِلمؤمنِمنِبلاءِفبذنب؟ِقال:ِلَِّولكنِليسمعِأنينهِوشكواه،ِِع اِلسلام:ِماِأصاب اِلصباحِبنِسيابةِقال:ِقلتِلَّبِِعبدِاللهِعليه ن
 ودعاؤهِالذيِيكتبِلهِبالْسنات،ِوتُطِعنهِالسيئاتِوتدخرِلهِيومِالقيامةِ.

From Al Sabah Bin Sayaba who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Whatever hits the Momin from the afflictions, so it is due to sins?’ 
He-asws said: ‘No, but it is in order for his lamentation and his complaints and his supplications 
to be heard for which the good deeds would be written for him, and the evil deeds would be 
dropped off from him, and there would be collected for him (treasures) on the Day of 
Judgment’.61  

Respite for Asking Forgiveness: 

عْتُِأَِعَِ ِبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِحُْْراَنَِعَنِْزُراَرةََِقاَلَِسمَِ بَاِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِيَ قُولُِإِنَِالْعَبْدَِإِذَاِِلِيُّ
لَِمِنِْغُدْوَةٍِإِلَىِاللَيْلِِفإَِنِِاسِْ لَمِْيكُْتَبِْعَلَيْهِِِ.أذَْنَبَِذَنبْاًِأجُِ   تَ غْفَرَِالَلَِّ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Humran, from Zurara who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The servant, when he sins, is given respite from the morning 
till the night. So if he seeks Forgiveness of Allah-azwj, it would not be Written against him’.62  

ِبِْ ِالْأَشْعَريُِِّوَِمَُُمَدُِبْنُِيَحْيَىِجَِْيعاًِعَنِِالْْسَُيْنِ ِبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِوَِأبَوُِعَلِيٍ  ِبْنِِمَهْزيَِارَِعَنِْفَضَالَةَِبْنِِِعَلِيُّ نِِإِسْحَاقَِعَنِْعَلِيِ 
سَبْعَِسَاعَاتٍِفإَِنِِِأيَُّوبَِعَنِْعَبْدِِالصَمَدِِبْنِِبَشِيٍرِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ الَلُِّ أَجَلَهُِ ِ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِالْعَبْدُِالْمُؤْمِنُِإِذَاِأذَْنَبَِذَنبْاًِ

لَمِْيكُْتَبِْعَلَيْهِِشَيِْ كُِتِبَتِْعَلَيْهِِسَيِ ئَةٌِوَِإِنَِالْمُؤْمِنَِاسْتَ غْفَرَِالَلَِّ بَ عْدَِعِشْريِنَِسَنَةًِِءٌِوَِإِنِْمَضَتِِالسَاعَاتُِوَِلَمِْيَسْتَ غْفِرْ ِليَُذكََرُِذَنْ بَهُِ
فَ يَ غْفِرَِلَهُِوَِإِنَِالْكَافِرَِليََ نْسَاهُِمِنِْسَاعَتِهِِِ.  حَتَىِيَسْتَ غْفِرَِربَهَُِ

Ali Bin Ibrahim, from his father and Abu Ali Al Ashary and Muhammad Bin Yahya, altogether from Al Husayn Bin 
Is’haq, from Ali Bin Mahziyar, from Fazal Bin Ayoub, from Abdul Samad Bin Bashir,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘A Momin servant, when he 
commits a sin, Allah-azwj would Respite him for seven hours. So if he were to seek Forgiveness 
of Allah-azwj, nothing would be Written against him; and if the seven hours pass by and he does 
not seek Forgiveness, one evil deed would be Written against him; and if the Momin 

 
60 Al-Kafi V 8, H. 14918 
61 Kitab Al Momin – Ch1 H 34 
62 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 192 H 1 
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remembers his sin after twenty year and he seeks Forgiveness of his Lord-azwj, so He-azwj would 
Forgive him; but the Kafir (unbeliever) would forget it from its time’.63  

ِعَمَنِْذَِ كَرَهُِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِخَالِدٍِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْهِشَامِِبْنِِسَالمٍِ
كَِبِيرةًَِ لَتِهِِأرَْبعَِيَن  فَ يَ قُولُِوَِهُوَِنََدِمٌِ.ِمَاِمِنِْمُؤْمِنٍِيُ قَارِفُِفيِيَ وْمِهِِوَِليَ ْ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ibn Mahboub, from hisham Bin 
Salim, from the one who mentioned it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘There is none from a Momin who 
commits forty major sins during his day and his night, so he is saying while he is regretful,  

ِالْقَيُّومُِبَدِيعُِالسَمَاوَاتِِوَِالْأَرْضِِذُوِالَْْلَالِِوَِ أَنِْيُصَلِ يَِعَلَىِمَُُمَدٍِوَِآلِِِِأَسْتَ غْفِرُِالَلَِّالَذِيِلََِّإلَِهَِإِلََِّهُوَِالَْْيُّ  الِْْكْراَمِِوَِأَسْألَهُُِ
 مَُُمَدٍِوَِأَنِْيَ تُوبَِعَلَيَِإِلََِّغَفَرَهَاِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِ

‘I seek Forgiveness of Allah-azwj Who, there is no god except for Him-azwj, the Living, the Eternal, 
Initiator of the skies and the earth, One with the Majesty and the Benevolence, and I ask Him-

azwj that He-azwj Sends Blessings upon Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-

saww, and that He-azwj should Turned to me (with Mercy)’, 

كَِبِيرةًَِ وَِلََِّخَيْرَِفِيمَنِْيُ قَارِفُِفيِيَ وْمٍِأَكْثَ رَِمِنِْأرَْبعَِيَن  لَهُِ

Except that Allah-azwj Mighty and Majestic would Forgive these for him; and there is no good 
in the one who commits during a day more than forty major sins’.64  

ِبْنُِإبِْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْعُمَرَِبْنِِأذَُيْ نَةَِعَنِْأَبِِعُبَ يْدَةَِالْْذََاءِِ عْتُِأَبَاِجَعْفَرٍِ)ِعليهِالسلامِ(ِيَ قُولُِإِنَِِعَلِيُّ ِقاَلَِسمَِ
ِفَ رَحاًِبتَِ وْبةَِِعَبْدِهِِمِنِْرَجُلٍِأَضَِ تَ عَالَىِأَشَدُّ ِفَ رَحاًِبتَِ وْبةَِِعَبْدِهِِمِنِْذَلِكَِالرَِالَلَِّ لَةٍِظلَْمَاءَِفَ وَجَدَهَاِفاَلَلُِّأَشَدُّ فيِليَ ْ وَِزاَدَهُِ جُلِِِلَِراَحِلَتَهُِ

 بِراَحِلَتِهِِحِيَنِوَجَدَهَاِِ.

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Umar Bin Azina, from Abu Ubeyda Al Haza’a who 
said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Allah-azwj the Exalted is more Intensely Happier with the 
repentance of His-azwj servant than a man would be whose ride and his provision has strayed 
during a dark night, and he finds it. Allah-azwj is more intensely Happy with the repentance of 
His-azwj servant than that man would be when he finds his ride’.65 

 
63 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 192 H 3 
64 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 192 H 7 
65 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 191 H 8 
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Repentance for the followers of Ahl Al-Bayt-asws: 

جَعْفَرٌِعِفَأَتََهُِرَجُلٌِفَسَلَمَِعَلَيْهِِوَِجَلَسَِبَِِِج،ِالخرائجِوِالْرائحِي ابْ نُهُِ ِِرُوِيَِأَنَِأَبَاِجَعْفَرٍِعكَِانَِفيِالَْْجِ ِوَِمَعَهُِ ِيَدَيْهِِثَُِْقاَلَِإِني ِ يْنَ
 أرُيِدُِأَنِْأَسْألََكَِقاَلَِسَلِِابْنِِِجَعْفَراًِ

(The book) ‘Al Kharaij Wa Al Jaraih’ –  

‘It is reported that Abu Ja’far-asws was in (performing) the Hajj, and with him-asws was his-asws 
son-asws Ja’far-asws. A man came to him-asws and greeted unto him-asws and sat down in front of 
him-asws, then said, ‘I want to ask you-asws’. He-asws said: ‘Ask my-asws son-asws Ja’far-asws’’.  

ِأذَْنَبَِذَنبْاًِعَظِيماًِقاَلَِأفَْطرََِيَ وْماًِفيِِقاَلَِفَ تَحَوَلَِالرَجُلُِفَجَلَسَِإِليَْهِِثَُِْقاَلَِأَسْألَُكَِقاَلَِسَلِْعَمَاِبَدَاِلَكَِقاَلَِأَسْألَُكَِعَنِْرَجُلٍِ
 شَهْرِِرَمَضَانَِمُتَعَمِ داًِقاَلَِأَعْظَمُِمِنِْذَلِكَِ

He (the narrator) said, ‘The man turned and sat (in front of) him-asws, then said, ‘I would like 
to ask you-asws’. He-asws said: ‘Ask about whatever comes to you’. He said, ‘I ask you-asws about 
a man who commits a mighty sin’. He-asws said: ‘Did he break Fast in the month of Ramazan 
deliberately?’ He said, ‘Mightier than that’. 

كَِانَِ ِعِمَشَىِإِلَىِبَ يْتِِِقاَلَِزَنََِفيِشَهْرِِرَمَضَانَِقاَلَِأَعْظمَُِمِنِْذَلِكَِقاَلَِقَ تَلَِالنَفْسَِقاَلَِأعَْظَمُِمِنِْذَلِكَِقاَلَِإِنْ ِمِنِْشِيعَةِِعَلِيٍ 
 أَنِْلََِّيَ عُودَِوَِإِنِْلَمِْيَكُنِْمِنِْشِيعَتِهِِفَلَاِبَِْسَِ اللَِِّالْْرَاَمِِوَِحَلَفَِ

He-asws said: ‘He committed adultery in the month of Ramazan?’ He said, ‘Mightier than that’. 
He-asws said: ‘He killing the soul?’ He said, ‘Mightier than that’. He-asws said, ‘If he was from the 
Shias of Ali-asws, he should walk to the Sacred House of Allah-azwj and oath that he would not 
repeat, and if he does not happen to be from his-asws Shias, then there is nothing (no cure for 
him)’.  

مِنِْرَسُولِِاللَِِّصِ عْتُهُِ الرَجُلُِرَحَِْكُمُِالَلُِّيَاِوُلْدَِفاَطِمَةَِثَلَاثاًِهَكَذَاِسمَِ  فَ قَالَِلَهُِ

The man said to him-asws, ‘May Allah-azwj have Mercy on you-asws, O son-asws of (Syeda) Fatima-

asws!’ – three times – ‘That is how I had heard it from Rasool-Allah-saww!’ 

ِاِأرََدْتُِأَنِْأعَُر فَِكَهُِ.ثَُِْإِنَِالرَجُلَِذَهَبَِفاَلْتَفَتَِأبَوُِجَعْفَرٍِعِفَ قَالَِعَرَفْتَِالرَجُلَِقاَلَِلََِّقاَلَِذَلِكَِالخَْضِرُِإِنَََِّ

Then the man went away, so Abu Ja’far-asws turned and said, ‘Do you-asws know the man?’ He-

asws said: ‘No’. He-asws said: ‘That is Al-Khizr-as. But rather, he-asws wanted to (get to) know you-

asws’’.66 

عنه،ِعنِأبيهِومُمدِبنِعيسى،ِعنِصفوانِبنِيحيى،ِعنِاسحاقِبنِعمار،ِعنِعبادِبنِزيادِقال:ِقالِلِِأبوِعبدِاللهِعليهِِ
 السلام:ِياِعباد،ِماِعلىِملةِابراهيمِأحدِغيركم،ِوماِيقبلِاللهِالَِّمنكم،ِولَِّيغفرِالذنوبِالَِّلكمِ.

 
66 Bihar Al Anwaar – V 46, The book of History – Ja’far Al Sadiqasws, Ch 4 H 20 
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From him, from his father, and Muhammad Bin Isa, from Safwan Bin Yahya, from Is’haq Bin Amaar, from Abaad 
Bin Ziyad who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘O Abaad! There is none upon the Religion of Ibrahim-as apart 
from you (Shiah), and Allah-azwj will not Accept (from anyone) except from you all, nor Forgive 
the sins (for anyone) except for you all’.67  

فضيلِبنِعثمانِعنِأبِِعبيدةِالْذاءِقال:ِقلتِلأبِِجعفرِعليهِالسلامِجعلتِفداكِادعِاللهِلِِفانِلِِذنوباكِثيرةِفقال:ِمهِياِِ
 أباِعبيدةِلَِّيكونِالشيطانِعونَِعلىِنفسكِانِعفوِاللهِلَِّيشبههِشئِِ

Fazeyl Bin Usman, from Abu Ubeyda Al Haza’a who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! Supplicate to Allah-azwj for me, for 
there are a lot of sins for me’. So he-asws said to him: ‘Shh! O Ubeyda! Do not let the Satan-la 
assisted upon yourself. The Forgiveness of Allah-azwj is such that nothing can resemble it’.68  

ِبْنِِالَْْكَمِِعَنِْدَاوُدَِعَنِْسَيْفٍِعَنِْأَبِِ ِبَصِيٍرِقاَلَِقاَلَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِِمَُُمَدُِبْنُِيَحْيَىِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِْعَلِيِ 
ِأرَِْ نَهُِوَِبَيْنَ بعَِيَنِسَنَةًِفإَِذَاِبَ لَغَِأرَْبعَِيَنِسَنَةًِأَوْحَىِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِإِلَىِمَلَكَيْهِِقَدِْعَمَرْتُِِالسلامِ(ِإِنَِالْعَبْدَِلَفِيِفُسْحَةٍِمِنِْأمَْرهِِِمَاِبَ ي ْ

كَِثِيرهَُِوَِصَغِيرهَُِوَِ دَاِوَِتََُفَظاَِوَِاكْتُ بَاِعَلَيْهِِقلَِيلَِعَمَلِهِِوَ ِكَبِيرهَُِ.ِِعَبْدِيِهَذَاِعُمُراًِفَ غَلِ ظاَِوَِشَدِ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al-Hakam, from Dawood, from Sayf, 
from Abu Baseer who said: 

Abu Abdullah-asws said that: ‘The servant has the opportunity (to seek forgiveness) until he 
reaches at the age of forty (40) years. So when he reaches at the age of forty years, Allah-azwj 
Reveals to His-azwj two Angels: “I-azwj have Let My-azwj servant to get to this age, so stringent 
and be more strict with him and write down all from little, big, less, more from his deeds.69 

كِانتِذنوبِالمؤمنِمثلِرملِعالج،ِومثلِزبدِالبحرِلغفرهاِاللهِله  فلاِتَترواِ. وعنِأبِِجعفرِعليهِالسلامِقال:ِلو

And from Abu Ja’far-asws having said: ‘(Even) if the sins of the Momin were the likes of the 
grains of sand of the desert or the foam of the sea, Allah-azwj would Forgive it for him, but do 
not be audacious (in committing sins)’.70  

 وعنِأبِِعبدِاللهِعليهِالسلامِقال:ِيتوفَِالمؤمنِمغفوراِلهِذنوبهِ]ِثِْقال:ِإنَِ[ِواللهِجْيعاِ.

And from Abu Abdullah-asws having said: ‘The Momin is dying, his sins having been Forgiven 
for him’. Then he-asws said: ‘By Allah-azwj! All of them’.71  

 
67 Al Mahaasin – V 1 Bk 4 – H 56 
68 Kitab Al Zohad – Ch 18 H 267 
69 Al-Kafi, Vol. 8, H. 14532 
70 Kitab Al Momin – Ch 2 H 64 
71 Kitab Al Momin – Ch 2 H 65 
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Crying over Sins: 

نه،ِعنِالنوفلي،ِعنِالسكوني،ِعنِأبِِعبدِالله،ِعنِآبائه،ِعنِعليِ)ع(ِقال:ِثلاثِمنجيات،ِتكفِلسانك،ِوتبكىِعلىِِع
 خطيئتك،ِويسعكِبيتكِ.

From him, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws having 
said: ‘There are three saviours – restraining your tongue, and weeping over your sins, and 
being sufficient for your household’.72  

كِلهِفيِثلاثِخصال،ِفيِالنظر،ِوالسكوت،ِوالكلام،ِفكلِنظرِليسِفيهِِ عنه،ِعمنِذكره،ِقال:ِقالِأبوِعبدِاللهِ)ع(:ِالخير
كِانِنظرهِاعتباراِوسكوتهِِ اعتبارِفهوِسهو،ِوكلِسكوتِليسِفيهِفكرةِفهوِغفلة،ِوكلكِلامِليسِفيهِذكرِفهوِلغو،ِفطوبىِلمن

 وآمنِالناسِشرهِِفكرةِوكلامهِذكرا،ِوبكىِعلىِخطيئتهِِ

From him, from the one who mentioned it, said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘All of the good is in three qualities – in the consideration, and the 
silence, and the speech. So every consideration in which there is no regard, so it is an 
oversight; and every silence in which there is no thinking, so it is oblivion; and every speech 
in which there is no remembrance (of Allah-azwj), so it is a vanity. So the goodness is for the 
one who has regard in his consideration, and thinking in his silence, and remembrance in his 
speech, and he weeps over his sins, and the people would be secure from his evil’.73  

Forgivable, unforgiveable Sins & Those which Allah-azwj May Forgive: 

نه،ِرفعهِقال:ِإنِأميرِالمؤمنينِ)ع(ِصعدِالمنبِبالكوفةِفحمدِاللهِوأثنِّعليه،ِثِْقال:ِأيهاِالناسِإنِالذنوبِثلاثة،ِثِْأمسك،ِِع
فقالِلهِحبةِالعرنَ:ِياِأميرِالمؤمنينِقلت:ِ"ِالذنوبِثلاثةِ"ِثِْأمسكت،ِفقالِله:ِماِذكرتهاِإلَِّوأنَِأريدِأنِأفسرهاِولكنهِعرضِِ

 نِّوبينِالكلام،ِنعم،ِالذنوبِثلاثة،ِفذنبِمغفورِوذنبِغيرِمغفور،ِوذنبِنرجوِلصاحبهِونخافِعليه،ِِلىِبهرِحالِبيِ

From him, raising it, said,  

‘Amir-ul-Momineen-asws ascended the Pulpit at Al-Kufa, so he-asws Praised Allah-azwj and 
Extolled Him-azwj, then said: ‘O you people! The sins are three!’ Then he-asws was silent. So 
Habat Al-Arny said to him-asws, ‘O Amir-ul-Momineen-asws! You-asws said, ‘The sins are three’, 
then you-asws were silent’. So he-asws said to him: ‘I-asws did not mention it except that I-asws 
intended to explain it, but it has been presented to me-asws in between the speech. Yes, the 
sins are three – the Forgivable sins, and the Unforgiveable sins, and the sins which its 
committer except that his Master-azwj (will Forgive) and fears Him-azwj’. 

 
72 Al Mahaasin – V 1 Bk 1 H 5 
73 Al Mahaasin – V 1 Bk 1 H 10 
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هِِقيل:ِياِأميرِالمؤمنينِفبينهاِلناِقال:ِنعم،ِأماِالذنبِالمغفورِفعبدِعاقبهِاللهِعلىِذنبهِفيِالدنياِفاللهِأحكمِوأكرمِأنِيعاقبِعبد
 مرتين،ِِ

It was said, ‘O Amir-ul-Momineen-asws! So explain these to us’. He-asws said: ‘Yes. As for the 
Forgivable sins, so the servant is Punished by Allah-azwj for these sins in the world, and Allah-

azwj is more Wise and more benevolent that He-azwj would Punish His-azwj servant twice.  

إِذاِبرزِلخلقهِأقسمِقسماِعلىِنفسهِفقال:ِوعزتِِوجلالىِِ تِباركِوتعالى لِبعض،ِإنِالله بِعضهم اِلعباد يِغفرِفظلم اِلذيِلَّ اِلذنب وأما
لَِّيَوزنَِظلمِظالمِولوكِفِبكفِولوِمسحةِبكفِونطحةِماِبينِالشاةِالقرنَءِإلىِالشاةِالْماءِفيقتصِاللهِللعبادِبعضهمِمنِِ

 عندِأحدِمظلمة،ِثِْيبعثهمِاللهِإلىِالْساب،ِِبعضِحتىِلَِّيبقىِلَّحدِ

And as for the Unforgiveable sins, so the servants are unjust to each other. When Allah-azwj 
Blessed and High Emerged His-azwj creatures, Swore a Swear to Himself-azwj. So He-azwj Said: “By 
My-azwj Honour and by My-azwj Majestic! I-azwj will not Permit the injustice of the unjust, even 
though it may be ‘a palm by a palm’, even if (one is) touched by a palm (branch) and the 
butting between one sheep and the other sheep”. Therefore, Allah-azwj would Survey for the 
servants, some from the others until there does not remain any one with whom there is an 
injustice. Then Allah-azwj would Send them to the Reckoning. 

كِماِهوِلنفسه،ِنرجوِلهِِ وأماِالذنبِالثالثِفذنبِسترهِاللهِعلىِعبدهِورزقهِالتوبةِفأصبحِخاشعاِمنِذنبه،ِراجياِلربه،ِفنحنِله
 الرحْة،ِونخافِعليهِالعقابِ.

And as for the third (category) of sin – so it is a sin which Allah-azwj Veils for His-azwj servant, 
and Gives him the inclination for the repentance. Thus, he becomes humble due to his sin, 
hopeful to his Lord-azwj.  So, we are to Him-azwj just as He-azwj is to Himself-azwj. We hope to Him-

azwj, to Him-azwj for the Mercy, and we fear to Him-azwj for the Punishment’.74  

Save Your Dying Ones from the Fire: 

عبدِاللهِعليهِالسلام:ِمنِشهدِ"ِأنِلَِّالهِالَِّاللهِ"ِعندِموتهِدخلِالْنةِِِِِ–فيِروايةِفضيلِبنِعثمانِعمنِرفعهِقال:ِقالِأبوِِوِ
قال:ِهيِأهدمِِِِ-قالِالنبِصلىِاللهِعليهِوآله:ِلقنواِموتَكمِ"ِلَِّالهِالَِّاللهِ"ِفانِاِتهدمِالخطايا،ِقالكِيفِمنِقالهاِفيِحياته؟ِِ

 وأهدم.ِِ

And in a report of Fazeyl Bin Usman, from the one who raised it, said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The one who testifies that ‘there is no god except for Allah-azwj’ at the 
time of his death would enter the Paradise. The Prophet-saww said: ‘Educate your dying ones 
to say that, ‘there is no god except for Allah-azwj’, for it would demolish your sins’. He (the 
narrator) said, ‘How is it for the one who says it during his lifetime?’ He-asws said: ‘It pulls down 
and destroys (the sins)’.75  

 
74 Al Mahaasin – V 1 Bk 1 H 18 
75 Al Mahaasin – V 1 Bk 2 H27 
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Hoping for the Mercy of Allah-azwj 

جعفرِعليهِالسلام،ِقال:ِيوقفِعبدِبينِيدىِاللهِِِِ-نه،ِعنِابنِفضال،ِعنِالْسنِبنِالْهم،ِعنِبعضِأصحابنا،ِعنِأبِِِع
كِانِظنكِبِ؟ِ كِانِهذاِظنِّبك،ِفيقول:ِما كِانِظنِّبكِأنِِِِ-تعالىِيومِالقيامةِفيأمرِبهِإلىِالنارِفيقول:ِلَِّوعزتكِما فيقول:

 تغفرِلى،ِفيقول:ِقدِغفرتِلك.ِِ

From him, from Ibn Fazaal, from Al Hassan Bin Al Jaham, from one of his companions,  

-having said: ‘A servant would pause in front of Allah wsas-(It has been narrated) from Abu Ja’far
the High on the Day of Judgement, so he would be Commanded with to go to the Fire. So  wjaz

 wjaz-’. So Hewjaz-Honour! This was not my thinking of You wjaz-he would be saying, ‘No, by Your
?” So he would be saying, ‘I thought wjaz-would be Saying: “What was your thinking about Me

have  wjaz-would be Saying “I wjaz-would be Forgiving me’. So Allah wjaz-, that Youwjaz-of You
Forgiven you”.  

كِانِظنِبهِفيِالدنياِطرفةِعينِماِأوقفهِذلكِالموقفِلماِِ قالِأبوِجعفرِعليهِالسلام:ِأماِواللهِماِظنِبهِفيِالدنياِطرفةِعينِولو
 رأىِمنِالعفو.ِِ

in the  wjaz-! Do not think (inappropriately) about Himwjaz-said: ‘But, by Allah wsas-Abu Ja’far
in the  wjaz-world even for the blink of an eye, and if you did think (inappropriately) about Him

world even for the blink of an eye, you would not pause in that pausing and see anything from 
 76the Forgiveness’. 

عنه،ِعنِابنِمُبوب،ِعنِعليِبنِرئاب،ِقال:ِسمعتِأباِعبدِاللهِعليهِالسلامِيقول:ِيؤتىِبعبدِيومِالقيامةِظالمِلنفسه،ِفيقولِاللهِِ
أِنِكِعنِمعصيتى؟ِِ بِطاعتِ؟ِألم اِلمِآمرك بِلىِياِرب،ِولكنِغلبتِعليِشهوتِ،ِفانِتعذبنِِفبذنب،ِلمِتظلمنّ،ِِِِ-تعالىِله: فيقول:

 النار،ِِِفيأمرِاللهِبهِإلِى

From him, from Ibn Mahboub, from Ali Bin Ra’ib who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘They will come with a servant on the Day of Judgement 
who had been unjust to himself (sinned). So Allah-azwj the High would be Saying to him: “Did 
I-azwj not Command you to obey Me-azwj? Did I-azwj not Forbid you from disobeying Me-azwj?” So 
he would be saying, ‘Yes, O Lord-azwj! But my lustful desires overcame me, so if You-azwj were 
to Punish me for my sins, You-azwj would not be unjust to me’. So Allah-azwj would Command 
for him to be in the Fire.  

كِانِظنكِبى؟ِِ كِانِهذاِظنِّبك،ِفيقول:ِما قالكِانِظنِّبكِأحسنِالظن،ِفيأمرِاللهِبهِإلىِالْنة،ِفيقولِاللهِتباركِِِِِ-فيقول:ِما
 وتعالى:ِلقدِنفعكِحسنِظنكِبىِالساعة.ِِ

So, he would be saying, ‘This was not my thinking of You-azwj’. So He-azwj would be Saying: 
“What was your thinking of Me-azwj?” He would say, ‘My thoughts of You-azwj were good 
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‘Sins, Repentance and Forgiveness      www.hubeali.com 

Page 39 of 70 

thoughts’. So Allah-azwj Would Command him to be in the Paradise. So Allah-azwj Blessed and 
High would Say: “I-azwj have Excused you due to your good thoughts of Me-azwj for a moment’.77  

Supplications for Seeking Forgiveness: 

عَنِْأبَيِهِِعَنِْصَفْوَانَِعَنِْإِسْحَاقَِبْنِِعَمَارٍِقاَلَِقاَلَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّعِعَِ ِِأَشْهَدُِمَنِْقاَلَِبَ عْدَِالْفَريِضَةِِمِنَِالصَلَاةِِقَ بْلَِأَنِْيُ زَوِ لَِركُْبَتَيْهِِِِِنْهُِ
أرَْبعَِيَنِألَْفَِألَْفِِِوَحْدَهُِلََِّشَريِكَِلَهُِإِلَهاًِوَاحِداًِأَحَداًِصَمَداًِلَمِْيَ تَخِذِْصَاحِبَةًِوَِلََِّوَلَداًِعَشْرَِمَراَتٍِمََُاِاللَُِِِّاللَُِِِّإِلََِِِّإِلَهَِِِلََِِِّأَنِْ ِعَنْهُِ

كَِانَِمِثْلَِمَنِْقَ رَِ كَِتَبَِالَلُِّلَهُِأرَْبعَِيَنِألَْفَِألَْفِِحَسَنَةٍِوَ أَِالْقُرْآنَِاثْ نَتَِِْعَشْرَةَِمَرةًَِثَُِْالْتَفَتَِإِلََِِفَ قَالَِأمََاِأَنََِفَلَاِأزَُوِ لُِركُْبَتََِِِسَيِ ئَةٍِوَ
 حَتَىِأقَوُلَهاَِمِائةََِمَرةٍَِوَِأمََاِأنَْ تُمِْفَ قُولوُهَاِعَشْرَِمَراَتٍِ

From him, from his father, from Safwan, from Is’haq Bin Amaar who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The one who says after the Obligatory Prayer before relieving his 
knees, ‘I testify that there is no god except for Allah-azwj, One with no associates for Him-azwj, 
One god, Eternal, not having Taken a companion or a son’ – ten times, Allah-azwj would Delete 
from him forty thousand thousand sins, and Allah-azwj would Write for him forty thousand 
thousand Rewards, and he would be like the one who recited the Quran twelve times’. Then 
he-asws faced towards me and said: ‘But, I-asws do not relieve my-asws knees until I-asws say it one 
hundred times, but as for you all, you should be saying it ten (10) times’.78  

يَ تَخِذِْصَاحِبَةًِوَِلََِّوَلَداًِِِاللَُِِِّإِلََِِِّإِلَهَِِِلََِِِّأَنِِِْأَشْهَدُِ  وَحْدَهُِلََِّشَريِكَِلَهُِإِلَهاًِوَاحِداًِأَحَداًِصَمَداًِلمَِْ

For Seeking Forgiveness: 

  79قاَلَِأبَوُِهَاشِمٍِفَ قُلْتُِفيِنَ فْسِيِاللَهُمَِاجْعَلْنِِِفيِحِزْبِكَِوَِفيِزمُْرَتِكَِفَأقَْ بَلَِعَلَيَِ

(Abu Abdullah-asws told for sins the following prayers to one of his companions:) 

ِأتََ وَجَهُِإِليَْكَِبنَِبِيِ كَِنَبِِ ِالرَحَْْةِِاَِ كَِانَتِْذُنوُبِِقَدِْأَخْلَقَتِْوَجْهِيِعِنْدَكَِفإَِني ِ ِمَُُمَدٍِصِِللَهُمَِإِنْ
ِوَِالْأئَِمَةِِ)عليهمِالسلام(« ِوَِفاَطِمَةَِوَِالَْْسَنِِوَِالْْسَُيْنِ  وَِعَلِيٍ 

‘Our Allah-azwj! If there were sins upon me, so I have bowed my face in Your-azwj Presence. So 
I divert myself to You-azwj by Your-azwj Prophet-saww, a Prophet-saww of Mercy, and Ali-asws, and 
Fatima-asws, and Al-Hassan -asws, and Al-Husayn-asws, and the Imams-asws’.80  

 
77 Al Mahaasin – V 1 Bk 2 H 4 
78 Al Mahaasin – V 1 Bk 2 H 73 
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ِعَمَنِْذَِ كَرَهُِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِقاَلَِِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِخَالِدٍِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْهِشَامِِبْنِِسَالمٍِ
كَِبِيرةًَِ لَتِهِِأرَْبعَِيَن  فَ يَ قُولُِوَِهُوَِنََدِمٌِ.ِمَاِمِنِْمُؤْمِنٍِيُ قَارِفُِفيِيَ وْمِهِِوَِليَ ْ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ibn Mahboub, from hisham Bin 
Salim, from the one who mentioned it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘There is none from a Momin who 
commits forty major sins during his day and his night, so he is saying while he is regretful,  

ِالْقَيُّومُِبَدِيعُِالسَمَاوَاتِِوَِالْأَرْضِِذُوِالَْْلَالِِوَِ الَذِيِلََِّإِلَهَِإِلََِّهُوَِالَْْيُّ الِْْكْرَامِِِِِأَسْتَ غْفِرُِالَلَِّ
 مَُُمَدٍِوَِأَنِْيَ تُوبَِعَلَيَِِ وَِأَسْألَهُُِأَنِْيُصَلِ يَِعَلَىِمَُُمَدٍِوَِآلِِ

‘I seek Forgiveness of Allah-azwj Who, there is no god except for Him-azwj, the Living, the Eternal, 
Initiator of the skies and the earth, One with the Majesty and the Benevolence, and I ask Him-

azwj that He-azwj Sends Blessings upon Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-

saww, and that He-azwj should Turned to me (with Mercy)’, 

كَِبِيرةًَِ  إِلََِّغَفَرَهَاِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِلَهُِوَِلََِّخَيْرَِفِيمَنِْيُ قَارِفُِفيِيَ وْمٍِأَكْثَ رَِمِنِْأرَْبعَِيَن

Except that Allah-azwj Mighty and Majestic would Forgive these for him; and there is no good 
in the one who commits during a day more than forty major sins’.81 

وفيِحديثِآخرِرواهِعبدِاللهِبنِسنانِوابنِاسماعيل،ِعنِأخيه،ِعنِأحدهَاِعليهماِالسلام،ِقال:ِإذاِصليتِيومِالْمعةِفقل:ِ"ِِ
اللهمِصلِعلىِمُمدِوآلِمُمد،ِالَّوصياءِالمرضيينِبِفضلِصلواتك،ِوباركِعليهمِبِفضلِبركاتك،ِوالسلامِعليهِوعليهم،ِوعلىِِ

كِتبِاللهِلهِمائةِألفِحسنة،ِومُاِعنهِمائةِألفِسيئة،ِوقضىِلهِبهاِمائةِألفِحاجة،ِِِِأرواحهمِوأجسادهمِورحْةِاللهِوِ بركاتهِ"
 ورفعِلهِبهاِمائةِألفِدرجة.ِِ

And in another Hadeeth, it has been reported from Abdullah Bin Sinan, and Ibn Ismail, from his brother,  

(It has been narrated) from one of them-asws (5th or 6th Imam-asws) having said: ‘When you Pray 
on the day of Friday, so say, ‘Our Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and the 
Progeny-asws of Muhammad-saww, the successors-asws You-azwj are Pleased with, with the highest 
of Your-azwj Salawaat, and Bless them with the highest of Your-azwj Blessing, and the Greetings 
upon them and to them, and upon their souls and their bodies, and the Mercy of Allah-azwj 
and His-azwj Blessings’ – Allah-azwj would Write for him one hundred thousand Rewards, and 
Delete from him one hundred thousand sins, and Fulfil for him one hundred thousand of his 
needs, and Raise for him, due to it, one hundred thousand Levels’.82 
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Seeking Forgiveness from uncountable Sins: 

نه،ِعنِيعقوبِبنِيزيد،ِعنِمُمدِبنِأبِِعمير،ِعنِبكرِبنِمُمد،ِعنِفضيلِبنِيسار،ِعنِأبِِعبدِاللهِعليهِالسلام،ِقال:ِِع
كِانتِمثلِزبدِالبحر.ِِ  منِذكرنَِعنده،ِففاضتِعيناهِولوِمثلِجناحِالذباب،ِغفرِاللهِذنوبهِولو

From him, from Yaqoub Bin Yazeed, from Muhammad Bin Abu Umeyr, from Bakr Bin Muhammad, from Fazeyl 
Bin Yasaar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The one in whose presence we-asws 
are mentioned, so his eyes overflow (with tears) even though it may be like the wing of the 
flies, Allah-azwj would Forgive his sins even though they may be like the foam of the sea’.83 

Allah-azwj had not Forgiven you: 

One must keep on seeking forgiveness and should never abandon praying for forgiveness as 
it is part of worship.   

ِقاَلَ: كَِثِيٍرِالرقَِ يِ  ِِِِيج،ِالخرائجِوِالْرائحِرُوِيَِعَنِْدَاوُدَِبْنِ كُنْتُِعِنْدَِالصَادِقِِعِوَِأبَوُِالخَْطاَبِِوَِالْمُفَضَلُِوَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّالْبَلْخِيُّ
كَِثِيٌرِالنَوَاءُِوَِقاَلَِإِنَِأَبَاِالخَْطاَبِِهُوَِيَشْتِمُِأَبَاِبَكْرٍِوَِعُمَرَِوَِعُثْمَانَِ  هُمِْوَِيظُْهِرُِالْبَاَءَةَِمِنِْإِذِْدَخَلَِعَلَيْنَا

(The book) ‘Al Kharaij Wa Al Jaraihi’ – It is reported from Dawood Bin Kaseer Al Raqqy who said,  

‘I was in the presence of Al-Sadiq-asws, and Abu Al-Khattab, and Abu Abdullah Al-Balkhy, when 
Kaseer Al-Nawa’a entered to us and said, ‘Abu Al-Khattab, he insults Abu Bakr, and Umar, and 
Usman, and he manifests the disavowal from them!’ 

ِِ عَِقَطُّ كَِذَبَِوَِاللَِِّمَاِسمَِ ِفَ قَالَِالصَادِقُِعِقَدِْحَلَفَِِفاَلْتَفَتَِالصَادِقُِعِإِلَىِأَبِِالْخطَاَبِِوَِقاَلَِيَاِمَُُمَدُِمَاِتَ قُولُِقاَلَ شَتْمَهُمَاِمِنِِ 
كَِاذِباًِفَ قَالَِصَدَقَِلَمِْأَسْمَعِْأَنََِمِنْهُِوَِلَكِنِْحَِ قاَلَِالصَادِقُِعِوَِإِنَِالثِ قَةَِلََِّيَ بْلُغُِذَلِكَِِوَِلََِّيَحْلِفُ  دَثَنِِِالثِ قَةُِبِهِِعَنْهُِ

Al-Sadiq-asws turned to Abu Al-Khattab and said: ‘O Muhammad! What are you saying?’ He 
said, ‘By Allah-azwj, he is lying! They have not been heard at all being insulted from me’. Al-
Sadiq-asws said: ‘He has sworn (by Allah-azwj), and he does not swear falsely’. He said, ‘He speaks 
the truth. I did not hear from him, but it was narrated to me by a trustworthy one from him’. 
Al-Sadiq-asws said: ‘And the trusted one does not reach that’.  

كَِثِيرٌِ كَِانَِأبَوُِالخَْطاَبِِذكََرَِمَاِقاَلَ كَِثِيٌرِالنَوَاءُِقاَلَِالصَادِقُِعِأمََاِوَِاللَِِّلئَِنْ كَِثِيٌرِوَِاللَِِِّفَ لَمَاِخَرجََ ِلَقَدِْعَلِمَِمِنِْأمَْرهِِمِْمَاِلَمِْيَ عْلَمْهُ
 لَاِغَفَرَِالَلُِّلَهمَُاِوَِلََِّعَفَاِعَنْهُمَالَقَدِْجَلَسَاِمَْلِسَِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِعِغَصْباًِفَِ

When Kaseer Al-Nawa’a went out, Al-Sadiq-asws said: ‘But, by Allah-azwj! Even if Abu Al-Khattab 
had mentioned what Kaseer said, he knows from their matter what Kaseer does not know. By 
Allah-azwj! They had both sat in the seat of Amir Al-Momineen-asws, usurping, may Allah-azwj not 
Forgive them nor Pardon them!’ 
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باًِمِاَِقاَلَِفِيهِمَاِفَ قَالَِالصَادِقُِِ ِفَ نَظرََِإِلَىِالصَادِقِِعِمُتَعَجِ  كَِانَِذَلِكَِفَ بُهِتَِأبَوُِعَبْدِِاللَِِّالْبَلْخِيُّ عْتَِفِيهِمَاِقاَلَ  عِأنَْكَرْتَِمَاِسمَِ

Abu Abdullah Al- Balkhy was astonished. He looked at Al-Sadiq-asws surprised from what he-

asws had said regarding them. Al-Sadiq-asws said: ‘You didn’t like what I-asws said about them?’ 
He said, ‘That has happened!’  

نْكَارُِمِنْكَِليَْلَةَِدَفَعَِإِليَْكَِ كَِانَِالِْْ فُلَانةََِلتَِبِيعَهَاِفَ لَمَاِعَبَْتَِالنَهَرَِافْتَرشَْتَهَاِفيِِ قاَلَِالصَادِقُِعِفَ هَلَا فُلَانُِبْنُِفُلَانٍِالْبَلْخِيُِّجَاريَِ تَهُِ
 أَصْلِِشَجَرَةٍِ

Al-Sadiq-asws said: ‘So why wasn’t there a dislike from you on the night so and so, son of so 
and so Al-Balkhy handed over a slave girl to you in order to sell her? When you crossed the 
river, you spread her bed in the base of the tree’. 

ِقَدِْمَضَىِوَِاللَِِّلِهذََاِالْْدَِيثِِأَكْثرَُِمِنِْعِشْريِنَِسَنَةًِوَِلَقَدِْتُ بْتُِإِلَىِاللَِِّمِِ نِْذَلِكَِفَ قَالَِالصَادِقُِعِلَقَدِْتُ بْتَِوَِمَاِِفَ قَالَِالْبَلْخِيُّ
ِمَعَهُِتََبَِالَلُِّعَلَيْكَِوَِلَقَدِْغَضِبَِالَلُِّلِصَاحِبِِالْْاَريِةَِِثَُِْرَِ  كِبَِوَِسَارَِالْبَلْخِيُّ

Al-Balkhy said, ‘By Allah-azwj! More than twenty years have passed for this event, and I have 
already repented to Allah-azwj from that!’ Al-Sadiq-asws said: ‘Although you repented, but Allah-

azwj did not Turn to you, and Allah-azwj is Angered for the owner of the slave girl’. Then he rode, 
and Al-Balkhy travelled with him -an extract. ’’84 

ِبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيْرٍِعَنِْوَهْبِِبْنِِعَبْدِِرَب هِِِوَِعُبَ يْدِِاللَِِّالطوَِي لِِعَنِْشَيْخٍِمِنَِالنَخَعِِقاَلَِقُ لْتُِلِأَبِِجَعْفَرٍِ)ِِعَلِيُّ
ِلَمِْأزََلِْوَاليِاًِمُنْذُِزَمَنِِالَْْجَاجِِإِِ لَىِيَ وْمِيِهَذَاِفَ هَلِْلِِمِنِْتَ وْبةٍَِقاَلَِفَسَكَتَِثَُِْأَعَدْتُِعَلَيْهِِفَ قَالَِلََِّحَتَىِتُ ؤَدِ يَِِعليهِالسلامِ(ِإِني ِ

.ِ ِحَقَهُِ كُِلِ ِذِيِحَقٍ   إِلَى

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Wahab Bin Abd Rabbih, and Ubeydullan Al Taweel, 
from a Sheykh from Al Nakha’a who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws: ‘I have not ceased to be a governor since the era of Al-Hajjaj up to 
this day of mine. So, is there a repentance for me?’ So he-asws remained silent. Then I repeated 
unto him-asws, so he-asws said: ‘No, until you repay to every rightful one, his right’.85  

Self- Conceited and Boastful One: 

اِلسلامِعَِ أَِحَْْدَِبْنِِأَبِِدَاوُدَِعَنِْبَ عْضِِأَصْحَابنَِاِعَنِْأَحَدِهَِاَِ)ِعليهما بِْنِِمَُُمَدٍِعَنْ عَنِْأَحَْْدَ اِلْمَسْجِدَِأَحَدُهَُاَِِِِنْهُِ (ِقاَلَِدَخَلَِرَجُلَانِ
يقٌِوَِِ ِبِهاَِِعَابِدٌِوَِالْآخَرُِفاَسِقٌِفَخَرَجَاِمِنَِالْمَسْجِدِِوَِالْفَاسِقُِصِدِ  ِبِعِبَادَتهِِِيدُِلُّ يَدْخُلُِالْعَابِدُِالْمَسْجِدَِمُدِلًَّّ الْعَابِدُِفاَسِقٌِوَِذَلِكَِأنَهَُِ

مِِعَلَىِفِسْقِهِِوَِيَسْتَ غْفِرُِالَلَِّعَزَِ نوُبِِِ.وَِجَلَِمِاَِصَنَعَِمِِفَ تَكُونُِفِكْرَتهُُِفيِذَلِكَِوَِتَكُونُِفِكْرَةُِالْفَاسِقِِفيِالتَ نَدُّ  نَِالذُّ

From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Ahmad Bin Abu Dawood, from one of our companions,  
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(It has been narrated) from one of the two (5th or 6th Imam-asws) having said: ‘Two men entered 
the Masjid. One of them was a worshipper and the other one an immoral one. So when they 
both exited from the Masjid, the immoral one was truthful and the worshipper was immoral, 
and that is because the worshipper entered into the Masjid with a feeling of self-importance 
with praising (and being boastful about) his worship. So his thinking happened to be in that 
(state), and the thinking of the immoral one happened to be in the remorse upon his 
immorality, and he sought the Forgiveness of Allah-azwj Mighty and Majestic from what he had 
done from the sins’.86  

ِبْنُِإِبْ راَهِيمَِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِْيوُنُسَِعَنِْعَبْدِِالرَحَْْنِِبْنِِالَْْجَاجِِقاَلَِقُ لْتُِلِأَبِِ ِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلامِ(ِالرَجُلُِيَ عْمَلُِِعَلِيُّ
الْعُجْبِِبهِِِفَ قَالَِهُوَِفيِحَالهِِِالْأوُلَىِوَِهُوَِخَائِفٌِأَحْسَنُِحَالًَِّمِنْهُِِالْعَمَلَِوَِهُوَِخَائِفٌِمُشْفِقٌِثَُِْيَ عْمَلُِشَيْئاًِمِنَِالْبِِ ِفَ يَدِْ خُلُهُِشِبْهُِ

 فيِحَالِِعُجْبِهِِِ.

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Abdul Rahman Bin Al Hajjaj who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The man does the (good) deed and he is fearful, worried. Then he 
does something from the righteousness, so something like the self-importance enters into 
him due to it’. So he-asws said: ‘His being in his first state while he was fearful is a better state 
than him being in a state of self-importance’.87  

يقِينَِ اِلصِ دِ  اِلْمُذْنبِِيَنِوَِأنَْذِرِ رِ بَِشِ  اِلسلامِ(ِيَاِدَاوُدُ اِلَلُِّعَزَِوَِجَلَِلِدَاوُدَِ)ِعليه يقِيَنِِِِوَِقاَلَِقاَلَ اِلصِ دِ  اِلْمُذْنبِِيَنِوَِأنُْذِرُ رُ أِبَُشِ  كَِيْفَ قاَلَ
ِأقَْ بَلُِالتَ وْبَِ رِِالْمُذْنبِِيَنِأَني ِ يقِيَنِأَلََِّيُ عْجَبُواِبِِعَْمَالِهمِِْفإَِنهَُِليَْسَِعَبْدٌِأنَْصِبُهُِقاَلَِيَاِدَاوُدُِبَشِ  للِْحِسَابِِِِِةَِوَِأَعْفُوِعَنِِالذَنْبِِوَِأنَْذِرِِالصِ دِ 

 إِلََِّهَلَكَِِ.

(In a long Hadith Imam-asws said) And he-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Said to 
Dawood-as: “O Dawood-as! Give glad tidings to the sinners and warn the truthful!” He-as said: 
‘How do I-as give glad tidings to the sinners and warn the truthful?’ He-azwj Said: “O Dawood-as! 
Give glad tidings to the sinners that I-azwj Accept the repentance and Pardon the sins, and warn 
the truthful that they should not be self-conceited with their deeds, for there is no servant 
who will be linked with it for the Reckoning except that he would be destroyed!”’.88  

Appendix: Additional Ahadith on Sins and Forgiveness 

سْنَادِِيَ رْفَ عُهُِإِلَىِالْأَصْبَغِِبْنِِنُ بَاتَةَِأنَهَُِقاَلَ: كِتابِالروضةِيل،ِالفضائلِلَّبنِشاذانِبِالِْْ ِِِِفض، كُنْتُِجَالِساًِعِنْدَِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِعَلِيِ 
جَْاَعَةٌِمَعَهُمِْأَسْوَدُِمَشْدُودُِالْأَكْتَافِِفَ قَالوُِ ِالنَاسِِإِذِْجَاءَهُِ اِهَذَاِسَارقٌِِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِفَ قَالَِيَاِِبْنِِأَبِِطاَلِبٍِعِوَِهُوَِيَ قْضِيِبَيْنَ

 لَِنَ عَمِْيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِقاَلَِلَهُِثَكِلَتْكَِأمُُّكَِإِنِْقُ لْتَهَاِثَانيَِةًِقَطَعْتُِيَدَكَِأَسْوَدُِسَرَقْتَِقاَ

(The books) ‘Al Rawza’, (and) ‘Al Fazaail’ of Ibn Shazan, by the chains raising it to Al Asbagh Bin Nubata who said,  

 
86 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 125 H 6 
87 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 125 H 7 
88 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 125 H 8 
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‘I was seated in the presence of Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws and he-asws was 
judging between the women, when a group came having a black (man) of strong shoulders 
with them. They said, ‘This one is a thief, O Amir Al-Momineen-asws!’ He-asws said: ‘O black man! 
Did you steal?’ He said, ‘Yes, O Amir Al-Momineen-asws! He-asws said: ‘May your mother be 
bereft of you! If you were to say it a second time, I-asws will cut your hand’.  

فَ قَدِْوَجَبَِعَلَيْهِِالْقَطْعُِقاَلَِِقاَلَِنَ عَمِْيَاِمَوْلََّيَِقاَلَِوَيْ لَكَِانْظرُِْمَاِذَاِتَ قُولُِسَرَقْتَِقاَلَِنَ عَمِْيَاِمَوْلََّيَِفَعِنْدَِذَلِكَِقاَلَِا قْطَعُواِيَدَهُِ
 لَهُِرَجُلٌِيُ قَالُِلَهُِابْنُِالْكَوَاءِِفَ قَالَِيَاِأَسْوَدُِمَنِْقَطَعَِيَميِنَكَِفَ قُطِعَِيَميِنُهُِفأََخَذَهَاِبِشِمَالِهِِوَِهِيَِتَ قْطرُُِدَماًِفاَسْتَقْبَِ

He said, ‘Yes, O my Master-asws!’ He-asws said: ‘Woe be unto you! What is that you are saying, 
you committed theft?’ He said, ‘Yes, O my Master-asws!’ At that, he-asws said, ‘Cut his hand, for 
the cutting is Obligated upon him!’ They cut his right hand, and he took it with his left hand, 
and it was dripping blood. A man called Ibn Al-Kawa met him and he said, ‘O black man! Who 
cut your right hand?’  

ِالْمُحَجَلِيَنِوَِأَوْلَىِالنَاسِِبِالْمُؤْمِنِيَنِعَلِيُِِّ بْنُِأَبِِطاَلِبٍِعِإِمَامُِالْهدَُىِوَِزَوْجُِفاَطِمَةَِالزَهْراَءِِِقاَلَِقَطَعَِيَميِنِِِسَيِ دُِالْوَصِيِ يَنِوَِقاَئِدُِالْغُرِ 
ِالْمُرْتَضَىِالسَابِقُِإِلَىِجَنَاتِِالنَعِيمِِمُصَادِمُِالْأبَْطاَلِِالْمُنْتَقِمُِمِنَِالْْهَُالِِابْ نَةِِمَُُمَدٍِالْمُصْطَفَىِأبَوُِالَْْسَنِِالْمُجْتَبََِ  وَِأبَوُِالْْسَُيْنِ

He said, ‘My right hand was cut by chief of the successors-as, and guide of the resplendent, 
and foremost of the people with the Momineen, Ali-asws Bin Abu Talib-asws, the Imam-asws of 
guidance, and husband of Fatima Al-Zahra-asws daughter-asws of Muhammad-saww the Chosen 
one, father-asws of Al-Hassan-asws the Selected one, and father-asws of Al-Husayn-asws the well-
pleased, the preceding to the Gardens of bliss, collider with the champions, the avenger from 
the ignoramuses;  

وَفيٌِّبَطِيٌنِِ طِقُِبِالسَدَادِِشُجَاعٌِمَكِ يٌِّجَحْجَاحٌِمُعْطِيِالزكََاةِِمَنِيعُِالصِ يَانةَِِمِنِْهَاشِمٍِالْقَمْقَامِِابْنُِعَمِ ِالرَسُولِِالْهاَدِيِإِلَىِالرَشَادِِوَِالنَاِ
الْأَوْصِيَاءِِوَِوَصِيُِّصَفْوَةِِالْأنَبِْيَاءِِِوَِالْمَيَامِيَنِمُُِلِ يِالْْرََمَيْنِِِطهِِوَِِيسِِِوَِِحمِأنَْ زعَُِأمَِيٌنِمِنِْآلِِ  وَِمُصَلِ يِالْقِبْلَتَيْنِِخَاتَُُِ

The giver of Zakat, impregnable fortress from (clan of) Hashim-as, the ocean (of knowledge), 
son-asws of an uncle-as of the Rasool-saww guiding to the rightful guidance, and the speaker with 
the correctness, brave, Meccan, bearer of vocabulary, loyal, belly filled with knowledge, 
trustworthy from the family of Ha Meem [41:1] and Ya Seen [36:1] and Ta Ha [20:1], the two 
right hands of the two Sanctuaries, and the prayer of Salat to two Qiblahs, last of the 
successors-as and successor-asws of the elite of the Prophets-as; 

اِلْمُِ بِيِكَائيِلَ اِلْمَنْصُورُ اِلْأَمِيِنِوَ اِلْمُؤَيدَُِبَِِبْاَئيِلَ اِلضِ رْغَامُ اِلْبَطَلُ اِلْهمَُامُِوَ اِلْمُوقِدِينَِِالْقَسْوَرةَُ نِِيراَنَ اِلْمُطْفِئُ اِلْعَالَمِيَن ِرَسُولِِرَبِ  بِيِنِوَصِيُّ
مِنِْقُ رَيْشٍِأَجَْْعِيَنِالْمَحِْ ِبْنُِأَبِِطاَلِبٍِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعَلَىِرَغْمِِأنَْفِِالراَغِبِينَِوَِخَيْرُِمَنِْنَشَأَِ وَِمَوْلَىِِِِفُوفُِبِِنُْدٍِمِنَِالسَمَاءِِعَلِيُّ

 النَاسِِأَجَْْعِيَنِِ

The gallant lion, and the hero lion, the one supported by the trustworthy Jibraeel-as, and the 
one helped by Mikaeel-as, and the clarifying successor-asws of Rasool-saww of Lord-azwj of the 
worlds, the extinguisher of the ignited fires, and best one growing from Quraysh in their 
entirety, the one endorsed by an army from the sky, Ali-asws Bin Abu Talib-asws Emir of the 
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Momineen. Upon the rubbing of the nose of the loathing ones, and master of the people in 
their entirety’. 

كُِلَهُِقاَلَِوَِمَاِلِِلََِّأثُْنِِِعَلَيْهِِوَِقَدِْخَالَطَِحُبُّهُِِفَعِنْدَِذَلِكَِقاَلَِلَهُِابْنُِالْكَوَاءِِوَيْ لَكَِيَاِأَسْوَدُِقَطَعَِيَميِنَكَِوَِأنَْتَِتُ ثْنِِِعَلَيْهِِهَذَاِالثنََا ءَ
ِأَِ  وْجَبَهُِالَلُِّعَلَيَِلَْْمِيِوَِدَمِيِوَِاللَِِّمَاِقَطعََنِِِإِلََِّبَِِقٍ 

At that, Ibn Al-Kawa said to him, ‘Woe be unto you, O black man! He-asws cut your right hand 
and you are praising upon him-asws with this praise, all of it!’ He said, ‘And why should I not 
praise upon him-asws, and his-asws love is mingled with my flesh and my blood? By Allah-azwj! He-

asws did not cut me except by a right of Allah-azwj Obligated upon me!’ 

وَِأَخَذَهَاِبِشِمَالِهِِوَِِقاَلَِفَدَخَلْتُِعَلَىِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِعِفَ قُلْتُِسَيِ دِيِرَأيَْتُِعَجَباًِقاَلَِوَِمَاِرأَيَْتَِقاَلَِصَادَفْتُِأَسِْ وَداًِقُطِعَتِْيَميِنُهُِ
 دُِالْمُؤْمِنِيَنِوَِأَعَدْتُِعَلَيْهِِهِيَِتَ قْطرُُِدَماًِفَ قُلْتُِلَهُِيَاِأَسْوَدُِمَنِْقَطَعَِيَميِنَكَِقاَلَِسَي ِِ

He (Ibn Al Kawa) said, ‘I entered to see Amir Al-Momineen-asws and I said, ‘My Master-asws, I 
have seen a wonder’. He-asws said: ‘And what did you see?’ He said, ‘I ran into a black man 
whose right hand had been cut and he was holding it with his left hand, and it was dripping 
blood. I said to him, ‘O black man! Who cut your right hand?’ He said, ‘Chief of the Momineen’ 
– and he counted (the praises) to him-asws.  

فَ قَالَِوَِمَاِلِِلََِّأثُْنِِِعَِ كُِلَهُِ وَيْحَكَِقَطَعَِيَميِنَكَِوَِأنَْتَِتُ ثْنِِِعَلَيْهِِهَذَاِالثنََاءَ لَيْهِِوَِقَدِْخَالَطَِحُبُّهُِلَْْمِيِوَِدَمِيِوَِاللَِِّمَاِِفَ قُلْتُِلَهُِ
الَلُِّعَلَيَِ ِأَوْجَبَهُِ  قَطَعَنِِِإِلََِّبَِِقٍ 

I said to him, ‘Woe be unto you! He-asws cut your right hand and you are praising upon him all 
of these praises!’ He said, ‘And why should I not praise upon him-asws, and his-asws love is 
mingled with my flesh and my blood? By Allah-azwj! He-asws did not cut me except due to a right 
of Allah-azwj having been Obligated upon me’’. 

 قاَلَِفاَلْتَفَتَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِإِلَىِوَلَدِهِِالَْْسَنِِوَِقاَلَِقمُِْهَاتِِعَمَكَِالْأَسْوَدَِ

He (the narrator) said, ‘Amir Al-Momineen-asws turned towards his-asws son-asws Al-Hassan-asws 
and said: ‘Arise, and bring your-asws uncle, the black man!’  

وَِأتََىِبهِِِإِلَىِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِِ كِِنْدَةُِ يَاِأَسْوَدُِقَطَعْتُِيَميِنَكَِوَِِقاَلَِفَخَرجََِالَْْسَنُِعِفيِطلََبِهِِفَ وَجَدَهُِفيِمَوْضِعٍِيُ قَالُِلَهُ يَنِعِثَُِْقاَلَِلَهُِ
كَِانَِعَلَيَِِأنَْتَِتُ ثْنِِِعَلَيَِفَ قَالَِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِوَِمَاِلِِلََِِّ أثُْنِِِعَلَيْكَِوَِقَدِْخَالَطَِحُبُّكَِدَمِيِوَِلَْْمِيِوَِاللَِِّمَاِقَطَعْتَِإِلََِّبَِِقٍ 

 مِاَِيُ نْجِيِمِنِْعِقَابِِالْآخِرَةِِ

He (the narrator) said, ‘Al-Hassan-asws went out in his search in a place called Kindah and came 
with him to Amir Al-Momineen-asws. Then he-asws said to him: ‘O black man! I-asws cut your right 
hand and you are praising upon me-asws?’ He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! And why should 
I not praise upon you-asws and your-asws love had been mingled with my blood and my flesh? 
By Allah-azwj! You-asws did not cut except due to a right which was upon me, from what would 
be my salvation from the Punishment of the Hereafter’. 
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ثَُِْغَطاَهَاِبرِدَِائِِ فَأَخَذَهَاِوَِوَضَعَهَاِفيِالْمَوْضِعِِالَذِيِقُطِعَتِْمِنْهُِ عْنَاهُِِفَ قَالَِعِهَاتِِيَدَكَِفَ نَاوَلَهُِ هِِفَ قَامَِوَِصَلَىِعِوَِدَعَاِبِدُعَاءٍِسمَِ
كُِنْتِِوَِاتَصِلِيِ الر دَِاءَِوَِقاَلَِاضْبِطِيِأيََ تُهَاِِيَ قُولُِفيِآخِرِِدُعَائهِِِآمِيَنِثَُِْشَالَِ كَِمَا  الْعُرُوقُ

He-asws said: ‘Give me-asws your hand!’ He gave it to him-asws. He-asws took it and placed it in the 
place which it had been cut from. Then he-asws covered it with his-asws cloak and he-asws prayed 
Salat and supplicated with a supplication. We heard him-asws saying in the end of his-asws 
supplication: ‘Ameen!’ Then he-asws raised the cloak and said: ‘Be exact, o veins, like what you 
had been, and connect!’  

الَذِيِرَدَِالْيَدَِالْقَطْعَاءَِبَ عْدَِتَُْلِيَتِهَاِمِنَِالزنَْدِِثَُِْانْكَبَِعَلَىِقَدَمَيْهِِوَِِِ-فَ قَامَِالْأَسْوَدُِوَِهُوَِيَ قُولُِآمَنْتُِبِاللَِِّوَِبِحَُمَدٍِرَسُولِهِِوَِبِعَلِي ٍِ
ِوَةِِ.قاَلَِبَِِبِِأنَْتَِوَِأمُِ يِيَاِوَارِثَِعِلْمِِالنُّبُِ

The black man stood up and he was saying, ‘I believe in Allah-azwj and in Muhammad-saww His-

azwj Rasool-saww and in Ali-asws, who returned the cut hand after its being cut away from its 
forearm’. Then he fell to his-asws feet and said, ‘May my father and my mother be (sacrificed) 
for you, O inheritor of the knowledge of the Prophet-hood’’.89 

ِبْنِِأَبِِحَْْزَةَِعَنِْأَبِِبَصِيٍرِعَنِْعِمْراَنَِبْنِِِ ِِمِيثَمٍِأَوِْصَالِحِِبْنِِمِيثَمٍِعَنِْأبَيِهِِقاَلَِ:كا،ِالكافيِعَلِيٌِّعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْعَلِيِ 
ِزَنَ يِْ نْ يَاِأيَْسَرُِمِنِِْأتََتِِامْرَأةٌَِمُِحٌِّأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِفَ قَالَتِْيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِإِني ِ تُِفَطَهِ رْنيِطَهَرَكَِالَلُِّفإَِنَِعَذَابَِالدُّ

ِزَنَ يْتُِِِعَذَابِِالْآخِرَةِِالَذِيِلََِّيَ نْقَطِعُِفَ قَالَِلَهاَ رُكِِفَ قَالَتِْإِني ِ  مِاَِأطَُهِ 

(The book) ‘Al Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, form his father, form Ibn Mahboub, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu 
Baseer, from Imran Bin Maysam, or Salih Bin Maysam, from his father who said,  

‘A woman came over to Amir Al-Momineen-asws, and she said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I 
have committed adultery, so purify me, may Allah-azwj Purify you-asws, for the punishment of 
the world is easier than the Punishment of the Hereafter which would not be cut off’. He-asws 
said to her: ‘From what should I-asws purify you?’ She said, ‘I have committed adultery’.  

كَِانَِبَ عْلُكِِإِذِْفَ عَلْتِِمَاِفَ عَلْتِِأمَِِِْفَ قَالَِلَهاَِذَاتُِبَ عْلٍِ كَِانَِعَنْكِِِأنَْتِِأمَِْغَيْرُِذَلِكِِقاَلَتِْبَلِْذَاتُِبَ عْلٍِفَ قَالَِلَهاَِأَِفَحَاضِراً ِغَائبِاً
 فَ قَالَتِْبَلِْحَاضِراًِفَ قَالَِلَهاَِانْطلَِقِيِفَضَعِيِمَاِفيِبَطْنِكِِثَُِْائتِْنِِِأطَُهِ رْكِِ

He-asws said to her: ‘Are you with a husband or other than that?’ She said, ‘But, I am with a 
husband’. He-asws said to her: ‘Were you with your husband, being present, when you did what 
you did, or was he absent from you?’ She said, ‘But, he was present’. He-asws said: ‘Go and 
place (give birth to) whatever is in your belly, then come to me-asws and I-asws shall purify you’.  

قاَلَِاللَهُمَِإِنَِاَِشَهَادَةٌِ كَِلَامَهُِ الْمَرْأةَُِفَصَارَتِْحَيْثُِلََِّتَسْمَعُ  فَ لَمَاِوَلَتِْعَنْهُِ

So, When the woman turned away from him and went where she could not hear his-asws 
speech, he-asws said: ‘O Allah-azwj! She has testified with one testimony’.  

 
89 Bihar Al Anwaar – V 40, The book of History – Amir Al Momineenasws, Ch 97 H 44 
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رُكِِيَاِأمََةَِ فَ قَالَتِْقَدِْوَضَعْتُِفَطَهِ رْنيِقاَلَِفَ تَجَاهَلَِعَلَيْهَاِفَ قَالَِأطَُهِ  ِزَنَ يْتُِفَطَهِ رْنيِفَ قَالَِوَِِِِفَ لَمِْيَ لْبَثِْأَنِْأتََ تْهُِ اللَِِّمِاَِذَاِفَ قَالَتِْإِني ِ
 قاَلَِفَكَانَِزَوْجُكِِحَاضِراًِأمَِْغَائبِاًِقاَلَتِْبَلِْحَاضِراًِِذَاتُِبَ عْلٍِأنَْتِِإِذِْفَ عَلْتِِمَاِفَ عَلْتِِقاَلَتِْنَ عَمِْ

It was not long before she came over and said, ‘I have placed (given birth), so purify me’. He 
(the narrator said), ‘He-asws ignored her’. He-asws said: ‘O maid of Allah-azwj! I-asws should purify 
you from what?’ She said, ‘I have committed adultery, so purify me’. He-asws said: ‘And that 
was when you were with a husband when you did what you did?’ She said, ‘Yes’. He-asws said: 
‘And your husband was present or was he absent from you?’ She said, ‘But, he was present’.  

قاَلَِفاَنْصَرَفَتِِالْمَرْأةَُِفَ لَمَاِصَارَتِْمِنْهُِحَيْثُِِِقاَلَِفاَنْطلَِقِيِفَأَرْضِعِيهِِ كَِمَاِأمََرَكِِالَلُِّ كَِامِلَيْنِ كَِلَامَهُِقاَلَِاللَهُمَِإِنَِاَِِِِحَوْلَيْنِ لََِّتَسْمَعُ
 شَهَادَتََنِِ

He-asws said: ‘Go and breastfeed him for two years complete just as Allah-azwj has Commanded 
you to’. The woman went away. When she went to where she could not hear his-asws speech, 
he-asws said: ‘O Allah-azwj! These are two testimonies’.  

ِفَطَهِ رْنيِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِِ حَوْلَيْنِ فَ قَالَتِْقَدِْأرَْضَعْتُهُِ ِِقاَلَِفَ لَمَاِمَضَىِحَوْلََّنِِأتََتِِالْمَرْأةَُِ يَنِفَ تَجَاهَلَِعَلَيْهَاِوَِقاَلَِأطَُهِ رُكِِمِاَِذَاِقاَلَتِْإِني ِ
 زَنَ يْتُِفَطَهِ رْنيِ

He (the narrator) said, ‘When two years had passed by the woman came over, and she said, 
‘I have breastfed him for two years, so purify me, O Amir Al-Momineen-asws! He-asws ignored 
her and said: ‘What is that which I-asws should purify you from?’ She said, ‘I have committed 
adultery, so purify me’.  

 تِِأَوِْحَاضِرٌِقاَلَتِْبَلِْحَاضِرٌِفَ قَالَِوَِذَاتُِبَ عْلٍِأنَْتِِإِذِْفَ عَلْتِِمَاِفَ عَلْتِِفَ قَالَتِْنَ عَمِْقاَلَِوَِبَ عْلُكِِغَائِبٌِإِذِْفَ عَلْتِِمَاِفَ عَلِْ

He-asws said: ‘And you were with a husband when you did what you did?’ She said, ‘Yes’. He-

asws said: ‘And being with a husband, was he absent from you when you did what you did, or 
was he present?’ She said, ‘But, present’.  

وَلَتِِِِْيََْكُلَِوَِيَشْرَبَِوَِلََِّيَتَردََىِمِنِْسَطْحٍِوَِلََِّيَ تَهَوَرَِفيِبئِْرٍِقاَلَِفاَنْصَرَفَتِْوَِهِيَِتَ بْكِيِفَ لَمَا قاَلَِانْطلَِقِيِفاَكْفُلِيهِِحَتَىِيَ عْقِلَِأَنِْ
قاَلَِاللَهُمَِإِنَِاَِثَلَاثُِشَهَادَاتٍِ كَِلَامَهُِ  فَصَارَتِْحَيْثُِلََِّتَسْمَعُ

He-asws said: ‘Go and look after him (your child) until he has intellect and he eats and drinks, 
and would not fall off from the roof, nor fall into a well’. She left, and she was crying. When 
she left to be where she could not hear his-asws speech, he-asws said: ‘O Allah-azwj! These are 
three testimonies’.  

ِفَ قَالَِلَهاَِمَاِيُ بْكِيكِِيَاِأمََةَِاللَِِّوَِقَدِْرَأيَْ تُكِِ رَكِِقاَلَِفاَسْتَقْبَلَهَاِعَمْرُوِبْنُِحُرَيْثٍِالْمَخْزُومِيُّ أَنِْيطَُهِ  ِتَسْألَيِنَهُِ  ِتَُْتَلِفِيَنِإِلَىِعَلِيٍ 

He (the narrator) said, ‘Amro Bin Hureys Al-Makhzoumy met her, and he said to her, ‘What 
makes you cry, O maid of Allah-azwj, and I have seen you having followed you to Ali-asws, you 
asked him that he-asws should purify you?’  
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ِأتََ يْتُِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِعِفَسَألَْتُهُِأَنِْيطَُهِ رَنيِ قاَلَِاكْفُلِيِوَلَدَكِِحَتَىِيَ عْقِلَِأَنِْيََْكُلَِوَِيَشْرَبَِوَِلََِّيَتَردََىِمِنِْسَطْحٍِوَِلََِِِِّفَ قَالَتِْإِني ِ
 أَكْفُلُهُِِِِارْجِعِيِإِليَْهِِفَأَنََِيَ تَهَوَرَِفيِبئِْرٍِوَِقَدِْخِفْتُِأَنِْيََْتَِِعَلَيَِالْمَوْتُِوَِلَمِْيطَُهِ رْنيِفَ قَالَِلَهاَِعَمْرُوِبْنُِحُريَْثٍِ

She said, ‘I went over to Amir Al-Momineen-asws, and I asked him-asws that he should purify me. 
He-asws said: ‘Look after your child until he has intellect of eating and drinking, and does not 
fall off from the roof, nor fall into a well, and I fear that death would come unto me and he-

asws has not purified me’. Amro Bin Hureys said to her, ‘Return to him-asws, for I will look after 
him (the child)’.  

عَلَيْهَاِوَِلمَِيَكْفُلُِعَمْرٌوِوَلَدَكِِفَ قَالَتِْيَاِِفَ رَجَعَتِْفَأَخْبََتِْأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِعِبِقَوْلِِعَمْروٍِفَ قَالَِلَهاَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِوَِهُوَِمُتَجَاهِلٌِِ
ِزنََ يْتُِفَطَهِ رْنيِفَ قَالَِوَِذَاتُِبَ عِْ كَِانَِبَ عْلُكِِإِذِْفَ عَلْتِِمَاِفَ عَلْتِِِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِإِني ِ لٍِأنَْتِِإِذِْفَ عَلْتِِمَاِفَ عَلْتِِقاَلَتِْنَ عَمِْقاَلَِأَِفَ غَائبِاً

 بَلِْحَاضِراًِِِأمَِْحَاضِراًِقاَلَتِْ

She returned and informed Amir Al-Momineen-asws with the words of Amro. Amir Al-
Momineen-asws said to her, and he-asws was ignoring her: ‘And why would Amro look after your 
child?’ She said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I have committed adultery, so purify me’. He-asws 
said: ‘And you were with a husband when you did what you did?’ She said, ‘Yes’. He-asws said: 
‘Your husband was absent when you did what you did, or present?’ She said, ‘But, he was 
present’.  

قَدِْثَ بَتَِلَكَِعَلَيْهَاِأرَْبَعُِشَهَادَاتٍِوَِإنَِكَِ إِلَىِالسَمَاءِِوَِقاَلَِاللَهُمَِإِنهَُِ بِهِِمِنِْدِينِكَِِقاَلَِفَ رَفَعَِرَأْسَهُِ ِقَدِْقُ لْتَِلنَِبِيِ كَِصِفِيمَاِأَخْبَتَْهُِ
اًِمِنِْحُدُودِيِفَ قَدِْعَانَدَنيِ ِغَيْرُِمُعَطِ لٍِحُدُودَكَِوَِلََِّطاَلِبٍِمُضَادَتَكَِوَِِِِيَاِمَُُمَدُِمَنِْعَطَلَِحَد  وَِطلََبَِبِذَلِكَِمُضَادَتِِاللَهُمَِفإَِني ِ

 ِ-لََِّمُضَيِ عٍِلِأَحْكَامِكَِبَلِْمُطِيعٌِلَكَِوَِمُتَبِعٌِسُنَةَِنبَِيِ كَِ

He (the narrator) said, ‘He-asws raised his-asws head towards the sky and said: ‘O Allah-azwj! Four 
testimonies have been affirmed against her for You-azwj, and You-azwj have Said to Your-azwj 
Prophet-saww regarding what You-azwj Informed him-saww with from Your-azwj Religion was: “O 
Muhammad-saww! The one who fails any of My-azwj Penalties, so he has opposed Me-azwj and 
has sought by that what is opposite to Me-azwj”. Therefore, I-asws am not failing Your-azwj Penalty 
(Hadd) and I-asws do not seek opposite to You-azwj, nor am I-asws a waster of Your-azwj 
Judgements. But I-asws am obedient to You-azwj, and obedient to the Sunnah of Your-azwj 
Prophet-saww’. 

كَِأَنََّاَِالرُّمَانُِيُ فْقَأُِفيِوَجْهِهِِفَ لَمَاِنَظَرَِإِلَىِذَلِكَِعَمْرٌوِقاَلَِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِإِنَنِِِِِقاَلَِفَ نَظرََِإِلَىِعَمْروِِبْنِِحُريَْثٍِ ِإِنََّاَِأرََدْتُِأَنِْأَكْفُلَهُِِوَ
ِلَسْتُِأفَْ عَلُِفَ قَالَِ كَِرهِْتَهُِفإَِني ِ ِذَلِكَِفأََمَاِإِذَا ِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِأَِبَ عْدَِأرَْبَعِِشَهَادَاتٍِبِاللَِِّلتََكْفُلَنَهُِِإِذِْظنََنْتُِأنََكَِتُُِبُّ

 وَِأنَْتَِصَاغِرٌِ

He (the narrator) said, ‘Amro Bin Hurays looked at him-asws, and it was as if a pomegranate 
had been sliced upon his-asws face (it was red). When Amro saw that, said, ‘O Amir Al-
Momineen-asws! I, but rather, I intended to look after him and thought that you-asws would like 
that. If you-asws are disliking it, then I will not do it’. Amir Al-Momineen-asws said: ‘After four 
testimonies with Allah-azwj? You will have to look after him, and you are humiliated’.  
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فيِالنَاسِِفاَجْتَمَعُواِحَتَىِغَصَِالْمَسْجِدُِبِِهَْلِهِِِفَصَعِدَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِالْمِنْبََِفَ قَالَِيَاِقَ نْبَُِنََدِِفيِالنَاسِِالصَلَاةَِجَامِعَةًِفَ نَادَىِقَ نْبٌَِ
وَِ عَلَيْهَاِالْْدََِإِنِِِِْأثَْنَِّعَلَيْهِِثَُِْقاَلَِأيَ ُّهَاِالنَاسُِإِنَِإِمَامَكُمِْخَارجٌِِبِهذَِهِِالْمَرْأةَِِإِلَىِهَذَاِالظَهْرِِليُِقِيمَِ وَِقاَمَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِفَحَمِدَِالَلَِّ

 شَاءَِاللَُِّ

Amir Al-Momineen-asws ascended the Pulpit, and he-asws said: ‘O Qanbar! Call out among the 
people for the congregational Prayer’. Qanbar called about among the people. They gathered 
until the Masjid was congested with its inhabitants. And Amir Al-Momineen-asws stood up, so 
he-asws Praised Allah-azwj and Extolled Him-azwj, then say: ‘O you people! Your Imam-asws will be 
going out with this woman, to this backyard in order to establish the Penalty (Hadd) upon her, 
Allah-azwj Willing! Therefore Amir Al-Momineen-asws is instructing you that when you come out, 
and you should be masking yourselves, and with you should be your stones, no one should be 
able to recognise anyone from you until you disperse to your houses, Allah-azwj Willing!’ 

رُونَِوَِمَعَكُمِْأَحْجَاركُُمِْلََِّيَ تَعَرَِ فُِمِنْكُمِْأَحَدٌِإِلَىِأَحَدٍِحَتَىِتَ نْصَرفِوُاِإِلَىِمَنَازلِِكُمِِْفَ عَزَمَِعَلَيْكُمِْأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِلَمَاِخَرَجْتُمِْوَِأنَْ تُمِْمُتَنَكِ 
ريِنَِمُتَلَثِ مِيَنِبعَِمَائِمِهِمِْوَِبِِرَْدِيتَِهِمِْوَِإِنِْشَاءَِالَلُِّقاَلَِثَُِْنَ زَلَِفَ لَمَاِأَصْبَحَِا الِْْجَارةَُِفيِِِِلنَاسُِبكُْرَةًِخَرجََِبِالْمَرْأةَِِوَِخَرجََِالناَسُِمُتَنَكِ 

إِلَىِالظَهْرِِبِالْكُوفَةِِفَأَمَرَِ ثَُِْركَِبَِبَ غْلَتَهُِوَِأثَْ بَتَِِِِِأَنِْيُحْفَرَِلَهاَِحَفِيرةٌَِثَُِْدَفَ نَهَاِفِيهِِأرَْدِيتَِهِمِْوَِفيِأَكْمَامِهِمِْحَتَىِانْ تَهَىِبِهاَِوَِالنَاسُِمَعَهُِ
 فيِغَرْزِِالر كَِابِِِرجِْلَهُِ

He (the narrator) said, ‘Then he-asws descended. When the people woke up in the morning he-

asws went out with the woman, and the people went out having veiled themselves with their 
turbans, and their gowns, and the stones were in their garments and their sleeves, until he-

asws ended up with her to the back of Al-Kufa, and the people were with him-asws. He-asws 
instructed that they should dig a pit for her. Then he-asws buried her (half) in it, then rode upon 
his-asws mule and affirmed his-asws feet in the stirrups.  

ِتَ بَارَكَِوَِتَ عَالَىِعَهِدَِإِلَىِنبَِيِ هِِصِعَهْداًِعَهِدَهُِمَُُمَدٌِِثَُِْوَضَعَِإِصْبَعَيْهِِالسَبَابَ تَيْنِِفيِأذُُنَ يْهِِثَُِْنََدَىِبِِعَْلَىِصَوْتهِِِيَاِأيَ ُّهَاِالنَاسُِإِنَِاللََِّ
لََِّيقُِيمُِالْْدََِمَنِْللَِِّعَِ عَلَيْهَاِفَلَاِيقُِيمُِعَلَيْهَاِالْْدََِصِإِلََِِبِِنَهَُِ كَِانَِللَِِّعَلَيْهِِمِثْلُِمَاِلَهُِ  لَيْهِِحَدٌِّفَمَنْ

Then he-asws placed his-asws fingers, the two forefingers in his-asws ears, then called out in a high 
voice: ‘O you people! Allah-azwj Blessed and High Contracted with His-azwj Prophet-saww with a 
contract. Muhammad-saww contracted it to me-asws that no one should establish the Penalty 
(Hadd) of Allah-azwj upon him is a Penalty (Hadd) due. So, upon whom there is a Penalty (Hadd) 
similar to what is upon her, he should not establish the Penalty (Hadd) upon her!’ 

ِصَلَوَاتُِاللَِِّ كُِلُّهُمِْمَاِخَلَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِوَِالَْْسَنَِوَِالْْسَُيْنَ عَلَيْهَاِالْْدََِيَ وْمَئِذٍِِقاَلَِفاَنْصَرَفَِالنَاسُِيَ وْمَئِذٍ ِعَلَيْهِمِْفَأقَاَمَِهَؤُلََّءِِالثَلَاثةَُِ
 ِ.نْصَرَفَِيَ وْمَئِذٍِمَُُمَدُِبْنُِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِينَِوَِمَاِمَعَهُمِْغَيْرهُُمِْقاَلَِوَِانْصَرَفَِفِيمَنِِا

He (the narrator) said: ‘The people dispersed on that day, all of them, except for Amir Al-
Momineen-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws. These three established the Penalty 
(Hadd) upon her on that day, and there was no one with them-asws apart from themselves-asws 
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being there. And among the ones who had dispersed on that day was Muhammad, son of 
Amir Al-Momineen-asws’’.90 

ِبْنُِإبِْ راَهِيمَِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِخَالِدٍِرَفَ عَهُِإِلَىِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِصَلَوَاتُِ أَتََهُِرَجُلٌِبِالْكُوفَةِِفَ قَالَِلَهُِِِِِاللَِِّعَلَيْهِِقاَلَِ:كا،ِالكافيِعَلِيُّ
ِزَنَ يْتُِفَطَهِ رْنيِقاَلَِمِنَِْأنَْتَِقاَلَِمِنِْمُزَيْ نَةَِقاَلَِأَِتَ قْرَأُِمِنَِالِْ فَ قَرأََِفَأَجَادَِفَ قَالَِأَِبِكَِِ قُرْآنِِشَيْئاًِقاَلَِبَ لَىِقاَلَِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِإِني ِ فاَقْ رَأِْ

 جِنَةٌِقاَلَِلََِّقاَلَِفاَذْهَبِْحَتَىِنَسْأَلَِعَنْكَِفَذَهَبَِالرَجُلُِ

(The book) ‘Al Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid,  

(It has been narrated) raising it to Amir Al-Momineen-asws, said, ‘A man came over to him-asws 
at Al-Kufa, and he said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I had committed adultery, so purify me’. 
He-asws said: ‘Where are you from?’ He said, ‘From Muzeyna’. He-asws said: ‘Have you read 
anything from the Quran?’ He said, ‘Yes’. He-asws said: ‘So read’. He read, and it was good 
(recitation). He-asws said: ‘Are you with insanity’. He said, ‘No’. He-asws said: ‘Go away, until we 
ask about you’. So, the man went away.  

ِزَنَ يْتُِفَطَهِ رْنيِفَ قَالَِأَِلَكَِزَوْجَةٌِقاَلَِب َِ لَىِقاَلَِفَمُقِيمَةٌِمَعَكَِفيِالْبَلَدِِقاَلَِنَ عَمِْقاَلَِفَأَمَرَهُِِثَُِْرَجَعَِإلِيَْهِِبَ عْدُِفَ قَالَِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِإِني ِ
 ِعَنْكَِفَ بَعَثَِإِلَىِقَ وْمِهِِفَسَأَلَِعَنِْخَبَهِِِفَ قَالوُاِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِصَحِيحُِالْعَقْلِِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِفَذَهَبَِوَِقاَلَِحَتَىِنَسْأَلَِ

Then he returned to him-asws afterwards, so he said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I have 
committed adultery, so purify me’. He-asws said: ‘Is there a wife for you?’ He said, ‘Yes’. He-asws 
said: ‘Is she staying with you in the city?’ He said, ‘Yes’. Amir Al-Momineen-asws ordered him: 
‘Go away until we ask about you’. He sent someone to his people who asked about his news. 
They said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! He is of healthy intellect’.  

اذْهَبِْحَتَىِنَسْأَلَِعَنْكَِفَ رَجَعَِإلِيَْهِِالراَبِعَةَِفَ لَمَاِأقََ رَِقاَلَِأمَِيُرِِِفَ رَجَعَِإِليَْهِِالثاَلثَِةَِفَ قَالَِ الْمُؤْمِنِيَنِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِِمِثْلَِمَقَالتَِهِِفَ قَالَِلَهُِ
ِأَِفَلَاِتََبَِِلِقَنْبٍَِاحْتَفِظِْبهِِِثَُِْغَضِبَِثَُِْقاَلَِمَاِأقَْ بَحَِبِالرَجُلِِمِنْكُمِْأَنِْ ِيََْتَِِبَ عْضَِهَذِهِِالْفَوَاحِشِِفَ يَفْضَحَِنَ فْسَهُِعَلَىِرءُُوسِِالْمَلََِ

ِاللَِِّأفَْضَلُِمِنِْإِقاَمَتِِِعَلَيْهِِالْْدََِ  فيِبَ يْتِهِِفَ وَِاللَِِّلتََوْبَ تُهُِفِيمَاِبَ يْنَهُِوَِبَيْنَ

He returned to him for the third time, and he said to him similar to his words before. He-asws 
said to him: ‘Go away until we ask about you’. Then he returned to him for the fourth time. 
When he had confessed, Amir Al-Momineen-asws said to Qanbar: ‘Keep him locked up’. Then 
he-asws got annoyed, then said: ‘There is nothing uglier with the man from you that he comes 
to one of these immoralities, so he disgraces himself upon the chiefs of the tribes. Why did 
he not repent in his own house, for by Allah-azwj, his repentance between him and Allah-azwj is 
superior to my-asws establishing the Penalty (Hadd) upon him’.  

وَِنََدَىِفيِالنَاسِِيَاِمَعْشَرَِالنَاسِِ فَ قَالَِِِِاخْرُجُواِليُِقَامَِعَلَىِهَذَاِالرَجُلِِالْْدَُِّوَِلََِّيَ عْرفَِنَِأَحَدكُُمِْصَاحِبَهُِفأََخْرَجَهُِإِلَىِالْْبََانِِِِثَُِْأَخْرَجَهُِ
 فَصَلَىِركَْعَتَيْنِِِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِأُصَلِ يِركَْعَتَيْنِِ

And he called out among the people: ‘O group of the Muslims! Come out for the 
establishment of the Penalty (Hadd) upon this man, and not one of you should be able to 
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recognise his companion’. He-asws brought him out to the wilderness. He said, ‘Respite me, O 
Amir Al-Momineen-asws, while I pray two cycles Salat’. He prayed to Cycles Salat. 

فيِحُفْرَتهِِِوَِاسْتَقْبَلَِالنَاسَِبِوَجْهِهِِفَ قَالَِيَاِمَعَاشِرَِالْمُسْلِمِيَنِإِنَِهَذِهِِحُقُوقُِاللَِِّ كَِانَِللَِِّفيِعُنُقِهِِحَقٌِّفَ لْيَنْصَرِفِْوَِلََِِِِّثَُِْوَضَعَهُِ فَمَنْ
 يقُِيمُِحُدُودَِاللَِِّمَنِْفيِعُنُقِهِِحَدٌِّ

Then he-asws placed him in his pit, and the people faced him. He-asws said: ‘O group of the 
Muslims! This is a right from the Rights of Allah-azwj Mighty and Majestic! The one whom had 
(such) a right upon his own neck, so let him disperse, and he should not establish the Penalties 
of Allah-azwj, the one on whose neck is due a Penalty (Hadd) (of Allah-azwj)’.  

اهُِبثَِلَاثةَِِأَحْجَارٍِفيكُِلِ ِحَجَرٍِثَلَاثُِِفاَنْصَرَفَِالنَاسُِوَِبقَِيَِهُوَِوَِالَْْسَنُِوَِالْْسَُيْنُِعِوَِأَخَذَِحَجَراًِفَكَبََِثَلَاثَِتَكْبِيراَتٍِثَُِْرَمَِ
الَْْسَنُِمِثْلَِمَاِرَمَاهُِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِثَُِْ  ِرَمَاهُِالْْسَُيْنُِتَكْبِيراَتٍِثَُِْرَمَاهُِ

The people dispersed and there remained himself-asws, and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws. 
He-asws grabbed the stones, exclaimed the Greatness of Allah-azwj with three exclamations, 
then pelted him with three stones, during each stone, three exclamations. Then Al-Hassan-

asws pelted him similarly to what Amir Al-Momineen-asws had pelted him. Then Al-Husayn-asws 
pelted him-asws.  

فَقِيلَِيَاِأمَِِ وَِصَلَىِعَلَيْهِِوَِدَفَ نَهُِ أمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِفأََمَرَِفَحُفِرَِلَهُِ لُهُِفَ قَالَِقَدِِاغْتَسَلَِبِاَِِفَمَاتَِالرَجُلُِفَأَخْرَجَهُِ يَرِالْمُؤْمِنِيَنِأَِلََِّتُ غَسِ 
 .طاَهِرٌِإِلَىِيَ وْمِِالْقِيَامَةِِلَقَدِْصَبََِعَلَىِأمَْرٍِعَظِيمٍِ هُوَِ

The man died, and Amir Al-Momineen-asws brought him out. He-asws ordered for a grave to be 
dug out for him, and prayed Salat upon him, and buried him. It was said, ‘O Amir Al-
Momineen-asws! Will you not wash him (before burying him)?’ He-asws said: ‘He has been 
washed by what has purified him up to the Day of Qiyamah. He was patient upon a grievous 
matter’’.91 

بَ يْنَاِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِفيِمَلٍََِِِعِقاَلَِ:ِِكا،ِالكافيِعَلِيٌِّعَنِْأبَيِهِِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِِابْنِِرئَِابٍِعَنِْمَالِكِِبْنِِعَطِيَةَِعَنِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّ
ِأَوْقَ بْتُِ  عَلَىِغُلَامٍِفَطَهِ رْنيِفَ قَالَِلَهُِيَاِهَذَاِامْضِِإِلَىِمَنْزلِِكَِلَعَلَِمِراَراًِهَاجَِبِكَِِمِنِْأَصْحَابهِِِإِذِْأَتََهُِرَجُلٌِفَ قَالَِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِإِني ِ

(The book) ‘Al Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Ibn Raib, from Maalik Bin Atiyya,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Whilst Amir Al-Momineen-asws was 
among a group of his-asws companions, when a man came over and said, ‘O Amir Al-Momineen-

asws! I have gone to a boy, therefore purify me’. He-asws said: ‘O you! Go to your house, perhaps 
your gall bladder is exciting you’.  

رْنيِِ ِأَوْقَ بْتُِعَلَىِغُلَامٍِفَطَهِ  يَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِإِني ِ كَِانَِمِنِْغَدٍِعَادَِإلِيَْهِِفَ قَالَِلَهُِ فَ قَالَِلَهُِيَاِهَذَاِامْضِِإِلَىِمَنْزلِِكَِلَعَلَِمِراَراًِهَاجَِِفَ لَمَا
 بِكَِحَتَىِفَ عَلَِذَلِكَِثَلَاثاًِبَ عْدَِمَرتَهِِِالْأوُلَىِ
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When it was the next morning, he returned to him-asws and said to him-asws, ‘O Amir Al-
Momineen-asws! I have gone to a boy, therefore purify me’. He-asws said to him: ‘O you! Go to 
your house, perhaps your gall bladder is exciting you’. He did it three times after the first.  

يَاِهَذَاِإِنَِرَسُولَِاللَِِّصِحَكَمَِفيِمِثلِْكَِبثَِلَاثةَِِأَحْكَامٍِفاَخْتَرِْ كَِانَِفيِالراَبعَِةِِقاَلَِلَهُِ ِأيََ هُنَِشِئْتَِقاَلَِوَِمَاِهُنَِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِِفَ لَمَا
ِأَوِْإِحْراَقٌِبِالنَارِِِأَوِْدَهْدَاهٌِقاَلَِضَرْبةٌَِبِالسَيْفِِفيِعُنُقِكَِبَالِغَةًِمَاِبَ لَغَتِْ  مِنِْجَبَلٍِمَشْدُودَِالْيَدَيْنِِوَِالر جِْلَيْنِ

So, when it was during the fourth, he-asws said to him: ‘O you! Rasool-Allah-saww had judged 
regarding (a case) similar to yours with three judgements, therefore choose which of these 
you like’. He said, ‘And what are these, O Amir Al-Momineen-asws?’ He-asws said: ‘A strike with 
the sword in your neck, it reaches what it reaches, or throwing you off the mountain with 
your hands and feet tied up or burning with the fire’.  

ِقَدِِاخْتَرْتُهاَِِ حْراَقُِبِالنَارِِقاَلَِفإَِني ِ ِعَلَيَِقاَلَِالِْْ  يَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِقاَلَِفَخُذِْلِذَلِكَِأهُْبَتَكَِفَ قَالَِنَ عَمِْفَ قَالَِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِأيَ ُّهُنَِأَشَدُّ

He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Which of these is the harshest upon me?’ He-asws said: 
‘Burning with the fire’. He said, ‘So I have chosen it, O Amir Al-Momineen-asws! He-asws said: 
‘Are you prepared to take that?’ He said, ‘Yes’.  

ِقَدِْأتََ يْتُِمِنَِالذَنْبِِمَاِقَدِْعَِ ِثَُِْجَلَسَِفيِتَشَهُّدِهِِفَ قَالَِاللَهُمَِإِني ِ ِِِِلِمْتَهُِوَِإنَِنِِِفَ قَامَِفَصَلَىِركَْعَتَيْنِ تََُوَفْتُِمِنِْذَلِكَِفَجِئْتُِإِلَىِوَصِيِ 
ِثَلَاثةَِِأَصْنَافٍِمِنَِالْعَذَابِِاللَِ أَنِْيطَُهِ رَنيِفَخَيَرَنيِبَيْنَ ِأَسْألَُكَِِرَسُولِكَِوَِابْنِِعَمِ ِنبَِيِ كَِفَسَألَْتُهُِ ِقَدِِاخْتَرْتُِأَشَدَهَاِاللَهُمَِفإَِني ِ هُمَِفإَِني ِ

كَِفَارةًَِلِذُنوُبِِوَِأَنِْلََِّتُُْرقَِنِِِبنَِاركَِِفيِآخِرَتِِأَنِْتََِْ  عَلَِذَلِكَ

He-asws said: ‘He (the sinner) prayed two Cycles Salat, then sat in his Tashahhud, so he said: ‘O 
Allah-azwj! I had committed from the sins which You-azwj Know of, and I feared from that. So, I 
went to the successor-asws of Your-azwj Rasool-saww, and a cousin of Your-azwj Prophet-saww, and I 
asked him-asws that he-asws should purify me. He-asws gave me a choice of three types of 
punishment. O Allah-azwj! I have chosen the harshest of these. O Allah-azwj! I ask You-azwj that 
You-azwj Make that as an expiation, of my sin, and that You-azwj do not Burn me with Your-azwj 
Fire in my Hereafter!’ 

أمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِوَِهُوَِيَ رَىِالنَارَِتَ تَأَجَجُِِِثَُِْقاَمَِوَِهُوَِبَاكٍِثَُِْجَلَسَِ قاَلَِفَ بَكَىِِفيِالْْفُْرةَِِالَتِِِحَفَرَهَاِلَهُِ أمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِوَِِ حَوْلَهُِ
أمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِقمُِْيَاِهَذَاِفَ قَدِْأبَْكَيْتَِمَلَائِكَةَِالسَمَاءِِوَِمَِ يعاًِفَ قَالَِلَهُِ لَائِكَةَِالْأَرْضِِفإَِنَِالَلَِّقَدِْتََبَِعَلَيْكَِفَ قُمِِْبَكَىِأَصْحَابهُُِجَِْ

ِِ.عَلْتَِلََِّتُ عَاوِدَنَِشَيْئاًِمِاَِقَدِْف َِ

Then he stood up and he was crying until he sat in the pit which had been dug out for him by 
Amir Al-Momineen-asws, and he was seeing the fire inflaming around him. Amir Al-Momineen-

asws wept and his companions wept altogether. Amir Al-Momineen-asws said to him: ‘Arise, O 
you, for you have made the Angels of the sky and the Angels of the earth to cry. Allah-azwj has 
Turned towards you (with Mercy). Arise and do not repeat anything from what you have 
done!’’92 

 
92 Bihar Al Anwaar – V 40, The book of History – Amir Al Momineenasws, Ch 97 H 51 
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ِسَرَقْتُِفَطَهِ رْنيِفَ قَالَِلَعَلَكَِسَرَِِِيج،ِالخرائجِوِالْرائحِرُوِيَِ اِلْمُؤْمِنِيَنِإِني ِ ِعِفَ قَالَِيَاِأمَِيَر قْتَِمِنِْغَيْرِِحِرْزٍِِأَنَِأَسْوَداًِدَخَلَِعَلَىِعَلِيٍ 
فَ قَالَِيَاِأمَِيَرِِفَ قَالَِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِسَرَقْتُِمِنِْحِرْزٍِفَطَهِ رْنيِفَ قَالَِعِلَعَلَكَِسَرَقْتَِغَيْرَِنِصَابٍِوَِنَََىِرَِِِوَِنَََىِرَأْسَهُِعَنْهُِ عَنْهُِ أْسَهُِ

 الْمُؤْمِنِيَنِسَرقَْتُِنِصَاباًِ

(The book) ‘Al Kharaij Wa Al Jaraih’ –  

‘A black man entered to see Ali-asws. He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I have stolen so purify 
me!’ He-asws said: ‘Perhaps you stole from without it being protected’, and he-asws turned his-

asws face away from him. He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws, ‘I stole from a protected (place), 
so purify me’. He-asws said: ‘Perhaps you stole without swindling (deception)’ and turned his-

asws face away from him. He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I stole swindling’ 

أمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِفَذَهَبَِوَِجَعَلَِيَ قُولُِفيِالطرَيِقِِقَطَعَنِِِأمَِيرُِ ِِفَ لَمَاِأقََ رَِثَلَاثَِمَراَتٍِقَطعََهُِ ِالْمُؤْمِنِيَنِوَِإِمَامُِالْمُتَقِيَنِوَِقاَئِدُِالْغُرِ 
ينِِوَِسَيِ دُِالْوَصِيِ يَنِوَِجَِ  عَلَِيَمدَْحُهُِالْمُحَجَلِيَنِوَِيَ عْسُوبُِالدِ 

When he had acknowledged three times, Amir Al-Momineen-asws cut him. He went away and 
kept saying in the road, ‘I have been cut by Amir of the Momineen-asws, and Imam-asws of the 
pious, and guide of the resplendent, and leader of the religion, and chief of the successors-as’, 
and kept on praising him-asws.  

الَْْسَنُِوَِالْْسَُيْنُِعِوَِقَدِِاسْتَقْبَلَاهُِ فَدَخَلَاِعَلَىِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِعِوَِقاَلَِّرَأيَْ نَاِأَسْوَداًِيَمدَْحُكَِفيِالطرَيِقِِفَ بَعَثَِأمَِيُرِِِِفَسَمِعَِذَلِكَِمِنْهُِ
إِلَىِعِنْدِهِِفَ قَالَِعِقَطعَْتُكَِوَِأنَْتَِتَمدَْحُنِِِ  الْمُؤْمِنِيَنِعِمَنِْأَعَادَهُِ

Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws heard that from him, and they received him and entered to 
see Amir Al-Momineen-asws and said: ‘We-asws saw a black man praising you-asws in the street’. 
Amir Al-Momineen-asws sent a message to return him to his-asws presence. He-asws said: ‘I-asws 
cut you and you are praising me-asws?’  

فَ لَوِْقَطعَْتَنِِِإِرْباًِإِرْباًِلَمَاِذَهَبَِحُبُّكَِمِنِْقَ لْبِِفَدَعَاِلَهُِِِِفَ قَالَِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِإِنَكَِطَهَرْتَنِِِوَِإِنَِحُبَكَِقَدِْخَالَطَِلَْْمِيِوَِعَظْمِي
كَِانَِ كَِمَا ِِ.أمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعِوَِوَضَعَِالْمَقْطوُعَِإِلَىِمَوْضِعِهِِفَصَحَِوَِصَلَحَ

He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! You-asws purified me and your-asws loved has been mingled 
with my flesh and my bones. Even if you-asws had cut me into pieces and pieces, your-asws love 
will not go away from my heart’. Amir Al-Momineen-asws supplicated for him and placed the 
cut (part of the hand) to its place, and it became healthy like what it had been’’.93 

ِبِِِسْنَادِهِِعَنِِابْنِِعَبَاسٍِ دَخَلَِأَسْوَدٌِعَلَىِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِعِوَِأقََ رَِأنَهَُِسَرَقَِفَسَألََهُِثَلَاثَِمَراَتٍِقاَلَِيَاِأمَِيرَِِِالْْاَتمِيُّ ِالْمُؤْمِنِيَنِطَهِ رْنيِِأنَهَُِ
ابْنُِالْكَوَاءِِفَ قَالَِمَنِْقَطَعَِيَدَِ ِسَرَقْتُِفأََمَرَِعِبِقَطْعِِيَدِهِِفاَسْتَقْبَلَهُِ  كَِفإَِني ِ

Al Hatimi, by his chain from Ibn Abbas,  

 
93 Bihar Al Anwaar – V 40, The book of History – Amir Al Momineenasws, Ch 110 H 15 
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‘A black man entered to see Amir Al-Momineen-asws and acknowledged that he had stolen. He-

asws asked him three time. He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Purify me for I have stolen’. He-

asws ordered with cutting his hand. Ibn Al-Kawa met him. He said, ‘Who cut your hand?’  

كَِرِيُمِالْأَصْلِِشَرِِ كَِبْشُِالْعِراَقِِوَِمُصَادِمُِالْأبَْطاَلِِالْمُنْتَقِمُِمِنَِالْْهَُالِ ِوَارِثُِالْمَشْعَرَيْنِِِفَ قَالَِليَْثُِالِْْجَازِِوَ يفُِالْفَضْلِِمُُِلُِّالْْرََمَيْنِ
ِأَوَلُِالسَابقِِيَنِوَِآخِرُِالْوَصِيِ يَنِمِنِِْ بْطَيْنِ الْْبَْلُِالْمَتِيُنِالْمَحْفُوظُِبِِنُْدِِالسَمَاءِِِِِِ-الْمُؤَيدَُِبَِِبْاَئيِلَِالْمَنْصُورُِبِيِكَائيِلَِِِِ-آلِِيَاسِينَِأبَوُِالسِ 

 أَجَْْعِيَنِذَلِكَِوَِاللَِِّأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِعَلَىِرَغْمِِالراَغِمِيَنِفيكَِلَامٍِلَهُِِ

He said, ‘Lion of Al-Hijaz, and battering ram of Al-Iraq, and collider with the heroes, the 
avenger from the ignoramuses, the original benevolent, the superior noble, permitted of the 
two sanctities, and inheritor of the Monuments, father-asws of the two chiefs, first of the 
preceding ones, and last of the successors-as from the family of Yaseen, the one assisted by 
Jibraeel-as, and one helped by Mikaeel-as, the strong mountain, the one protected by an army 
of the sky, the collection of that, by Allah-azwj is Amir Al-Momineen-asws!’ Upon a rubbing of the 
noses in a speech of his.  

كَِوَاءَِقَطَعَِيَدَكَِوَِتُ ثْنِِِعَلَيْهِِقاَلَِلَوِْقَطعََنِِِإِرْباًِإِرْباًِمَاِازْدَدْتُِلَهُِإِلََِّحُب اًِ  قاَلَِابْنُ

Ibn Kawa said, ‘He-asws cuts your hand and you are praising upon him-asws!’ He said, ‘Even if he-

asws had cut me into pieces and pieces, I would not increase for him-asws except love’.  

كَِوَاءَِإِنَِ مُُِبِ ينَاِلَوِْقَطعَْنَاهُمِْإِرْباًِإِرْباًِمَاِازْدَادُواِلنََاِإِلََِّحُب اًِوَِإِنَِفيِِ فَدَخَلَِعَلَىِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِعِوَِأَخْبَهَُِبِقِصَةِِالْأَسْوَدِِفَ قَالَِيَاِابْنَ
 مَاِازْدَادُواِمِناَِإِلََِّبُ غْضاًِِأَعْدَائنَِاِمَنِْلَوِْألَْعَقْنَاهُمُِالسَمْنَِوَِالْعَسَلَِ

He entered to see Amir Al-Momineen-asws and informed him the story of the black man. He-

asws said: ‘O Ibn Kawa! One who loves us-asws, even if we-asws were to cut him into pieces and 
pieces, he would not increase for us-asws, except love, and among our enemies are ones, even 
if we-asws were to make them lick the butter and the honey, they would not increase from us-

asws except hatred’.  

ذَِيَدَهُِوَِنَصَبَهَاِفيِمَوْضِعِهَاِوَِتَ غَطَىِِوَِقاَلَِللِْحَسَنِِعِعَلَيْكَِبِعَمِ كَِالْأَسْوَدِِفأََحْضَرَِالَْْسَنُِعِالْأَسْوَدَِإِلَىِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِعِفأََخَِ
وَِصَارَِيُ قَِ كَِانَِاسْمُِِبِردَِائهِِِوَِتَكَلَمَِبِكَلِمَاتٍِيَُْفِيهَاِفاَسْتَوَتِْيَدُهُِ ِيَدَيِْأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِعِإِلَىِأَنِِاسْتُشْهِدَِبِالنَهْرَوَانِِوَِيُ قَالُ اتِلُِبَيْنَ

ِِ.-هَذَاِالْأَسْوَدِِأفَْ لَحَِ

And he-asws said to Al-Hassan-asws: ‘Upon you-asws is to come with your-asws uncle, the black 
man’. Al-Hassan-asws presented the black man to Amir Al-Momineen-asws. He-asws took his (cut) 
hand and installed it in its place and covered it by his-asws cloak and spoke with phrases in a 
low voice. His hand became even (healthy) and he went on to fight in front of Amir Al-
Momineen-asws until he was martyred at Al-Nahrwan. And it is said that the name of this black 
man was Aflah. 

ِفيِحَرْبِِصِفِ يَنِفأََخَذَِعَلِيٌِّعِيَدَهُِوَِقَ رَأَِشَيْئاًِ ِالْهمَْدَاني ِ ِوَِألَْصَقَهَاِفَ قَالَِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِمَاِِوَِأبُِيَنِإِحْدَىِيَدَيِْهِشَامِِبْنِِعَدِيٍ 
اسِْ كَِأنَهَُِ ِفَتَركََهُِعَلِيٌِّعِوَِمَضَىِ.قَ رَأْتَِقاَلَِفاَتَُِةَِالْكِتَابِِقاَلَِفاَتَُِةَِالْكِتَابِ ِتَقَلَهَاِفاَنْ فَصَلَتِْيَدُهُِنِصْفَيْنِ
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And one of the hands of Hisham Bin Aday Al-Hamdany was severed in the battle of Siffeen. 
Ali-asws took his hand and recited something and stuck it back. He said, ‘O Amir Al-Momineen-

asws! What did you-asws recite?’ He-asws said: ‘Opening of the Book (Surah Al-Fatiha)’. It was as 
if he had belittled it, so his hand split up in two halves, and Ali-asws neglected him and went 
away’’.94 

Expiation of the Sins in the world: 

بىِرحْهِاللهِقالِحدثناِمُمدِبنِأبىِالقاسمِماجيلويهِعنِمُمدِابنِعليِالكوفَِعنِمُمدِبنِسنانِعنِالمفضلِبنِعمرِقال:ِقالِِأ
أبوِعبدِاللهِعليهِالسلامِياِمفضلِاياكِوالذنوبِوحذرهاِشيعتناِفوإللهِماهىِإلىِاحدِاسرعِمنهاِاليكمِانِأحدكمِلتصيبهِالمعرةِمنِِ

ذاكِالَِّبذنوبهِوانهِليصيبهِالسقمِوماِذاكِإلَِّبذنوبهِوانهِليحبسِعنهِالرزقِوماِهوِإلَِّبذنوبهِوانهِليشددِعليهِعندِِ السلطانِوماِ
 الموتِوماِهوِإلَِّبذنوبهِحتىِيقولِمنِحضرهِلقدِغمِبالموتِ

My father said, ‘Muhammad Bin Abu Al Qasim Majaylawiya narrated to us, from Muhammad Ibn Ali Al Kufy, 
from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal Bin Umar who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘O Mufazzal! Beware of the sins and caution our-asws Shias of it. By 
Allah-azwj! It is not except one of the quickest from it towards you, is his enduring of difficulties 
from the authorities, and what is that, except due to his own sins; and he is hit by the illness, 
and what is that except due to his own sins; and it is the withholding of the sustenance from 
him, and what is it except due to his own sins; and it is the difficulties during the death, and 
what is it except due to his own sins, to the extent that the ones present are saying, ‘He has 
been anguished by the death’.  

فلماِرأىِماِقدِدخلنِّقالِاتدرىِلمِذاكِياِمفضل؟ِقال:ِقلتِلَّأدرىِجعلتِفداكِقالِذاكِواللهِانكمِلَِّتؤاخذونِبهاِفيِالآخرةِِ
 وعجلتِلكمِفيِالدنيا.ِِ

So, when he-asws saw what had entered into me (my mind), said: ‘Do you know why that is, O 
Mufazzal?’ I said, ‘I don’t know, may I be sacrificed for you!’ He-asws said: ‘That, by Allah-azwj, 
(is because) you all (Shias) would not be Seized for it in the Hereafter, and it (Punishment) has 
been Hastened to you all in the world’.95 

حدثناِمُمدِالقاسمِالمعروفِبابىِالْسنِالْرجانيِرضىِاللهِعنهِقال:ِحدثناِاحْدِبنِالْسنِالْسينّ،ِعنِالْسنِبنِعليِالناصرِِ
اِلموت؟ِِ لِنا اِلسلامِصف اِلسلامِقال:ِقيلِللصادقِعليه اِبيهِموسىِبنِجعفرِعليهما اِلرضاِعن اِبيه اِبنِعليِعن اِبيهِعنِمُمد عن

كِلسعِالَّفاعىِولذعِالعقاربِأوِأشد،ِِقال:ِللمؤمنكِأطيبِريحِيشم كِلهِعنه،ِوللكافر  هِفينعسِلطيبهِوينقطعِالتعبِوالَّلم

Muhammad Al Qasim well known as Abu Al Hassan Al Jarjany narrated to us, from Ahmad Bin Al Hassan Al 
Husayni, from Al Hassan Bin Ali Al Nasir, from his father,  

(It has been narrated) from Muhammad-asws Ibn Ali-asws, from his-asws father-asws Al-Reza-asws, 
from his-asws father-asws Musa-asws Bin Ja’far-asws having said, ‘It was said to Al-Sadiq-asws, 
‘Describe for us, the death?’ He-asws said: ‘For the Believer it is like an aromatic fragrance which 

 
94 Bihar Al Anwaar – V 40, The book of History – Amir Al Momineenasws, Ch 110 H 24 b 
95 Al Illal Al Sharaie – V 1 Ch 235 H 1 
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he smells, so he dozes due to its aroma, and the exhaustion and the pains, all of them are cut 
off from him. And for the Infidel, it is like the stinging of the snakes and the scorpions, or more 
intense’. 

انهِأصعبِمنِنشرِبالمناشيرِوقرضِبالمقاريضِورضخِبالَّحجارِوتدويرِقطبِالَّرحيةِفيِالَّحداق،ِقال:ِِقيلِفانِقوماِيقولونِِ
كذلكِهوِعلىِبعضِالكافرينِوالفاجرينِباللهِعزِوجلِألَِّترونِمنهمِمنِيعانَِالشدائدِفذلكمِالذيِهوِأشدِمنِهذاِألَّانِمنِِ

 ِِعذابِالآخرةِفانهِأشدِمنِعذابِالدنياِ،

It was said, ‘But there are a people who are saying that it is more difficult than being sawed 
by the chainsaws, and being cut by the scissors, and being crushed by the stones, and being 
grinded by the rotation of the swivel upon the millstones’. He-asws said, ‘It is like that, upon 
some of the disbelievers in Allah-azwj and the immoral. Have you not seen among them one 
who is suffering from the adversities? So those ones would be in more torment from the 
Punishment of the Hereafter, for it is more intense than the punishment of the world’. 

كِافراِيسهلِعليهِالنزاعِفينطفىِوهوِيحدثِويضحكِويتكلم،ِوفيِالمؤمنينِأيضاِمنِيكونكِذلكِوفيِالمؤمنينِِ قيلِفماِبالناِنرى
كِانِمنِشديدةِِ والكافرينِمنِيقاسىِعندِسكراتِالموتِهذهِالشدائدِفقال:ِماكانِمنِراحةِللمؤمنِهناكِفهوِعاجلِثوابهِوما

 قياِنظيفاِمستحقاِلثوابِالَّبدِلَّمانعِلهِدونهِفتمصيحهِمنِذنوبهِليردِالآخرةِن

It was said, ‘So what is the matter than we see ease upon the Infidel, from the pangs of death, 
and he is discussing and laughing and speaking, and among the Believers as well, there are 
ones who are like that. And among the Believers and the Infidels are ones who suffer a great 
deal during the pangs of death, from these difficulties?’ So he-asws said: ‘Whatever was from 
the comfort for the Believers over here, so it is the hastening of his Rewards, and whatever 
was from the difficulties, so it is a cleansing from his sins, in order for him to return to the 
Hereafter clean and spotless, being deserving of the everlasting Rewards with no sins being 
upon him to prevent these from him.  

كِانِمنِِ كِانِمنِسهولةِهناكِعلىِالكافرِفليوفِأجرِحسناتهِفيِالدنياِليردِالَّخرةِوليسِلهِإلَِّماِيوجبِعليهِالعذابِوما وما
 شدةِعلىِالكافرِهناكِفهوِإبتداءِعذابِاللهِلهِبعدِحسناتهِذلكمِبانِاللهِعدلِلَّيَورِ.

And whatever was from the ease over here upon the Infidel, so it is a fulfilment of a 
Recompense of his good deeds in the world, in order for him to be returned to the Hereafter, 
and there would be nothing for him except what Obligates the Punishment upon him. And 
whatever was from the difficulties upon the Infidel over here, so it is the beginning of the 
Punishment of Allah-azwj for him, after his good deeds. That is because Allah-azwj is Just, He-azwj 
is not Unjust’.96 

اِلرحْةِعذابا؟ِِ تِكون لِقومِورحْةِلآخرين،ِقالوا:ِوكيف اِلطاعونِفقالِعذاب اِخبنَِعن اِلسلام اِلَّسنادِقال:ِقيلِللصادقِعليه وبهذا
 قالِأماِتعرفونِانِنيرانِجهنمِعذابِعلىِالكافرِوخزنةِجهنمِمعهمِفيهاِفهىِرحْةِعليهمِ.

 
96 Al Illal Al Sharaie – V 1 Ch 235 H 2 
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And by this chain, said,  

‘It was said to Al-Sadiq-asws, ‘Inform us about the plague’. So he-asws said: ‘It is a Punishment 
for a people and a Mercy for another (people)’. They said, ‘And how can the Mercy be a 
Punishment?’ He-asws said: ‘But are you not recognising that the Fires of Hell are a Punishment 
upon the Infidel, and Keepers of Hell are along with them therein, so it is a Mercy upon 
them’.97 

أبِِرحْهِاللهِقال:ِحدثناِعليِبنِابراهيمِعنِأبيهِعنِحْادِبنِعيسىِعنِابراهيمِبنِعمرِعمنِحدثهِعنِأبِِعبدِاللهِعليهِالسلامِِ
 فيِقولِاللهِعزوجلِ)انِالْسناتِيذهبنِالسيئات(ِقالِصلاةِالمؤمنِبالليلِيذهبنِبِاِعملِمنِذنبِالنهار.ِِ

My father said, ‘Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hamaad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar, from the one who 
narrated it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic [11:114] surely good deeds take away evil deeds. He-asws said: ‘The Prayer of the 
Believer at night does away with what he had done from the sins of the day’.98  

The Believer during his days and his nights 

ماِالليلِفصافونِأقدامهم،ِتَلينِلأجزاءِالقرآنِيرتلونهِترتيلاِيحزنونِبهِأنفسهمِويستثيرونِبهِدواءِدائهم،ِوتهيجِأحزانِمِبكاءِعلىِِأ
كِلومِجوانَهم.ِفإذاِمرواِبآيةِفيهاِتشويقِركنواِإليهاِطمعاِوتطلعتِإليهاِأنفسهمِشوقاِفظنواِأنِاِنصبِأعينهم،ِِ ذنوبهمِووجع

طهم،ِيمجدونِجباراِعظيما،ِمفترشينِجباههمِوأكفهمِوركبهمِوأطرافِأقدامهم،ِتَريِدموعهمِعلىِخدودهم،ِِحافينِعلىِأوسا
 يَأرونِإلىِاللهِفيِفكاكِرقابهمِمنِالنار.ِِ

As for the night, they spend it upon their feet (worshipping), reciting parts of the Quran, 
reciting it gradually, grieving for themselves by it having been affected by it, healing their 
illnesses, their grief give rise to sadness within them (and eventually) leading them to weep 
for their sins.  

So if they pass by a Verse in which there is an incentive, they turn their attention towards it 
in desire thinking that it has been established in front of their eyes and they are in the midst 
of it, they glorify a great glorification, they lay their foreheads and palm and knees on the 
floor (prostrate), tears flowing upon their cheeks hoping to go to Allah-azwj and free their necks 
from the Fire. 

أِنِصهيلِجهنمِِ وإذاِمرواِبآيةِفيهاِتُويفِأصغواِإليهاِمسامعِقلوبهمِوأبصارهم،ِواقشعرتِمنهاِجلودهمِووجلتِمنهاِقلوبهمِوظنوا
ِوزفيرهاِوشهيقهاِفيِأصولِآذانِم.ِِ

And if they pass by a Verse in which there is a scare, they turn the ears of their hearts and 
their vision towards it, and the hair of their skin stands upon its ends due to it, and their hearts 

 
97 Al Illal Al Sharaie – V 1 Ch 235 H 3 
98 ILLAL AL SHARAIE – V 2 Ch 84 H 7 
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tremble, and they think that they can hear the groaning of Hell and its exhalation and its 
inhalation ringing in their ears. 

وأماِالنهارِفحلماءِعلماءِبررةِأتقياء،ِبرأهمِالخوفِفهمِأمثالِالقداح،ِينظرِإليهمِالناظرِفيحسبهمِمرضىِوماِبالقومِمنِمرض،ِِ
أوِقدِخولطوا،ِقدِخالطِالقومِأمرِعظيم.ِإذاِذكرواِعظمةِاللهِوشدةِسلطانهِمعِماِيَالطهمِمنِذكرِالموتِوأهوالِالقيامة،ِفزعِِ

لومهمِوذهلتِعنهمِعقولهمِواقشعرتِمنهاِجلودهم.ِوإذاِاستفاقواِمنِذلكِبادرواِإلىِاللهِبالأعمالِِذلكِقلوبهمِوطاشتِلهِحِ
 الزكية،ِلَِّيرضونِللهِبالقليلِولَِّيستكثرونِلهِالْزيل.ِِ

And as for the day, they are forbearing, knowledgeable, goodly, pious, away from fear, for 
they are like the arrows. When a person looks at them he reckons them to be struck by illness, 
and they are not a people struck by illness or surrounded by it, but they are a people 
surrounded by a great matter. When the Greatness of Allah-azwj is mentioned and the intensity 
of His-azwj Governance along with the mention of the death and the situation of the Day of 
Judgement, their hearts are alarmed by it, their understanding is deeply disturbed, and their 
intellects are stunned, and the hair on their skin stands upon its ends. When they regain their 
senses they take the initiative to Allah-azwj by the pure deeds, not being happy with a few 
(submitting) to Allah-azwj, and not considering a lot (of their deeds) to be sufficient. 

Apparent signs of the Believer 

همِلأنفسهمِمتهمونِومنِأعمالهمِمشفقون.ِإنِزكيِأحدهمِخافِمِاِيقولونِوقال:ِ)أنَِأعلمِبنفسيِمنِغيري،ِوربِِأعلمِبِِِف
 منِغيري.ِاللهمِلَِّتؤاخذنيِبِاِيقولونِواجعلنِِخيراِمِاِيظنونِواغفرِلِِماِلَِّيعلمون،ِفإنكِعلامِالغيوبِوساترِالعيوب(.ِِ

They (Momineen) accuse themselves and are fearful of their own deeds. If someone praises 
them, they fear from what he is saying, and say (to themselves), ‘I know myself more than 
others, and my Lord-azwj is More Knowing of myself than others.  

Our Allah-azwj, do not Take me to account for what he is saying, and Make me be better than 
what he is thinking (me to be), and Forgive me of what he does not know (about me), for You-

azwj are the Knowing of the hidden and the Concealer of the faults’. 

ومنِعلامةِأحدهمِأنكِترىِلهِقوةِفيِدين،ِوحزماِفيِلين،ِوإيمانَِفيِيقين،ِوحرصاِعلىِعلم،ِوفهماِفيِفقه،ِوعلماِفيِحلم،ِِ
وشفقةِفيِنفقة،ِوكيساِفيِرفق،ِوقصداِفيِغنّ،ِوخشوعاِفيِعبادة،ِوتُملاِفيِفاقة،ِوصباِفيِشدة،ِورحْةِللمجهود،ِوإعطاءِفيِِ

 لْلال،ِونشاطاِفيِالهدى،ِوتُرجاِعنِالطمع،ِوبراِفيِاستقامة،ِواعتصاماِعندِشهوة.ِِحق،ِورفقاِفيكِسب،ِوطيباِفيِا

And from the signs, one of them is that you will see in him strength in Religion and 
resoluteness in his gentleness, and compassion in his profound thoughts, and gentleness in 
intelligence, and moderation in wealth, and humbleness in worship, and toleration in poverty, 
and patience in difficulties, and merciful in the exertions, and a giver in rights, and a sharing 
in (their) earnings, and good in the Permissibles, and active in the guidance, critical of the 
greed, and respectful in uprightness, and holding back during desires.   
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The hidden signs of the Believer 

ِيغرهِثناءِمنِجهلهِولَِّيدعِإحصاءِعمله،ِمستبطأِلنفسهِفيِالعمل،ِيعملِالأعمالِالصالْة.ِوهوِرجلِيمسيِوهَهِالشكرِِلَّ
 ويصبحِوشغلهِالذكر.ِيبيتِحذراِويصبحِفرحا،ِحذراِلماِحذرِوفرحاِلماِأصابِمنِالفضلِوالرحْةِ.

They (momineen) do not get tempted by the praises of the ignorant, and do not count their 
(good) deeds, not delaying themselves in performance of the deeds, they keep doing good 
deeds. And he is a man who ‘hums’ (chant) thankfulness in the evenings and in the mornings 
and busies himself with the Remembrance.  

He (momin) spends the night cautiously (in fear) and in the morning he is happy. He is fearful 
of what he should be fearful of, and happy with what he has been given from the virtues and 
the Mercy. 

وإنِاستصعبِعليهِنفسهِفيماِتكرهِلمِيعطهاِسؤلهاِفيماِإليهِبشره.ِففرحهِفيماِيَلدِويطول،ِوقرةِعينهِفيماِلَِّيزول.ِرغبتهِفيماِِ
كِسله،ِدائماِنشاطه،ِقريباِأمله،ِقليلاِزلله،ِمتوقعاِأجله،ِخ اشعاِِيبقىِوزهادتهِفيماِيفنّ.ِيمزجِالْلمِبالعلمِوالعلمِبالعقل.ِتراهِبعيدا

كِبه،ِِقلبه،ِِ قانعةِنفسه،ِمتغيباِجهله،ِسهلاِأمره،ِحريزاِلدينه،ِميتةِشهوته،ِمكظوماِغيظه،ِصافياِخلقه،ِآمناِمنهِجاره،ِضعيفا
كِثيراِذكره.ِِ  قانعاِبالذيِقدرِله،ِمتيناِصبه،ِمُكماِأمره،

And if he finds difficulty upon himself which he does not like, he does not try to overcome it 
by surrendering to his ‘nafs’ (ego). So he is happy with that which is eternal and long-lasting 
and delights his eyes in what will not pass away.  

He (momin) desires that which is to remain and refrains from that which is doomed for 
(destruction). He mixes the forbearance with the knowledge and the knowledge with the 
intellect. You will see him to be remote from laziness, working endlessly, close to his deeds, 
(considering them to be) little with Allah-azwj, anticipating his death, humble in his heart, 
content with himself, his ignorance is absent, his matters are easy, safeguarding his Religion, 
his desires have been killed, controlling his temper, keeping clean (physically and spiritually), 
his neighbour is safe from him, his arrogance is suppressed, he is satisfied with whatever that 
has been Decreed for him, robust in his patience, decisive in his matters, and frequent in his 
Remembrance. 

لَِّيحدثِبِاِاؤتمنِعليهِالأصدقاء،ِولَِّيكتمِشهادةِالأعداء،ِولَِّيعملِشيئاِمنِالْقِرياءِولَِّيتركهِحياء.ِالخيرِمنهِمأمول،ِوالشرِِ
منهِمأمون.ِيعفوِعمنِظلمهِويعطيِمنِحرمهِويصلِمنِقطعه.ِلَِّيعزبِحلمهِولَِّيعجلِفيماِيريبه،ِويصفحِعماِتبينِله.ِبعيدِِ

نكره،ِقريبِمعروفه،ِصادقِقوله،ِحسنِفعله،ِمقبلِخيره،ِمدبرِشره.ِوهوِفيِالزلَّزلِوقور،ِوفيِالمكارهِِجهله،ِلينِقوله،ِعائبِمِ
 صبور،ِوفيِالرخاءِشكور.ِِ

He does not narrate what the friends have entrusted to him, and does not conceal the 
testimony of the enemies, and does not do anything from the truth to show off or to avoid 
embarrassment.  
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The good deed from him (momin) is (always) expected, and people are safe from him as the 
evil from him is never emanating. He excuses the one who is unjust to him, and he gives 
sanctuary to the one who comes to him, and maintains relations with the one who cuts it off 
from him. His forbearance does not separate from him and he does not rush into that which 
is doubtful for him, and tolerates what is clear to him.  

And his ignorance is remote from him, his talk is soft, he dislikes finding faults, he is near to 
good deeds, truthful in his speech, beautiful in his deeds, goes forward with his good deeds 
and leaves his evil deeds behind. And he is firm in shaky situations, and in hardship he is 
patient, and in the prosperity he is thankful.  

The Believer and the people 

ِيحيفِعلىِمنِيبغض،ِولَِّيَثِْفيماِيحب،ِولَِّيدعىِماِليسِله،ِولَِّيَحدِحقاِهوِعليه.ِيعترفِبالْقِقبلِأنِيشهدِبهِعليه.ِِلَّ
لَِّيضيعِماِاستحفظِعليه،ِولَِّينابزِبالألقاب،ِولَِّيبغيِعلىِأحد،ِولَِّيهمِبالْسد،ِولَِّيضارِبالْار،ِولَِّيشمتِبالمصائب.ِِ

ات،ِبطيئِعنِالمنكرات،ِيَمرِبالمعروفِوينهىِعنِالمنكر.ِلَِّيدخلِفيِالأمورِبِهلِولَِّيَرجِمنِِمؤدِللأمانَت،ِسريعِإلىِالصلوِ
 الْقِبعجز.ِِ

He (momin) is not unjust to the one who hates him, and does not sin in what he loves, and 
does not make a claim for that which is not for him, and does not fight against the rightful 
who is against him. He sides with the truth even before witnesses are brought against him. 
He does not waste that which he was guarding for someone else, taunt others with the titles 
(which they do not like), he is not unjust to anyone, and does not intent any jealousy, he does 
not harm the neighbours, and he does not gloat over (other people’s) calamities.  

He (Momin) returns the entrustments, quick to go towards the Prayers, slow towards the evil 
actions, he enjoins the good and forbids from the evil. He does not enter into the matters due 
to ignorance, and does not exit from the truth due to frustration. 

إنِصمتِلمِيغمهِالصمت،ِوإنِنطقِلمِيقلِخطأ،ِوإنِضحكِلمِيعلِصوته.ِقانعِبالذيِقدرِله.ِلَِّيَمحِبهِالغيظِولَِّيغلبهِِ
 الهوى،ِولَِّيقهرهِالشح،ِولَِّيطمعِفيماِليسِله.ِيَالطِالناسِليعلم،ِويصمتِليسلم،ِويسألِليفهم،ِويتجرِليغنم،ِويبحثِليعلمِ.

If he is silent, his silence does not grieve him, and if he talks, he does not speak errors, and if 
he laughs he does not do it in a loud voice. He is satisfied with what has been Decreed for 
him.  

He does not go wild in anger and his desires do not overcome him, scarcity does not make 
him to be oppressive, and he does not desire for that which is not for him. He mixes with the 
people to learn, and keeps quiet to remain safe, and he asks to learn (not to embarrass others 
or to impress them), does business to profit by it, and holds discussion to learn. 

لَِّينصتِللخيرِليفخرِبه،ِولَِّيتكلمِليتجبِعلىِمنِسواه.ِنفسهِمنهِفيِعناء،ِوالناسِمنهِفيِراحة.ِأتعبِنفسهِلآخرته،ِوأراحِِ
الناسِمنِنفسه.ِإنِبغيِعليهِصبِحتىِيكونِاللهِهوِالمنتصرِله.ِبعدهِعمنِتباعدِعنهِزهدِونزاهة،ِودنوهِمِنِدنَِمنهِلينِورحْة.ِِ

 عظمة،ِولَِّدنوهِخديعةِولَِّخلابة،ِبلِيقتديِبِنكِانِقبلهِمنِأهلِالخير.ِفهوِإمامِلمنِخلفهِمنِأهلِالب.ِِِِليسِتباعدهِتكباِولَِّ
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He (Momin) does not listen to good to be proud by it, and does not speak to belittle others. 
He places himself in difficulties, and the people are in happiness from him, he tires himself 
for the Hereafter, and the people are happy from him. If he is oppressed he observes patience 
until Allah-azwj Grants victory to him.  

His remoteness from those who keep away from him is due to renunciation99 and his self-
restraint, and his nearness to those who come near him is due to softness and his compassion. 
He does not distance himself due to arrogance and greatness, and does not come near to 
deceive and that which would cause harm, but he follows the example of the ones who were 
before him of the good people, and he leaves a good example for people (who would come) 
after him.100  

What should a Shia carry out before death: 

ِعَنِْأَبِِالصَبَاحِِعَنِْزَيْدٍِالشَحَامِِقاَلَِ:ِِ-56 دِِِِْير،ِبصائرِالدرجاتِالَْْسَنُِبْنُِعَلِيٍ  دَخَلْتُِعَلَىِأَبِِعَبْدِِاللَِِّعِفَ قَالَِيَاِزَيْدُِجَدِ 
 عِبَادَةًِوَِأَحْدِثِْتَ وْبةًَِقاَلَِنَ عَيْتَِإِلََِِنَ فْسِيِجُعِلْتُِفِدَاكَِ

(The book) ‘Basaair Al Darajaat’ – Al Hassan Bin Ali, from Abu Al Sabbah, from Zayd Al Shaham who said,  

‘I entered to see Abu Abdullah-asws and he-asws said: ‘O Zayd! Renew the worship and begin 
repenting’. He said, ‘Are you-asws giving me the news of my own death? May I be sacrificed for 
you-asws!’  

كَِيْفَِلِِأَنََِأَكُونُِ  مِنِْشِيعَتِكُمِْقاَلَِفَ قَالَِلِِيَاِزيَْدُِمَاِعِنْدَنََِخَيْرٌِلَكَِوَِأنَْتَِمِنِْشِيعَتِنَاِقاَلَِوَِقُ لْتُِوَ

He (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘O Zayd! What is with us-asws is better for you, and 
you are from our-asws Shias’. And I said, ‘And how can it be for me that I would happen to be 
from your-asws Shias?’  

ِأنَْظرُُِإلِيَْكَِوَِِقاَلَِفَ قَالَِلِِأنَْتَِمِنِْشِيعَتِنَاِإِليَْنَاِالصِ راَطُِوَِالْمِيزاَنُِوَِحِسَابُِشِيعَتِنَاِوَِاللَِِّلَأَنََِأرَْحَمُِ كَِأَني ِ ِبِكُمِْمِنْكُمِْبِِنَْ فُسِكُمْ
ِرَفِيقِكَِفيِدَرَجَتِكَِفيِالْْنََةِِ.

He (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘You are from our-asws Shias, to us-asws is the Bridge, 
and the Scale, and the Reckoning of our-asws Shias. By Allah-azwj! We-asws would be more 
merciful with you all than you are with yourselves. It is as if I-asws am looking at you and your 
friend in my-asws level in the Paradise’’.101 

 
99 Keeping away from backbiters. 
100 An extract from Sulym Ibn Qais Hilali 
101 Bihar Al Anwaar – V 46, The book of History – Ja’far Al Sadiqasws, Ch 5 H 56 
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The Sign of Sincere Repentance: 

بنِبابويه:ِعنِأبيه،ِقال:ِحدثناِمُمدِبنِيحيى،ِعنِمُمدِبنِأحْد،ِعنِأحْدِبنِهلال،ِقال:ِس        ألتِأباِالْس        نِالأخيرِ)عليهِِا
 السلام(ِعنِالتوبةِالنصوح،ِفكتبِ)عليهِالسلام(:ِ»أنِيكونِالباطنكِالظاهرِوِأفضلِمنِذلك«.

Ibn Babuwah, from his father, from Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ahmad, from Ahmad Bin Hilal 
who said:  

‘I asked Abu Al-Hassan-asws about the sincere repentance, so he-asws wrote: ‘The esoteric 
(Baatin) (of the person) becomes like the exoteric (Zaahir), and better than that’.102 

لثاَنيِالْعَزْمُِعَلَىِالتَرْكِِوَِأَنِْلََِّيَ عُودَِوَِالثاَلِثُِتََْدِيةَُِالْْقُُوقِِالَِّسْتِغْفَارُِدَرَجَةُِالْعِلِ يِ يَنِوَِهُوَِاسْمٌِوَاقِعٌِعَلَىِسِتَةِِمَعَانٍِأوََلُهاَِالنَدَمُِعَلَىِالْفِعْلِِوَِاِِوَِقاَلَِع
 لَيْهِِتبَِعَةٌِليَِلْقَىِالَلَِّتَ عَالَىِوَِليَْسَِعَِ

And he--asws said: ‘Seeking the Forgiveness (Al-Istighfar) is a level of Al-Illiyeen, and it is a name 
falling upon six meaning. Its first is his regretting upon the deed; and the second is his 
determination upon the leaving (it) and not to repeat; and the third is his fulfilling the rights 
in order to meet Allah--azwj the Exalted and there isn’t any responsibility (grievance) upon him. 

كُِلِ ِفَريِضَةٍِفَ يُؤَدِ يَِحَقَهَاِوَِالْخاَمِسُِأَنِْيذُِيبَِاللَحْمَِالَذِيِنَ بَتَِمن [ِالسُّحْتِِبِالْهمُُومِِوَِالْأَحْزاَنِِحَتَىِيَكْتَسِيَِلَْْماًِآخَرَِمِنَِِهِ]مِنَِوَِالراَبِعُِأَنِْيَ عْمِدَِإِلَى
كَِمَاِأذََاقَهُِلَذَةَِالْمَعْصِيَةِِ. ِالَْْلَالِِوَِالسَادِسُِأَنِْيذُِيقَِجِسْمَهُِألََمَِالطاَعَةِ

And the fourth is his deliberating to every Obligation, so he fulfills its right; and the fifth is his 
melting the flesh which has been built from his ill-gotten gains with the worrying and the 
grieving until he attains other flesh from the Permissible (earnings); and the sixth is his making 
his body taste the pain of the obedience just as he had made it taste the pleasure of the 
disobedience’’.103 

 وَِقِيلَِلَهُِمَاِالتَوْبةَُِالنَصُوحُِ

And it was said to him--asws, ‘What is the sincere repentance?’ 

ِفَ قَالَِعِنَدَمٌِبِالْقَلْبِِوَِاسْتِغْفَارٌِبِاللِ سَانِِوَِالْقَصْدُِعَلَىِأَنِْلََِّيَ عُودَ.

He--asws said: ‘Regret with the heart, and seeking the Forgiveness with the tongue, and the 
aiming upon that it will not be repeated’’.104 

ِِوِقال:ِحد ثناِمُم دِبنِالقاسمِالَّسترآبادي ِقال:ِحد ثناِيوسفِبنِمُم دِابنِزيادِوِعلي ِبنِمُم دِبنِسي ارِعنِأبويهماِعنِأبِِمُمِ  دِالْسنِبنِعلي 
 ِ:العسكري ِعنِأبيهِعنِآبائهِعليهمِالسلامِعنِرسولِالَلِّصلىِالَلِّعليهِوِآلهِقالِفيِحديثِطويل

 
 (معاني الأخبار:  174/  1) 102
103 Bihar Al-Anwaar V 75 - The book ‘Al Rawza’ - Ch 16 b H 15 
104 Bihar Al-Anwaar V 75 - The book ‘Al Rawza’ - Ch 1 H 66 
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And he said, ‘It is narrated to us by Muhammad Bin Al Qasim Al Astarabady who said, ‘It is narrated to us by 
Yusuf Bin Muhammad Ibn Ziyad, and Ali Bin Muhammad Bin Sayyar, from their father,  

From Abu Muhammad Al-Hassan-asws Bin Ali Al-Askari-asws, from his-asws father-asws, from his-asws 
forefathers-asws, may the greeting be upon them-asws, from Rasool-Allah-saww, may the Salawaat 
of Allah-azwj be upon him-saww and his-saww Progeny-asws, said in a lengthy Hadeeth:  

نَدىِرب نا:ِياِام ةِمُم د،ِإن ِقضائيِعليكمِأن ِرحْتِِسبقتِغضبِوِعفويِقبلِعقابِ،ِفقدِاستجبتِلكمِمنِقبلِأنِتدعونيِوِأعطيتك مِمنِقبلِثِْ 
 أنِتسألونيِ،

‘Then our Lord-azwj Called out: “O community of Muhammad-saww! My-azwj Decree upon you all 
is that My-azwj Mercy precedes My-azwj Wrath, and My-azwj Pardon before My-azwj Punishment! 
I-azwj shall Answer for you before you supplicate to Me-azwj and Grant you before you request 
Me-azwj! 

ِالَلِّوحدهِلَِّشريكِلهِوِأن ِمُم داِعبدهِوِرسولهِصادقِفيِأقوالهِمُق ِفيِأفعالهِوِأن ِعليِ  بنِأبِِطالبِأخوهِوِِِمنِلقينِِمنكمِبشهادةِأنِلَِّإلهِإلَّ 
كِماِيلتزمِطاعةِمُم د  وصي هِمنِبعدهِوِوليهِوِيلتزمِطاعته

One from you who meets Me-azwj with the testimony that there is no god except Allah-azwj 
Alone, there is no associate for Him-azwj, and that Muhammad-saww is His-azwj servant and His-

azwj Rasool-saww, Truthful in His-azwj Words, Rightful in His-azwj Actions, and that Ali-asws Bin Abu 
Talib-asws is his-saww brother and his-saww successor-asws from after him-saww, and his-asws guardian, 
and obedience to him-asws is necessary just as obedience to Muhammad-saww is necessary! 

 مثلِزبدِالبحرِ.ِفإن ِأولياءهِالمصطفينِالمطه رينِالمنبئينِبعجائبِآياتِالَلِّوِدلَّئلِحججِالَلِّمنِبعدهَاِأولياؤهِأدخلتهِجن تِِوِإنكِانتِذنوبه

His-asws friends are the chosen, the purified, the informed with the signs of Allah-azwj and 
evidence(s) of the Divine Authorities of Allah-azwj from after them-asws both! I-azwj shall Enter 
his-asws friends into My-azwj Paradise and even if sins are like the foam of the sea!” 

 ام تكِبهذهِالكرامةِ.ِكُنْتَِبِِانِبِِالطُّورِِإِذِْنَدَيْناِِفلم اِبعثِالَلِّمُم داِصلىِالَلِّعليهِوِآلهِقال:ِوِما

When Allah-azwj Sent Muhammad-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and his-

saww Progeny-asws, said: And you were not by the side of the (mount) Toor when We Called 
out [28:46] your-saww community with these honours!’105 

:ِلم اِبعثِالَلِّموسىِعليهِالسلامِفاصطفاهِنجياِوِفلقِلهِالبحرِوِِوِفيكِتابِمنِلَِّيحضرهِالفقيهِبهذاِالْسنادِقال:ِقالِرسولِالَلِّصلىِالَلِّعليهِوِآله
 نج ىِبنِِإسرائيلِوِأعطاهِالتوراةِوِالألواح

And in the book ‘Man La Yahzar Al Faqeeh’, with this chain,  

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and his-saww 
Progeny-asws, said: ‘When Allah-azwj Sent Musa-as, may the greeting be upon him-as, He-azwj 

 
105 Jawaahir Al Saniya Fi Ahadeeth Al Qudsiya - CH 12 – H 74 
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Chose him-as as a saviour and Split the sea for him-as, and Saved the children of Israel, and 
Gave him-as the Torah and the Tablets.  

،ِلقدِأكرمتنِِبكرامةِلمِتكرمِبهاِأحداِقبلي.رأىِ]مكانهِ  [ِمنِالَلِّتعالىِفقال:ِياِرب 

He-as saw his-as place from Allah-azwj the Exalted. He-as said: ‘O Lord-azwj! You-as have Honoured 
me-as with such honour You-azwj have not Honoured with it anyone before me-as!’ 

 فقالِالَلّ:ِياِموسى،ِأماِعلمتِأن ِمُم داِأفضلِعنديِمنِجْيعِملائكتِِوِجْيعِخلقي؟ِ

Allah-azwj Said: “O Musa-as! Don’t you-as know that Muhammad-saww is more superior in My-azwj 
Presence than entirety of My-azwj Angels and entirety of My-azwj creatures?” 

،ِفإنكِانِمُم دِأكرمِعندكِمنِجْيعِخلقكِفهلِفيِآلِالأنبياءِأكرمِمنِآلِ؟ِ  فقالِموسى:ِياِرب 

Musa-as said: ‘O Lord-azwj! So, if Muhammad-saww was more honourable in Your-azwj Presence 
than entirety of Your-azwj creatures, is there any family of the Prophets-as more honourable 
than my-saww family?’ 

 قالِالَلِّتعالى:ِياِموسى،ِأماِعلمتِأن ِفضلِآلِمُم دِعلىِآلِالنبي ينكِفضلِمُم دِعلىِجْيعِالمرسلين؟

Allah-azwj the Exalted Said: “O Musa-as! Don’t you-as know that the merits of the Progeny-asws of 
Muhammad-saww over progenies of the Prophets-as, is like the merit of Muhammad-saww over 
entirety of the Messengers-as?” 

كِذلكِفهلِفيِاممِالأنبياءِأفضلِعندكِمنِام تِِظل لت ،ِفإنكِانِآلِمُم د وِفلقتِلهمِِِِعَلَيْهِمُِالْمَنَِوَِالسَلْوىِِوِأنزلتِِعَلَيْهِمُِالْغَمامَِِِفقال:ِياِرب 
 البحرِ.

He-as said: ‘O Lord-azwj! If the Progeny-asws of Muhammad-saww were like that, is there among 
the communities of the Prophets-as more superior in Your-azwj Presence than my-as 
community? You-azwj Shaded the cloud upon them, and Sent down the Manna and the Quails 
upon them, and You-azwj Split the sea for them!’ 

كِفضليِعلىِجْيعِخلقي؟ِِ  فقالِالَلِّتعالى:ِياِموسى،ِأماِعلمتِأن ِفضلِامةِمُم دِعلىِجْيعِالأمم

Allah-azwj the Exalted Said: “O Musa-as! Don’t you-as know that the merit of the community of 
Muhammad-saww over entirety of the communities are like My-azwj Merit over entirety of My-

azwj creatures?” 

،ِليتنِِأراهمِ،  فقالِموسى:ِياِرب 

Musa-as said: ‘O Lord-azwj, if only I-as could see them!’ 

وِالفردوسِبِضرةِمُم د،ِفيِنعيمهاِيتنع مونِوِ فقالِالَلّ:ِياِموسى،ِإن كِلنِتراهمِفليسِهذاِأوانِظهورهم،ِوِلكنِسوفِتراهمِفيِالْنانِجن ةِعدن،
ِأنِاسمعككِلامهم؟فيِخيراتهاِيتبحبحونِ  ،ِأِفتحب 
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Allah-azwj Said: “O Musa-as! You-as will never see them, for this isn’t the time of their 
appearance! But, soon you-as shall see them in the Gardens, the Garden of Eden and Al-
Firdows, in the presence of Muhammad-saww. They will be blissful in their bounties and 
revelling in its goodness! Would you-as like to hear their speech?’  

 قال:ِنعمِياِإلهي.

He-as said: ‘Yes, O my-as God-azwj!’ 

 فأوحىِالَلِّإليه:ِقمِبينِيدي ِوِاشددِمئزركِقيامِالعبدِالذليلِبينِيدي ِالملكِالْليل،

Allah-azwj Revealed to him-as: “Stand in front of Me-azwj, and tighten your-as waistband, standing 
of the disgraced slave in front of the Majestic King!” 

 ففعلِذلكِموسىِعليهِالسلام،ِفنادىِرب ناِتعالى:ِياِام ةِمُم دِ،

Musa-as, may the greeting be upon him-as, did that. Our Lord-azwj the Exalted Called out: “O 
community of Muhammad-saww!” 

كِل همِوِهمِفيِأصلابِآبائهم:ِلب يكِالل هم ِلب يك،ِ]لب يكِ  ،ِلَِّشريكِلكِلب يك.[ِلَِّشريكِلكِلب يك،ِإن ِالْمدِوِالنعمةِوِالملكِلكفنادوه

All of them called out to Him-azwj while they were in the lineages of their forefathers, ‘At Your-

azwj service O Allah-azwj, at Your-azwj service! At Your-azwj service! There is no associate for You-

azwj! At Your-azwj service! Surely the Praise and the bounties and the Kingdom are for You-azwj! 
There is no associate for You-azwj! At Your-azwj service!’ 

 قال:ِفجعلِالَلِّتلكِالْجابةِشعاراِللحج .

He-asws said: ‘Allah-azwj Made that response a slogan for the Hajj’.106 

 ص:ِقالِالصادقِعليهِالسلام:ِالتوبةِحبلِاللهِومددِعنايته،ِولَّبدِللعبدِمنِمداومةِالتوبةِعلىكِلِحالِ،م

Al-Sadiq-asws said: ‘The repentance is a Rope of Allah-azwj and an extension of His-azwj Care, and 
there is no escape for the servant from continuing upon the repentance upon every state.  

وكلِفرقةِمنِالعبادِلهمِتوبة،ِفتوبةِالَّنبياءِمنِاضطرابِالسر،ِوتوبةِالَّصفياءِمنِالتنفس،ِوتوبةِالَّولياءِمنِتلوينِالخطرات،ِوتوبةِِ
 الخاصِمنِالَّشتغالِبغيرِالله،ِوتوبةِالعامِمنِالذنوب،ِِ

And for every sect, there is repentance for them. The repentance of the Prophets-as is from 
being restless with the secret, and repentance of the pure ones is from the breathing (with 
other than the Zikr of Allah-azwj), and repentance of the friends is from noticing sporadic 
matters, and repentance of the special ones is from the mental occupation with other than 
Allah-azwj, and repentance of the generality is from the sins. 

 
106 Jawaahir Al Saniya Fi Ahadeeth Al Qudsiya - CH 12 – H 75 
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 ولكلِواحدِمنهمِمعرفةِوعلمِفيِأصلِتوبتهِومنتهىِأمره،ِوذلكِيطولِشرحهِههناِ،

And for each one of them there is understanding and knowledge in the origin of his 
repentance and the end-point of his matter, and that its explanation is prolonged over here.  

فأماِتوبةِالعامِفأنِيغسلِباطنهِبِاءِالْسرة،ِوالَّعترافِبالْنايةِدائما،ِواعتقادِالندمِعلىِماِمضى،ِوالخوفِعلىِماِبقيِمنِِ
عمره،ِولَِّيستصغرِذنوبهِفيحملهِذلكِإلىِالكسل،ِويديمِالبكاءِوالَّسفِعلىِماِفاتهِمنِطاعةِالله،ِويحبسِنفسهِعنِالشهوات،ِِ

 حفظهِعلىِوفاءِتوبتهِ،ويستغيثِإلىِاللهِتعالىِلي

As for the repentance of the generality, he would wash his interior with the water of regret, 
and the acknowledgment with the crime continuously, and hold on to the regret upon what 
has passed, and the fear upon what remains from his life-span, and he should not belittle his 
sin and carry that to the laziness, and perpetually cry and feel sorry upon what he has lost 
from the obedience of Allah-azwj, and contain his self from the desires, and beg to Allah-azwj the 
Exalted to Protect him upon the loyalty of his repentance;  

ويعصمهِعنِالعودِإلىِماِسلفِويروضِنفسهِفيِميدانِالْهدِوالعبادة،ِويقضيِعنِالفوائتِمنِالفرائض،ِويردِالمظالم،ِويعتزلِِ
قرنَءِالسوء،ِويسهرِليله،ِوِيظمأِنِاره،ِويتفكرِدائماِفيِعاقبته،ِويستهينِباللهِسائلاِمنهِالَّستقامةِفيِسرائهِوِضرائه،ِويثبتِِ

كِيلا  يسقطِعنِدرجةِالتوابين،ِِِِعندِالمحنِوالبلاء

And he should save himself from the repetition to what passed and tame himself in the plains 
of the struggle and the worship, and fulfil from the misses from the Obligations, and respond 
to the grievances, and separate from the evil pairings, and hold vigils in his nights, and be 
thirsty during his day, and be thoughtful continuously regarding his Punishment, and be 
humble with Allah-azwj asking from Him-azwj the steadfastness in his good times and bad times, 
and be firm during the Tests and the afflictions, never falling from the rank of the penitent 
ones. 

 فإنِفيِذلكِطهارةِمنِذنوبه،ِوزيادةِفيِعمله،ِورفعةِفيِدرجاته،ِقالِاللهِعزوجل:ِ"ِوليعلمنِاللهِالذينِصدقواِوليعلمنِالكاذبينِِ

Thus, in that, would be the cleansing from his sins, and increase in his deeds, and raising 
regarding his ranks. Allah-azwj Mighty and Majestic Says: So, Allah will Make known those who 
are truthful and He will Make known the liars [29:3]’’.107 

شَكَاِرَجُلٌِإِلَىِأَبِِالَْْسَنِِالْأَوَلِِعِفَ قَالَِإِنَِبِِقَ رْقَ رَةًِلََِّتَسْكُنُِِِِطب،ِطبِالأئمةِعليهمِالسلامِسَلَمَةُِبْنُِمَُُمَدٍِالْأَشْعَريُِِّعَنِْعُثْمَانَِبْنِِعِيسَىِقاَلَ:ِ
فَاءِِ ِلَأَسْتَحْيِيِأَنِْأكَُلِ مَِالنَاسَِفَ يُسْمَعُِمِنِْصَوْتِِتلِْكَِالْقَرْقَ رَةِِفاَدعُِْلِِبِالشِ   مِنْهَاِأَصْلًاِوَِإِني ِ

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Salama Bin Muhammad Al Ash’ary, from 
Usman Bin Isa who said,  

 
107 Bihar Al Anwaar – V 6, The book of Justice, S 1, Ch 20 H 38 
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‘A man complained to Abu Al-Hassan-asws the 1st. He said, ‘With me there is rumbling (of the 
belly) which does not stop, and I am embarrassed from talking to the people for the sound of 
that rumbling will be heard. Supplicate for me with being healed from it!’ 

 ِمَاِعَمِلْتُِمِنِْسُوءٍِفَ قَدِْحَذَرْتنَِيهِِفَلَاِعُذْرَِلِِفِيهِِفَ قَالَِإِذَاِفَ رَغْتَِمِنِْصَلَاةِِاللَيْلِِفَ قُلِِاللَهُمَِمَاِعَمِلْتُِمِنِْخَيْرٍِفَ هُوَِمِنْكَِلََِّحَْْدَِلِِفِيهِِوَِ

He-asws said: ‘When you are free from the night Salat, say, ‘O Allah-azwj! Whatever I have done 
from the good deeds, it is from You-azwj, there is no praise for me regarding it, and whatever I 
have done from the evil deeds, You-azwj had Cautioned me of it, so there is no excuse for me 
regarding it! 

ِأعَُوذُِبِكَِأَنِْأتََكِلَِعَلَىِمَاِلََِّحَْْدَِلِِفِيهِِوَِآمَنَِمَاِلََِّعُذْرَِلِِفِيهِِ ِ.اللَهُمَِإِني ِ

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from relying upon what there is no praise for me 
regarding it, and feeling safe of what there is no excuse for me regarding it!’’108 

الَلِّصلىِالَلِِِّوِعنِأبيهِعنِعلي ِبنِإبراهيمِعنِأبيهِعنِابنِأبِِعميرِعنِمعاذِالْوهري ِعنِأبِِعبدِالَلِّعنِأبيهِعنِآبائهِعليهمِالسلامِعنِرسول
كِبيراِوِهوِلَِّيعلمِأن ِلِِأنِأعذ بهِوِأعفوِعنهِلَِّغفرتِلهِذلكِالذنبِعليهِوِآلهِعنِجبئيلِقال كِانِأو ِوِجل :ِمنِأذنبِذنباِصغيرا :ِقالِالَلِّعز 

 أبداِ،

And from his father, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muaz Al Jowhary,  

From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws, may the greeting 
be upon them-asws, from Rasool-Allah-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and 
his-saww Progeny-asws, said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “One who commits a sin, 
whether it was minor or major, and he knows that for Me-azwj is to Punish him and Forgive 
him, I-azwj will not Forgive that sin for him, ever! 

كِبيراِوِهوِيعلمِأن ِلِِأنِأعذ بهِوِأنِأعفوِعنهِعفوتِعنهِ. كِانِأو  وِمنِأذنبِذنباِصغيرا

And one who commits a sin, whether it was minor or major, and he knows that for Me-azwj is 
to Punish him, and that I-azwj will Forgive it for him, I-azwj will Forgive him!’109 

كِانِلِِقبلكمِفقدِوهبتهِلكمِوِقدِبقيتِالتبعاتِبينكمِفتواهبوهاِوِادخلواِِوِعنِالنب ِصلىِالَلِّعليهِوِآلهِقال :ِينادىِيومِالقيامة:ِياِام ةِمُم د،ِما
 الْن ةِبرحْتِِ.

And from the Prophet-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and his-saww 
Progeny-asws, said: ‘He-azwj will Call out on the Day of Qiyamah: “O community of Muhammad-

saww! Whatever was for Me-azwj before you all, I-azwj have Gifted (Forgiven) it for you, and there 
remain the liabilities between you all, so they should gift (forgive) it to each other and enter 
the Paradise due to My-azwj Mercy!’110 

 
108 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 70 H 1 
109 Jawaahir Al Saniya Fi Ahadeeth Al Qudsiya - CH 10 – H 43 
110 Jawaahir Al Saniya Fi Ahadeeth Al Qudsiya - CH 10 – H 114 
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يقولِ»الل هم ِوِعنِالن بِصلىِالَلِّعليهِوِآلهِقال يقولِ»الل هم ِاغفرِلِ«ِوِهوِمعرضِعنه،ِثِْ  :ِإن ِالعبدِليقولِ»الل هم ِاغفرِلِ«ِوِهوِمعرضِعنه،ِثِْ 
 اغفرِلِ«

And from the Prophet-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and his-saww 
Progeny-asws, said: ‘The servant says, ‘O Allah-azwj Forgive me!’, and He-azwj Turns away from 
him. Then he says, ‘O Allah-azwj Forgive me!’, and He-azwj Turns away from him. Then he says, 
‘O Allah-azwj Forgive me!’ 

سألنِِالم سألنِِالمغفرةِوِأنَِمعرضِعنه،ِثِْ  غفرة،ِعلمِعبديِأن هِلَِِّفيقولِالَلِّسبحانهِللملائكة:ِألَِّترونِإلىِعبديِسألنِِالمغفرةِوِأنَِمعرضِعنه؟ِثِْ 
ِقدِغفرتِله. ِأنَ،ِاشهدكمِأني   يغفرِالذنوبِإلَّ 

Allah-azwj the Glorious Says to the Angels: “Are you not seeing My-azwj servant asked Me-azwj 
the Forgiveness and I-azwj Turned away from Him-azwj? Then he asked Me-azwj the Forgiveness 
and I-azwj Turned away from him, then he asked Me-azwj the Forgiveness? My-azwj servant knows 
that no one forgives the sins except Me-azwj! I-azwj Keep you as witnesses I-azwj have Forgiven 
these for him!’111 

عنِالن ب ِِقالِالكش ي :ِوِروىِعبدِالرز اقِعنِمعم رِعنِالزهري ِعنِعلي ِبنِزيدِعنِسعيدِبنِالمسي بِعنِعلي ِبنِالْسينِعنِأبيهِعليهماِالسلامِِ
ِِِِصلىِالَلِّعليهِوِآلهِ عنِجبئيلِعنِالَلِّتعالىِأن هِقال:ِماِمنِعبدِمنِعباديِآمنِبِِوِصد قِبكِوِصل ىِفيِمسجدكِعلىِخلاءِمنِالناسِإلَّ 

 غفرتِلهِماِتقد مِمنِذنبهِوِماِتَخ ر.

Al Kashi said, ‘And it is reported by Abdul Razaq, from Ma’mmar, from Al Zuhry, from Ali Bin Zayd, from Saeed 
Bin Al Musayyab,  

From Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, from his-asws father-asws, may the greeting be upon both, from 
the Prophet-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and his-saww Progeny-asws, 
from Jibraeel-as, from Allah-azwj the Exalted, Said: “There is no servant from My-azwj servants 
believing in Me-azwj and ratifying you-saww, and prays in your-saww Masjid being upon seclusion 
from the people, except I-azwj Forgive for him whatever sins he had sent ahead and whatever 
he had delayed!’112 

:ِقالِالَلِّتعالى:ِإن ِلوِروىِالشيخِأبوِالفتحِمُم دِبنِعلي ِبنِعثمانِالكراجكي ِفيِالْزءِالثالثِمنكِنزِالفوائدِعنِرسولِالَلِّصلىِالَلِّعليهِوِآلهِقا
ِالسخاءِوِحسنِالخلق،ِفأصبحوهَاِماِصحبتموهِ.  هذاِالدينِارتضيتهِلنفسي،ِوِإن هِلَِّيصلحِلهِإلَّ 

And it is reported by the sheykh Abu Al Fatah Muhammad Bin Ali Bin Usman Al Karajaky in the third volume of 
‘Kanz Al Fawaaid’,  

From Rasool-Allah-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws and his-saww Progeny-

asws, said: ‘Allah-azwj the Exalted Said: “This religion, I-azwj am Pleased with it for Myself-azwj, and 
it is not correct for it except the generosity and good manners. Therefore, be in these both 
for as long as you accompany it!’113 

 
111 Jawaahir Al Saniya Fi Ahadeeth Al Qudsiya - CH 10 – H 116 
112 Jawaahir Al Saniya Fi Ahadeeth Al Qudsiya - CH 10 – H 136 
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إذاِهم ِعبديِبالْسنةِفاكتبوهاِلهِحسنة،ِوِإنِهوِعملهاِفاكتبوهاِ :ِإن ِالَلِّتعالىِيقولِلملائكته:وِفيِالْزءِالرابعِمنهِعنِرسولِالَلِّصلىِالَلِّعليهِوِآلهِ
 وِإذاِهم ِعبديِبالسي ئةِفعملهاِفاكتبوهاِلهِواحدة،ِوِإنِهوِتركهاِفاكتبوهاِلهِحسنةِ. لهِعشرِأمثالها.

And in the fourth volume – From Rasool-Allah-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon 
him-saww and his-saww Progeny-asws: “Allah-azwj the Exalted Said to His-azwj Angels: “When My-azwj 
servant thinks of doing a good deed, a good deeds is written for him, and if he does it, ten the 
likes of it are written for him; and when My-azwj servant thinks of doing the evil deed so he 
does it, it is written for (against) him as one, and if he neglects it, a good deed is written for 
him!’114 

كِانِفيماِمضىِملكانِمؤمنِوِِوِفيِتفسيرِالعسكري ِعليهِالسلامِعنِأميرِالمؤمنينِعليهِالسلامِقال :ِسمعتِرسولِالَلِّصلىِالَلِّعليهِوِآلهِيقول:
 كافر،ِفمرضِالكافرِفاشتهىِسمكةِفيِغيرِأوانِاِلأن ِذلكِالصنفِمنِالسمككِانِيومئذِفيِاللججِحيثِلَِّيقدرِعليه

And in Tafseer of (Imam) Al-Askari-asws, may the greeting be upon him-asws, from Amir Al-
Momineen-asws, may the greeting be upon him-asws, said: ‘I heard Rasool-Allah-saww, may the 
Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and his-saww Progeny-asws saying: ‘In the past there were 
two kings, a Momin and a Kafir. The Kafir fell sick, so he desired a fish in other than its season, 
because on that day that type of fish would be in the depth where he was not able upon.  

 فآيستهِالأطب اءِمنِنفسهِوِقالوا:ِاستخلفِمنِيقومِبالملكِفإن ِشفاكِفيِهذهِالسمكةِوِلَِّسبيلِإليهاِ،

The physicians despaired from his (health) and said, ‘Choose a successor, someone who would 
stand with the kingdom, for your healing is in this fish and there is no way to (obtain) it!’ 

 فبعثِالَلِّملكاِأمرهِأنِيزعجِالسمكِإلىِحيثِيسهلِأخذهاِفأخذتِلهِفأكلهاِوِبرأ.

Allah-azwj Sent an Angel Commanding him to disturb the fish to go to where it would be easy 
to seize it. So, it was caught for him, he ate it and was cured. 

كِانِجنسِذلكِالسمكِلَِّيفارقِالشطوطِمثلِعل ةِالكافر،ِفوصفِلهِالأطباءِتلكِالسمكةِوِقالوا:ِطبِنفساِِ إن ِذلكِالمؤمنِمرضِفيِوقت ثِْ 
 فهذاِأوانِوجودها،

Then that Momin (king) fell sill with an illness similar to that Kafir, during the time when that 
type of fish never left the shores. The physicians prescribed that fish and said, ‘Make yourself 
feel good for this is the season of finding it!’ 

ِيدخلِاللججِحيثِلَِّيقدرِعلىِصيده،ِفعجبِمنِذلكِملائكةِالسماءِوِأهلِالأرضِ فبعثِالَلِّذلكِالملكِوِأمرهِأنِيزعجِذلكِالسمكِحتى 
كِادواِأنِيفتتنواِ،  حتى 

Allah-azwj Sent that Angel and Commanded him to disturb that fish until it entered the depths 
whereby it was not able upon catching it. The Angels of the sky and inhabitants of the earth 
were surprised at that until they almost fell into Fitna. 
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ِأنَِالكريمِالمتفض لِالقادرِلَِّيضر نيِماِاعطيِوِلَِّينفعنِِماِأمنعِوِلَِّأظلمِأحداِ فأوحىِالَلِّإلىِملائكةِالسماءِوِإلىِنب ِذلكِالزمانِفيِالأرض: إني 
 مثقالِذر ة.

Allah-azwj Revealed to Angels of the sky and to a Prophet-as of that time in the earth: “Surely, I-

azwj am the most Benevolent, the Gracious, the Able! It does not harm Me-azwj what I-azwj Give 
nor does it benefit Me-azwj what I-azwj Prevent, and I-azwj am not unjust to anyone the weight of 
a particle! 

كِانِحق اِعلي ِأنِلَِّأبطلِلأحدِحسنةِحتى ِ كِانِعملها،ِإذ اِسه لتِلهِأخذِالسمكِفيِغيرِأوانِاِليكونِجزاءِعلىِحسنة القيامةِ يردِ ِِأم اِالكافرِفإنَّ 
 وِلَِّحسنةِفيِصحيفتهِوِيدخلِالنارِبكفرهِ.

As for the Kafir, I-azwj Rather Facilitated to him to catch the find in other than its season for it 
to be a Recompense upon a good deed he had done when he had a right upon Me-azwj that I-
azwj do not Nullify anyone’s good deed until he arrives to the (Day of) Qiyamah, and there 
would not no good deed in his register of deeds, and he would enter the Hellfire due to his 
disbelief! 

كِانتِمنهِأردتِتمحيصهاِعنهِبِنعِتلكِالشهوةِوِإعدامِذلكِالدواءِليأتينِِوِلَِّذنبِعليهِِ فيدخلِِوِمنعتِالعابدِمنِتلكِالسمكةِبعينهاِلخطيئة
 الْن ةِ.

And I-azwj Prevented the worshipper from that very fish due to a sin which had happened from 
him. I-azwj Wanted his purification from it by the prevention of that desire and feeding that 
medication so he will come to Me-azwj and there would be no sin upon him and he would enter 
the Paradise!’115 
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